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  ١٧-م أ/١المقرر     
  زل المعزّديربان للعم مخصص معني بمنهاج لإنشاء فريق عام

  إن مؤتمر الأطراف،  
قد يكون غـير قابـل للـزوال تواجهـه         اً  ملحاً   أن تغير المناخ يمثل تهديد     إذ يدرك   

، وأنه بالتالي يتطلب أن تتصدى له جميع الأطراف علـى         كوكب الأرض المجتمعات البشرية و  
ين جميع البلـدان    بالتعاون  وجه الاستعجال، وإذ يقرّ بأن الطبيعة العالمية لتغيّر المناخ تتطلب           

 في استجابة دولية فعالة ومناسبة، بهدف تسريع وتـيرة          على أوسع نطاق ممكن ومشاركتها    
  خفض انبعاثات غازات الدفيئة على الصعيد العالمي، 

 إلى الفجوة الكبيرة بين الأثر الإجمالي لوعود التخفيف التي تلتـزم         وإذ يشير ببالغ القلق     
 فيما يتصل بالانبعاثات السنوية العالمية من غازات الدفيئة         ٢٠٢٠الأطراف بتحقيقها بحلول عام     

ومسارات الانبعاثات الإجمالية التي ترجّح احتمال الإبقاء على ارتفاع معدل درجـة الحـرارة              
  ، درجة مئوية فوق مستويات ما قبل الثورة الصناعية١,٥العالمية دون درجتين مئويتين أو 

ي للاتفاقية سوف يتطلب تعزيز النظـام المتعـدد          أن تحقيق الهدف النهائ    وإذ يدرك   
  الأطراف المطبق في إطار الاتفاقية الذي يقوم على قواعد محددة،

  ،٧-م أإ/١ إلى المقرر وإذ يشير  
  ،١٧-م أ/٢إلى المقرر اً وإذ يشير أيض  
تمديد ولاية الفريق العامل المخصص المعني بالعمل التعـاوني الطويـل           يقرر    -١  

 لاتفاقية لسنة واحدة بهدف مواصلة عمله وبلوغ محصلة متفق عليها عمـلاً           الأجل بموجب ا  
من خلال المقررات المعتمدة في دورات مؤتمر الأطراف        ) خطة عمل بالي   (١٣-م أ /١ بالمقرر

  السادسة عشرة والسابعة عشرة والثامنة عشرة، على أن تنتهي بعد ذلك مهمة الفريق؛
آخر ني   إلى وضع بروتوكول أو صك قانو      أن يطلق عملية ترمي   اً  يقرر أيض   -٢  
قانونية في إطار الاتفاقية تسري على جميع الأطراف، من خلال          متفق عليها لها قوة     أو وثيقة   

هيئة فرعية تنشأ في إطار الاتفاقية بموجب هذا المقرر وتسمى الفريق العامل المخصص المعـني              
  المعزز؛ ديربان للعملبمنهاج 

ديربان للعمـل   نهاج  لفريق العامل المخصص المعني بم     أن يبدأ ا   يقرر كذلك   -٣  
 وأن يقدم تقارير عـن      ٢٠١٢المعزز عمله على سبيل الاستعجال في النصف الأول من عام           

  تقدم أعماله إلى الدورات المقبلة لمؤتمر الأطراف؛
 ديربان للعمل المعـزز     نهاجبمفريق العامل المخصص المعني     أن يكمل ال  يقرر    -٤  

 بهدف اعتماد البروتوكول المذكور،     ٢٠١٥عام  على ألاّ يتجاوز     وقت ممكن    عمله في أقرب  
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المذكورين، في الدورة الحاديـة     التي لها قوة قانونية     أو الصك القانوني أو الوثيقة المتفق عليها        
  ؛٢٠٢٠والعشرين لمؤتمر الأطراف بحيث يبدأ نفاذ النص المعتمد وتطبيقه ابتداء من عام 

 ديربـان للعمـل     نهاجيضع الفريق العامل المخصص المعني بم     أن  اً  يقرر أيض   -٥  
، تتنـاول في جملـة أمـور مـسائل          ٢٠١٢في النصف الأول من عام      لأعماله  المعزز خطةً   

التخفيف، والتكيف، والتمويل، وتطوير التكنولوجيا ونقلها، وشفافية الإجراءات، والدعم،         
لأطراف والمعلومـات والخـبرات التقنيـة       إلى الورقات المقدمة من ا    اً  وبناء القدرات، استناد  

  الصلة؛ والاجتماعية والاقتصادية ذات
 أن تؤدي العملية إلى رفع مستوى الطموح في الأهـداف وأن            يقرر كذلك   -٦  

تستند فيما تستند إليه إلى تقرير التقييم الخامس للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المنـاخ،               
   وعمل الهيئتين الفرعيتين؛،٢٠١٥-٢٠١٣ونتائج استعراض الفترة 

إطلاق خطة عمل بشأن النهوض بمستوى الطموح في أهداف التخفيف          يقرر    -٧  
من أجل استكشاف خيارات طائفة من الإجراءات التي يمكن أن تـؤدي إلى تقلـيص تبـاين                 

  مستويات الطموح بما يكفل بذل جميع الأطراف أكبر قدر من الجهود في مجال التخفيف؛
 / شـباط ٢٨إلى الأطراف والمنظمات المراقبـة أن تقـدّم بحلـول          ب  يطل  -٨  

 آراءها بشأن خيارات وسبل زيادة تعزيز مستوى الطموح في الأهداف ويقرر            ٢٠١٢ فبراير
 للنظر في خيـارات     ٢٠١٢عقد حلقة عمل خلال فترة انعقاد دورة التفاوض الأولى في عام            

  .خرىوسبل لتعزيز هذا الطموح وبحث إجراءات ممكنة أ
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/٢المقرر     
المعني بالعمل التعاوني الطويل الفريق العامل المخصص أعمال نتائج 

 الاتفاقيةالأجل بموجب 

 ،مؤتمر الأطرافإن   

  الأجلالطويل للعمل التعاوني رؤية مشتركة   -أولاً  
، اللـذين   ١٦-م أ /١، والمقـرر    )طة عمل بـالي   خ (١٣-م أ /١ إلى المقرر    إذ يشير   

يتناولان بالتفصيل رؤية مشتركة للعمل التعاوني الطويل الأجل، خصوصا الولاية الواردة في            
 والمتعلقة بالعمل من أجل تحديد هدف عالمي يرمي إلى          ١٦-م أ /١ من المقرر    ٦ و ٥الفقرتين  

، وتحديد إطار زمني لبلوغ سقف      ٢٠٥٠تحقيق خفض كبير في الانبعاثات العالمية بحلول عام         
 لانبعاثات العالمية لغازات الدفيئة،ل

، في سياق الهدف الطويل الأجل والهدف النهائي للاتفاقية وخطة عمل           يتفق  -١  
العمل من أجل تحديد هدف عالمي يرمي إلى تحقيـق خفـض كـبير في               مواصلة  بالي، على   

 ؛ عشرةالثامنةدورته في هذه المسألة ، والنظر في ٢٠٥٠الانبعاثات العالمية بحلول عام 

           مـن   ٦ على مواصلة العمـل، في سـياق أحكـام الفقـرة             أيضاًيتفق    -٢  
لانبعاثات العالمية لغازات الدفيئة    لتحديد إطار زمني لبلوغ سقف      من أجل   ،  ١٦-م أ /١ المقرر

التنميـة  فرص  ول إلى   الوصالإنصاف في   مبدأ  إلى  استناداً إلى أفضل المعارف العلمية المتاحة و      
 عشرة؛الثامنة  خلال دورته هالنظر فيعلى المستدامة، و

تحديد هدف عالمي يرمي إلى تحقيق خفـض        في  النظر  أن   على   يتفق كذلك   -٣  
لانبعاثـات  لزمني لبلوغ سـقف     الطار   وفي الإ  ٢٠٥٠كبير في الانبعاثات العالمية بحلول عام       

مسائل ترتبط  مراعاة  سيتطلب بالضرورة    مجرداً وأنه    لا يمكن أن يكون   العالمية لغازات الدفيئة    
 بسياق هذه الاعتبارات؛ 

الطويـل الأجـل   التعاوني العامل المخصص المعني بالعمل  فريق  إلى ال  يطلب  -٤  
فرص التنمية المستدامة، الواردة في     الوصول إلى   مسألة الإنصاف في    النظر في   بموجب الاتفاقية   

العامـل  فريـق   ويتعين على ال  .  تُعقد خلال دورته المقبلة    ، في حلقة عمل   ١٦-م أ /١المقرر  
الطويل الأجل بموجب الاتفاقية أن يقدم، في إطـار عملـه،         التعاوني  المخصص المعني بالعمل    

  ؛ عن حلقة العمل إلى مؤتمر الأطرافتقريراً
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 الإجراءات المعززة بشأن التخفيف  -ثانياً  

مة وطنياً التي تتخذها البلـدان المتقدمـة   التزامات أو إجراءات التخفيف الملائ     -ألف  
 الأطراف

 ١٦-م أ/١المقرر  من ٣٨-٣٦الفقرات بالمسائل المتصلة     

بأن تغير المناخ يشكل    يقر فيه مؤتمر الأطراف     الذي  ،  ١٦-م أ /١ إلى المقرر    إذ يشير   
 تهديداً خطيراً، قد لا يمكن معالجته، للمجتمعات البشرية وكوكب الأرض، ويستوجب لذلك    

 ، أن تتصدى له جميع الأطراف بصورة عاجلة

جهـود  إمكانية مقارنـة    فيما يتعلق بضمان     ١٣-م أ /١المقرر    إلى شير أيضاً يوإذ    
تتيح قياسها والتبليغ عنها    بطريقة  البلدان المتقدمة الأطراف    جميع  الانبعاثات التي تبذلها    تخفيف  

 والتحقق منها،

   كـبيراً  تقليـصاً   لغازات الدفيئة   ت العالمية   الانبعاثاتقليص حجم    بضرورة   يسلّموإذ    
وفقاً لما بينته الحقائق العلمية، وكما هو موثق في تقرير التقييم الرابع الـصادر عـن الهيئـة                  

وذلك من أجل خفض تلك الانبعاثات إلى مستوى يُبقي         الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،      
فـوق مـستويات    تين مئويتين   الحرارة دون درج  المتوسط العالمي لدرجات    على الارتفاع في    

ويقرر أن على الأطراف اتخاذ إجراءات عاجلة لتحقيق هذا الهـدف          الصناعي،  عصر  القبل   ما
للحقائق العلمية وعلى أساس الإنصاف؛ ويسلّم أيضاً بضرورة النظر، في          وفقاً  الطويل الأجل   

مـن   ١٣٨اً لما جاء في الفقرة      وفقللهدف العالمي الطويل الأجل، و    سياق الاستعراض الأول    
، في تعزيز الهدف العالمي طويل الأجل على أساس أفضل المعـارف العلميـة              ١٦-م أ /١المقرر  

  ، درجة مئوية١,٥المتوسط العالمي لدرجات الحرارة بنسبة ما يتعلق بارتفاع المتاحة، بما في ذلك 
الدفيئة المنتظـر   زات  انبعاثات غا المستوى الإجمالي لخفض    فجوة بين    بوجود   وإذ يقر   

المعـدل   لبلوغالجهد العالمي    والتخفيض المطلوب في إطار      خلال جهود التخفيف  تحقيقه من   
 لهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،ا الصادر عن المشار إليه في تقرير التقييم الرابع

قتصاد التي  على نطاق الا  لخفض الانبعاثات   الأهداف الكمية    بأن توضيح    موإذ يسلّ   
 البلدان المتقدمة الأطراف يشيع الثقة والطمأنينة فيما بين الأطراف،ينبغي أن تنفذها 

 على زيادة سقف أهداف خفض الانبعاثات على        البلدان المتقدمة الأطراف   يحثوإذ    
الكربون البشرية ثاني أكسيد انبعاثات  مجموع ما يصدر عنها من      نطاق الاقتصاد، بغية خفض     

يرها من غازات الدفيئة غير الواردة في بروتوكول مونتريال إلى مستوى يتسق مـع              المنشأ وغ 
 تقرير التقييم الرابع الصادر عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المنـاخ  النطاقات الموثقة في    

 وفي تقارير التقييم اللاحقة للهيئة،
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نطاق الاقتصاد التي ينبغي    على  لخفض الانبعاثات    بالأهداف الكمية    يحيط علماً وإذ    
الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، على نحو ما أبلغت عنه هذه البلدان             تتقيد بها   أن  

  ،FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1وورد في الوثيقة 

 عملية توضيح الأهداف الكميـة لخفـض        ٢٠١٢واصل في عام    ي أن   قرري  -٥  
والـواردة في    البلدان المتقدمة الأطراف  غي أن تنفذها    التي ينب على نطاق الاقتصاد    الانبعاثات  

الأهداف ب، بهدف فهم الافتراضات والشروط المتعلقة       FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1الوثيقة  
الغازات الاحترار العالمي، و  مؤشرات  قيم  سنة الأساس، و  ما يتعلق ب  ، لا سيما     لكل بلد  الفردية
لانبعاثات، ودور استخدام الأراضي    المتوقعة ل  تخفيضاتال، و  المشمولة ، والقطاعات المشمولة
وما يـرتبط  ، المتأتية من آليات السوق   الكربون  أرصدة  استخدام الأراضي والحراجة، و   وتغيير  
  :التعهدات؛ وتشمل هذه العملية ما يليمتعلقة بسقف من افتراضات وشروط بذلك 

 ٥ الأمانة بحلـول   إلىعلومات ذات الصلةالبلدان المتقدمة الأطراف المتقديم    )أ(  
 ؛متفرقاتوثيقة لتجميعها في باستخدام نموذج مشترك، ، ٢٠١٢مارس /آذار

 الدورة؛أثناء  عمل اتحلقعقد   )ب(  

 ؛FCCC/TP/2011/1 الوثيقةتحديث   )ج(  

تقـدمها  معلومات إضافية   في وثيقة متفرقات أي     ع  الأمانة أن تجمِّ   إلى   يطلب  -٦  
 على نطاق الاقتصاد؛لخفض الانبعاثات الأهداف الكمية بلق تعالبلدان المتقدمة الأطراف فيما ي

) ب(٥ العمل المشار إليها في الفقرة اتالأمانة أن تنظم حلق إلى أيضاًطلب ي  -٧  
 خطياً اًتقريرأن تعد   والدورة السادسة والثلاثين لكل من الهيئتين الفرعيتين،        أعلاه بالتزامن مع    

 ؛عملعن حلقة المُهيكَلاً 

) ج(٥لتقنية المشار إليها في الفقرة      ذلك إلى الأمانة إعداد الورقة ا     ك يطلب  -٨  
تحديث الورقة ومواصلة ، مُهيكَلعلى نحو الأطراف تقدمها التي أعلاه، وتجميع كل المعلومات  
 جديدة؛ اتكلما قدمت الأطراف معلوم

 ـ  ب، و التي قُدمت من قبل   قيمة المعلومات    ب يقر  -٩   ج صـارمة   ضرورة وضع نهُ
 على نطاق   وشفافة لقياس التقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات         ومتينة  
 ؛ القائمةالعمليات والممارسات والتجارببالاستناد إلى ، الاقتصاد

 عمل لاستكشاف الافتراضـات والـشروط المتعلقـة         حلقات عقد   قرري  -١٠  
ورقـة  إعداد  الأمانة  إلى  ويطلب   أعلاه،   ٥الأهداف، بما في ذلك العناصر الواردة في الفقرة         ب

 ج؛النهُبين أوجه التشابه والاختلاف تتناول تقنية 

في وضـع   خبرات  ما لديها من    عرض  إلى البلدان المتقدمة الأطراف      يطلب  -١١  
التي ستُعقد أثنـاء الـدورة      العمل   اتحلقالانبعاثات خلال   فيضة  الخنمائية  الإستراتيجيات  الا
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نحو المحرز  التقدم  المتصلة ب  إلى تقديم المعلومات     هاأعلاه، ويدعو ) ب(٥المشار إليها في الفقرة     و
 ؛الإنمائية الخفيضة الانبعاثات ااستراتيجياتهصوغ 

 بشأن تقارير البلدان المتقدمة الأطراف لفترة السنتين الإطارية للاتفاقية المبادئ التوجيهية     

، ١٢ و١٠ و٧ و٥ و٤ المواد  إلى الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية، لا سيماشيريإذ   
بشأن البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف       ٥-م أ /٤ و ،٤-م أ /١١ و ،٢-م أ /٩والمقررات  

 ،)في المرفق الأولالمدرجة طراف الأ(المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية 

 تعزيز ما تقدمه الأطراف المدرجـة       ١٦-م أ /١ه قرر في المقرر      إلى أن  شير أيضاً يإذ  و  
ما تقدمه من معلومات تتصل بالتقـدم       ، و معلومات في البلاغات الوطنية   لمرفق الأول من    في ا 

وبتقديم الدعم بالمال والتكنولوجيا وبناء القدرات إلى       الانبعاثات،  في  خفض  المحرز نحو تحقيق    
 بناءً،  )الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول     (الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية        

 ،المبادئ التوجيهية والعمليات والخبرات القائمة المتصلة بالإبلاغ والاستعراضعلى 

المقرر والمتعلقة بتقارير    المبادئ التوجيهية الواردة في المرفق الأول لهذا         عتمدي  -١٢  
بشأن تقـارير   الإطارية  للاتفاقية  المبادئ التوجيهية   "(سنتين  البلدان المتقدمة الأطراف لفترة ال    

 ؛)"دان المتقدمة الأطراف لفترة السنتينالبل

المبـادئ التوجيهيـة    "أن تستخدم    على البلدان المتقدمة الأطراف    أن   قرري  -١٣  
لـدى إعـداد أول      "بشأن تقارير البلدان المتقدمة الأطراف لفترة السنتين      الإطارية  للاتفاقية  

أن على كل بلد مـن       و ، في الحسبان  ظروفها الوطنية على أن تأخذ     ،السنتينتقاريرها لفترة   
 ،٢٠١٤يناير /كانون الثاني ١لفترة السنتين إلى الأمانة بحلول     له  تقرير  هذه البلدان أن يقدم أول      

أي في  (كامل  الوطني  اللبلاغ  لالموعد المقرر   بعد عامين من      وتقريره اللاحق  الثانييليه تقريره   
 ؛)٢٠٢٠و ٢٠١٦ يعام

  كـاملاً  اً وطني ابلاغ المرفق الأول ة في   المدرجطراف  تقدم الأ  أن   قرر أيضاً ي  -١٤  
التاريخ المقبل لتقديم هذا التقرير بعد اعتماد هذا المقـرر       إلى أن    مرة كل أربع سنوات، مشيراً    

 ؛١٦-م أ/٩للمقرر   وفقا٢٠١٤ًيناير /كانون الثاني ١هو 

  البلدان المتقدمة الأطراف مطالَبة في السنة التي يتعين عليهـا           أن قرر كذلك ي   -١٥  
 تقديم بلاغاتها الوطنية الكاملة، بتقديم تقاريرها لفترة السنتين مرفقة بالبلاغ أو في تقرير منفصل؛ 

برنامج عمل في إطـار الهيئـة الفرعيـة للمـشورة العلميـة              وضع   يقرر  -١٦  
 للمبادئ التوجيهية    وفقاً اًإلكترونيلتقديم المعلومات   موحد  شكل جدولي   لتهيئة   والتكنولوجية

في الدورة الثامنة عـشرة     الشكل  كي يُعتمد هذا     أعلاه،   ١٢المشار إليها في الفقرة     للإبلاغ  
 ؤتمر الأطراف؛لم
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     /آذار ١بحلـول   أن تقـدم    إلى   الأطراف المدرجة في المرفـق الأول        يدعو  -١٧  
 لفترة السنتين؛ من تجارب في تقديم التقرير الأولما اكتسبته آراءها بشأن  ٢٠١٤مارس 

تنقـيح  في   الأربعـين،    ا الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تبدأ، في دورته        إلى يطلب  -١٨  
جيهية لإعداد البلاغات الوطنية الواردة من الأطراف المدرجة في المرفـق الأول            المبادئ التو "

مبادئ توجيهية لاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغـير المنـاخ           : للاتفاقية، الجزء الثاني  
إعـداد التقريـر    التي اكتسبتها من     إلى الخبرات    استناداً ،"لبلاغات الوطنية يتعلق بتقديم ا   فيما

المبادئ التوجيهية  كي يعتمد مؤتمر الأطراف هذه      ،  إلى معلومات أخرى  الأول لفترة السنتين و   
 في دورته العشرين؛المنقحة 

والتكنولوجية أن تضع منهجيات     إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية       يطلب  -١٩  
إلى الخـبرات   مستندة  المنهجيات الدولية القائمة، و   ديم المعلومات المالية، آخذة في الاعتبار       تقل

مؤتمر الأطراف باعتماد   بهدف توصية   وذلك  إعداد التقرير الأول لفترة السنتين،      المكتسبة من   
 هذه المسألة في دورته العشرين؛بشأن مقرر 

الآراء الـتي سـتقدمها      إلى   اداًالأمانة أن تعد ورقة تقنية اسـتن      إلى   يطلب  -٢٠  
 في   أعلاه، وذلك بهدف تيسير نظر الهيئة الفرعية للتنفيذ        ١٧شار إليها في الفقرة     الأطراف والم 

 ؛، في دورتها الحادية والأربعين أعلاه١٨المشار إليها في الفقرة المسائل 

تقدمها ت التي   لمعلومال اً توليفياً  وتقرير الأمانة أن تعد تجميعاً   إلى    أيضاً طلبي  -٢١  
ينظر فيها  كي   أعلاه،   ١٣سنتين المشار إليها في الفقرة      فترة ال البلدان المتقدمة الأطراف في تقارير      

 ٧لمـادة   مـن ا  ) ز(٢للفقـرة    لاحقة، وفقاً ال هدوراتفي  مؤتمر الأطراف في دورته العشرين، و     
 الاتفاقية؛ من

طـراف  الأمساعدة  على    الأطراف المدرجة في المرفق الثاني للاتفاقية      شجعي  -٢٢  
 والأطراف المدرجة في المرفق     التي تمر بعملية انتقال إلى اقتصاد السوق،      المرفق الأول   المدرجة في   

فترة الجوانب الفنية لإعداد تقارير     في  ،  الخاصة هاظروفالأول للاتفاقية التي يقر مؤتمر الأطراف ب      
 . الملائمةلمتعددة الأطرافمن خلال القنوات الثنائية أو احسب الاقتضاء و ،سنتينال

  الدوليينراجعةالملتقييم واطرائق وإجراءات     

 ،٧-م أ /٣٣، و ٥-م أ /٦، و ٣-م أ /٦، و ٢-م أ /٩، و ١-م أ /٢ قرراتالم إلى   إذ يشير   
 ،١٣-م أ/١ و،١٠-م أ/١٨، و٩-م أ/١٢ و،٨-م أ/١٩و

إطـار  وضع عملية دولية في     الذي ينص على    ،  ١٦-م أ /١المقرر   إلى   شير أيضاً يوإذ    
الأهـداف  من منظـور    وعمليات إزالتها   الانبعاثات  ييم واستعراض   الهيئة الفرعية للتنفيذ لتق   

 في البلدان المتقدمة الأطراف، وفـق أسـلوب   الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد    
 ،بغية تعزيز إمكانية المقارنة وبناء الثقةصارم ومتين وشفاف ومع مراعاة الظروف الوطنية، 
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طرائـق  لوضـع    ١٦-م أ /١الذي نص عليه المقـرر      لبرنامج العمل    ذ يستجيب وإ  
 المبادئ التوجيهية والعمليات والخـبرات استنادا إلى ، ينالدوليوالاستعراض لتقييم لوإجراءات  

 ،القائمة

المقارنة بين  عزز إمكانية   ينبغي أن ت   ينالتقييم والاستعراض الدولي   بأن عملية  موإذ يسلّ   
علـى  الانبعاثات  الأهداف الكمية لخفض    يشمل  ، بما   لدان المتقدمة الأطراف  البجهود جميع   

 ؛هاالحد منككل والاقتصاد نطاق 

قابلة للتطبيق ومتسمة   واستعراض دوليين   تقييم  إرساء عملية   ضرورة  ب م أيضاً سلّوإذ ي   
  على الأطراف وعلى الأمانة، مفرطاًعبئاًتلقي لا وكفاءة وفعالية التكلفة بال

من خلال استعراض    التقييم والاستعراض الدوليين ستُجرى       أن عملية  ررقي  -٢٣  
نطاق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على      تقني للمعلومات وتقييم متعدد الأطراف لتنفيذ       

 ؛ككل والحد منهاالاقتصاد 

 على النحو الوارد في     ينالدوليالاستعراض  لتقييم و اوإجراءات   طرائق   يعتمد  -٢٤  
 أي تعديلات عليها؛إدخال في مؤتمر الأطراف بت يقرر استخدامها حتى يني، والمرفق الثا

 ينبغي أن تبدأ    ينالدوليالاستعراض  على أن الجولة الأولى من التقييم و       يتفق  -٢٥  
 ـ الأولى من تقارير     البلدان المتقدمة الأطراف للدفعة      بعد شهرين من تقديم    سنتين، وأن  فترة ال

  أعلاه؛٢٤اءات المشار إليها في الفقرة  للطرائق والإجر وفقاًيتجر

الطرائق والإجراءات المنصوص عليها في هذه الوثيقة على أساس         تنقيح   قرري  -٢٦  
     في موعـد لا يتجـاوز     و،  ينالدوليالاستعراض  في الجولة الأولى من التقييم و     المكتسبة  الخبرة  

 ؛٢٠١٦عام 

قوائم الجـرد الوطنيـة     ل سنويالستعراض  الايستمر إجراء    أن   قرر أيضاً ي  -٢٧  
ين لتقـارير فتـرة     الدوليوالاستعراض  التقييم  أن  ، و مرة كل سنة  على أساس   لغازات الدفيئة   

 كل سنتين، سواء بشكل مستقل أو مع البلاغ الوطني؛السنتين سيجريان مرة 

 وضع برنامج عمل في إطار الهيئة الفرعية للمـشورة العلميـة            قرر كذلك ي  -٢٨  
، تقـارير فتـرة الـسنتين     تنقيح المبادئ التوجيهية لاسـتعراض      نتهاء من   للاوالتكنولوجية،  

 في موعد أقصاه الدورة التاسعة      ،استعراض قوائم الجرد الوطنية   يشمل  وطنية، بما   والبلاغات ال 
 لمؤتمر الأطراف؛عشرة 

طريقـة  بالأمانة تعزيز التنسيق بين مختلف عمليات الاستعراض        إلى   يطلب  -٢٩  
 ءة العمليات والإجراءات؛ضمن فعالية وكفات

شمل، بالنسبة لكـل    ت على أن نواتج التقييم المتعدد الأطراف سوف         يتفق  -٣٠  
لهيئة الفرعيـة   لوجز  المتقرير  الستعراض المعمق، و  الاتقارير  يضم  الأمانة   تعده   سجلاًطرف،  
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دمها يق، وأي ملاحظات أخرى     المقدمة عليها للتنفيذ، والأسئلة المقدمة من الأطراف والردود       
 الاستعراض في غضون شهرين من دورة الفريق العامل؛الطرف موضوع 

 يندوليالاستعراض ال تقييم و الطرائق وإجراءات   تنقيح ل  على أن أي     أيضاًيتفق    -٣١  
 ؛الاتفاقيةبموجب نظام للامتثال لأهداف التخفيف على أي اتفاق مستقبلي يراعي ينبغي أن 

  البلدان النامية الأطراف التي تتخذها ياًالملائمة وطنإجراءات التخفيف   -باء  

 ١٦-م أ/١المقرر  من ٥١-٤٨الفقرات بالمسائل المتصلة     

بأن تغير المناخ يشكل    يقر فيه مؤتمر الأطراف     الذي  ،  ١٦-م أ /١ إلى المقرر    إذ يشير   
تهديداً خطيراً، قد لا يمكن معالجته، للمجتمعات البشرية وكوكب الأرض، ويستوجب لذلك     

 صدى له جميع الأطراف بصورة عاجلة،أن تت

كبيراً وفقاً تقليصاً لغازات الدفيئة الانبعاثات العالمية  تقليص حجم    بضرورة   يسلّموإذ    
لما بينته الحقائق العلمية، وكما هو موثق في تقرير التقييم الرابع الصادر عن الهيئة الحكوميـة                

على الارتفاع في   بما يُبقي   نبعاثات   الا تلكالدولية المعنية بتغير المناخ، وذلك من أجل خفض         
عـصر  القبـل   مـا   فوق مستويات   تين مئويتين   المتوسط العالمي لدرجات الحرارة دون درج     

ويقرر أن على الأطراف اتخاذ إجراءات عاجلة لتحقيق هذا الهدف الطويل الأجل            الصناعي،  
نظـر، في سـياق   للحقائق العلمية وعلى أساس الإنصاف؛ ويسلّم أيـضاً بـضرورة ال  وفقاً  

، في تعزيـز الهـدف      ١٦-م أ /١من المقرر    ١٣٨وفقاً لما جاء في الفقرة      والاستعراض الأول   
ما يتعلق بارتفاع   العالمي طويل الأجل على أساس أفضل المعارف العلمية المتاحة، بما في ذلك             

 ، درجة مئوية١,٥المتوسط العالمي لدرجات الحرارة بنسبة 

الدفيئة المنتظـر   انبعاثات غازات   المستوى الإجمالي لخفض    فجوة بين    بوجود   وإذ يقر   
 لبلـوغ الجهد العالمي    المطلوب في إطار      العالمية والتخفيضِ  خلال جهود التخفيف  تحقيقه من   

 لهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ،ا الصادر عن المعدل المشار إليه في تقرير التقييم الرابع

التنوع في إجراءات التخفيف التي قدمتها البلدان النامية الأطراف،         إدراك   بأن   موإذ يسلّ   
 فيما بين الأطراف،والموثوقية يشيع الثقة وما تنطوي عليه من افتراضات ومنهجيات، 

 تسهم بالفعل وستواصل الإسهام في جهـود        بأن البلدان النامية الأطراف    موإذ يسلّ   
ا الخاصة في هذا المجال،     إجراءاتهها تعزيز   فاقية، ويمكن  لمبادئ وأحكام الات   وفقاًالتخفيف العالمية   

 من البلدان المتقدمـة     بناء القدرات والدعم المتعلق ب  الدعم التكنولوجي    بتوافر التمويل و   رهناً
 ،الأطراف

 أن التنمية الاجتماعية والاقتصادية والقضاء على الفقر يشكلان         وإذ يؤكد من جديد     
الانبعاثات إنمائية خفيضة   استراتيجية  وضع  مية الأطراف، وأن    أول وأهم أولويات البلدان النا    
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سيزداد الانبعاثات العالمية   أن نصيب هذه البلدان من      أمر أساسي لتحقيق التنمية المستدامة، و     
 في سبيل تلبية متطلباتها الاجتماعية والإنمائية، 

أن ينبغـي   اقية،   من الاتف  ٤لمادة   من ا  ٣للفقرة    أنه، وفقاً  ؤكد من جديد أيضاً   يوإذ    
للبلدان النامية    بالمال والتكنولوجيا وبناء القدرات    معززاً اًتوفر البلدان المتقدمة الأطراف دعم    

 ، لتمكينها من إعداد وتنفيذ إجراءات التخفيف الملائمة وطنياًالأطراف 

 البلدان غير المدرجة  ستنفذها   بإجراءات التخفيف الملائمة وطنياً التي       يحيط علماً وإذ    
الوثيقـة  ومـا تتـضمنه     الأطـراف   ، وفق ما أبلغت بـه هـذه         في المرفق الأول للاتفاقية   

FCCC/AWGLCA/2011/INF.1، 

البلدان النامية التي لم تقدم بعد معلومات عن إجراءات التخفيـف            يشجع  -٣٢  
الحاجـة إلى    ملاحظاً،  ، أن تقوم بذلك   ١٦-م أ /١ لمقرر من ا  ٥٠للفقرة    وفقاً وطنياًالملائمة  

 في  الأطراف من أقل البلدان نمواً    البلدان  لدول النامية الجزرية الصغيرة و    في التعامل مع ا   رونة  الم
 ؛هذا المجال

لتعزيز فهم  ،  مُهيكل، على نحو    ٢٠١٢عام  في   مواصلة حلقات العمل     قرري  -٣٣  
والافتراضـات  ،  FCCC/AWGLCA/2011/INF.1في الوثيقة   الواردة  إجراءات التخفيف   تنوع  

مع مراعاة مختلـف الظـروف   م عليها هذه الإجراءات وأي دعم ضروري لتنفيذها،         التي تقو 
 ؛النامية الأطراف وقدرات كل منها الوطنية للبلدان

بهدف الإسهام في العملية المشار     ،  البلدان النامية الأطراف إلى أن تقدم      يدعو  -٣٤  
، وطنيـاً الملائمة  ات التخفيف   إجراءبالمزيد من المعلومات المتعلقة      أعلاه،   ٣٣ في الفقرة    اإليه

تلـك الإجـراءات      التي تقـوم عليهـا     الافتراضات والمنهجيات يشمل  بما  رهناً بتوافرها،   
احتياجـات  ، و  المستخدمة الاحترار العالمي مؤشرات  قيم  التي تغطيها، و  الغازات  ووالقطاعات  

 المقدرة؛ونتائج التخفيف  الدعم اللازم لتنفيذها،

تقديم هذه المعلومات إلى الأمانـة،      إلى  أيضاً   مية الأطراف البلدان النا  يدعو  -٣٥  
  ؛متفرقات، لتجميعها في وثيقة ٢٠١٢مارس /آذار ٥بحلول 

 أعـلاه  ٣٣عمل المشار إليها في الفقـرة  حلقات الالأمانة تنظيم إلى   يطلب  -٣٦  
موجزة طية  خوإعداد تقارير   لكل من الهيئتين الفرعيتين     بالتزامن مع الدورة السادسة والثلاثين      

 عن حلقات العمل هذه؛

 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجيـة وضـع مبـادئ            يطلب  -٣٧  
تخفيـف  الإجراءات  التي تتناول    داخليةالتحقق  البلاغ و الإقياس و اللعمليات  توجيهية عامة   

 ؛محلياًدعومة الم ووطنياًالملائمة 

إنمائيـة خفيـضة    استراتيجيات  على وضع   الأطراف  البلدان النامية    يشجع  -٣٨  
الـلازم  الدعم المالي والتقني    أن تقدم البلدان المتقدمة الأطراف      لحاجة إلى    ا مدركاًالانبعاثات،  
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 في مجال   اخبراتهعرض  إلى  المهتمة  البلدان النامية الأطراف    هذه الاستراتيجيات، وتدعو    لوضع  
المعقودة أثناء الدورات لقات العمل حخلال  الانبعاثات  الإنمائية الخفيضة   ستراتيجيات  وضع الا 

 ؛أعلاه ٣٦في الفقرة والمشار إليها 

فيما يتعلق بالتقارير المحدثة لفترة السنتين المقدمة من الأطراف         للاتفاقية  المبادئ التوجيهية       
 درجة في المرفق الأول للاتفاقيةغير الم

طارية بشأن تغير المناخ،     إلى الأحكام ذات الصلة من اتفاقية الأمم المتحدة الإ         شيريإذ    
 مـن   )ه(و) د(و) ب(و) أ(٢، والفقرة   ٥المادة  ، و ٤ من المادة    ٧ و ٣ و ١لا سيما الفقرات    

 ٦ و٥ و١الفقرات و ١٠من المادة ) ج(و) أ(٢، والفقرة ٩من المادة ) ب(٢الفقرة و، ٧المادة 
 ،١٢ من المادة ٧و

الأطراف غير المدرجة   لمقدمة من   ا إلى مقرراته بشأن البلاغات الوطنية        أيضاً وإذ يشير   
     ، ٥-م أ /٨، و ٤-م أ /١٢، و ٤-م أ /٢، و ٢-م أ /١٠ المقـررات     سـيما  ، لا في المرفق الأول  

 ، ١١-م أ/٨، و٨-م أ/١٧، و٧-م أ/٣٢، و٧-م أ/٣١و

 ،١٦-م أ /١ من مقرره    ٦٠ مؤتمر الأطراف قرر بموجب الفقرة        إلى أن  وإذ يشير كذلك    
 من الأطـرف غـير      ،البلاغات الوطنية، بما في ذلك قوائم الجرد       المعلومات المقدمة في  تعزيز  

المزيـد  إتاحة   مع   ،المدرجة في المرفق الأول بشأن إجراءات التخفيف وتأثيراتها والدعم المقدم         
  ،من المرونة لأقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية

         مـن  ) ج(٦٠فقـرة    قـرر، بموجـب ال      إلى أن مؤتمر الأطـراف     شير أيضاً يوإذ    
 أن تقدم كل سنتين، وفقاً لإمكانياتهـا        على البلدان النامية الأطراف    أن   ،١٦-م أ /١مقرره  

 ـتشمل تحديث قـوائم     مُحدَّثة  ، تقارير   الإبلاغومستوى الدعم الذي تتلقاه في مجال        رد الج
والاحتياجات غازات الدفيئة وتقرير جرد وطني ومعلومات بشأن إجراءات التخفيف          الوطنية ل 

 ، والدعم الذي تلقته

في عملية  بالصعوبات التي تواجهها الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول           موإذ يسلّ   
 ، وبنـاء القـدرات    ،قدرات والظروف الوطنية  بضرورة مراعاة ال  الإبلاغ بموجب الاتفاقية و   

 هالتسهيل إعداد الأول   وتوفير الدعم المالي في الوقت المناسب للأطراف غير المدرجة في المرفق          
  في الوقت المناسب،لفترة السنتين المُحدَّثة لتقارير ل

على   الأطراف المدرجة في المرفق الثاني وغيرها من البلدان المتقدمة الأطراف    ثوإذ يح   
  إن كان وضعها يسمح لها بذلك،لفترة السنتينالمحدَّثة إعداد التقارير في تقديم الدعم 

 الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف         بأن فريق  موإذ يسلّ   
 تـوفير دور مهم في تـسهيل      ب أيضاًيضطلع  غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية يمكن أن         

 لفترة السنتين،مُحدَّث تقرير أول عداد وتقديم اللازمين لإوالدعم التقنيين المشورة 



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

13 GE.12-60546 

 على برنامج عمـل     )١٦-م أ /١المقرر  (اتفق  ،  راف مؤتمر الأط  بأن  أيضاً موإذ يسلّ   
لفتـرة  المُحدَّثة   هاتقاريرغير المدرجة في المرفق الأول      لإعداد الأطراف   لوضع مبادئ توجيهية    

  كجزء من بلاغاتها الوطنية،السنتين

بإعداد لهذا المقرر والمتعلقة    الثالث   المبادئ التوجيهية الواردة في المرفق       يعتمد  -٣٩  
المشار إليهـا   (لفترة السنتين   المُحدَّثة   ها تقارير غير المدرجة في المرفق الأول    الأطراف  لبلدان  ا

 ؛)فيما يلي بالمبادئ التوجيهية

تنوع إجراءات التخفيف وتـوفر  أن تحترم  أن المبادئ التوجيهية يجب    يؤكد  -٤٠  
فهـم  ن تيـسر    على أ ،  في تقديمها للمعلومات  المرونة للأطراف غير المدرجة في المرفق الأول        

 لإجراءات المتخذة؛ا

 : ما يلييقرر  -٤١  

المرفق الأول، بما يتفـق مـع قـدراتها         أن تقدم الأطراف غير المدرجة في         )أ(  
بحلـول   لفترة الـسنتين  تقاريرها المُحدَّثة   إعداد التقارير، أول    لها في   ومستوى الدعم المقدم    

النامية  والدول الجزرية الصغيرة    واًلأطراف من أقل البلدان نم    ول؛  ٢٠١٤ديسمبر  /كانون الأول 
 ؛لفترة السنتينالمُحدَّثة  هاتقديم تقاريرأن تحدد موعد 

تراعي الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، لدى اسـتخدام هـذه            أن    )ب(  
 الوطنية؛الإنمائية وأهدافها وقدراتها وظروفها  المبادئ التوجيهية، أولوياتها

تسترشد به الكيانات التشغيلية    التوجيهية كأساس   ئ   تُستخدم هذه المباد   أن  )ج(  
من الأطراف غير المدرجة في المقدمة سنتين لفترة الالمُحدَّثة التقارير تمويل إعداد في لآلية المالية ل

تُستخدَم المبـادئ التوجيهيـة     لفترة السنتين،   الأول  المُحدَّث  تقرير  ال وفي حالة    ؛المرفق الأول 
 ؛ العالميةلبيئةمرفق اكأساس يسترشد به 

طلباتهـا إلى   بتقدم  على أن ت  ث الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول        أن يح   )د(  
 ؛للحصول على الدعمفي الوقت المناسب مرفق البيئة العالمية 

أن تكفل البلدان المتقدمة الأطراف وغيرها من الأطراف المدرجة في المرفـق              )ه(  
، المُحدَّثة لفترة السنتين دعماً معززاً وقائماً على تقديم الموارد        دعم إعداد التقارير    للاتفاقية  الثاني  
 المتفق عليها؛تغطية كامل التكاليف على أساس و من الاتفاقية ٤لمادة  من ا٣للفقرة  وفقاً

لفترة السنتين  مُحدَّثاً   الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول تقريراً      تقدم  أن    )و(  
بلاغها الوطني في سنة تقديم البلاغ الـوطني أو     لخص لأجزاء   شكل م في  سنتين، إما   مرة كل   

 والدول الجزرية الصغيرة النامية      الأطراف أقل البلدان نمواً  مستقل؛ أما   مُحدَّث  شكل تقرير   في  
 ؛لفترة السنتينالمُحدَّث فلها أن تقرر موعد تقديم تقريرها 
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الأطراف الذي تقدمه     لفترة السنتين الأول  المُحدَّث  تقرير  اليشمل  ينبغي أن     )ز(  
تسبق تـاريخ تقـديم     جرد عن سنة تقويمية     قائمة  ، كحد أدنى،    الأولغير المدرجة في المرفق     

إذا كانت المعلومات عنها    أحدث  يغطي سنوات   أن  بفترة لا تتجاوز أربع سنوات أو       التقرير  
 لا تـسبق تـاريخ     سنة تقويمية اللاحقة لفترة السنتين    المُحدَّثة  على أن تغطي التقارير     ،  متوفرة
 أكثر من أربع سنوات؛بالتقرير تقديم 

حسب الاقتـضاء،   وتُنقح،  هذه المبادئ التوجيهية    أن تُستعرض     أيضاً قرري  -٤٢  
  لمقررات مؤتمر الأطراف؛وفقاً

 إلى الأمانة تسهيل تقديم المساعدة إلى الأطراف غير المدرجة في المرفق         يطلب  -٤٣  
مـن  ) ج(٢وفقاً للفقـرة    لفترة السنتين،   المُحدَّثة  تقاريرها  اد   في إعد  ، بناء على طلبها،   الأول
 ؛ من الاتفاقية٨المادة 

     للأطراف غير المدرجـة   ويطلب إليه إتاحة الدعم      مرفق البيئة العالمية     يحث  -٤٤  
     مـن سنتين في أقرب وقت ممكـن       الأولى لفترة ال  المُحدَّثة  ها  إعداد تقارير الأول في   في المرفق   

 ؛ المتفق عليهاعلى أساس تمويل كامل التكاليفو، ٢٠١٢عام 

  سجلال    
 ،١٣-م أ/١  إلى المقررإذ يشير  

 ـ ١٦-م أ /١ من المقرر    ٥٩-٥٣الفقرات   إلى   شير أيضاً يوإذ     مـؤتمر  قـرر   ي  ذ، ال
 التي تحتاج إلى دعم     الملائمة وطنياً إجراءات التخفيف   بموجبها إنشاء سجل لتدوين     الأطراف  

، والإقـرار   بناء القدرات هذه الإجراءات   و اوالتكنولوجيبالمال  الدعم  ئم  أن يلا وتيسير  دولي،  
وتضمينها في بـاب    النامية الأطراف   التي تتخذها البلدان    إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً     ب

  ،مستقل من السجل
وضـع  علـى    بموجبه   مؤتمر الأطراف وافق  نفسه، الذي   المقرر   إلى   شير كذلك يوإذ    

 الآلية المالية،بأي علاقة وظيفية يشمل السجل، بما عن طريق عم الديسير لتطرائق 

بالحاجة إلى دعم الأنشطة التمكينية لمساعدة البلدان النامية الأطـراف في            موإذ يسلّ   
  لتقديمها إلى السجل، ودعم تنفيذها،وطنياًالملائمة تحديد وإعداد إجراءات التخفيف 

 : ما يلييقرر  -٤٥  

 احيوية على شبكة الإنترنـت، يـديره      ليكون أرضية   ل  ينبغي وضع السج    )أ(  
 الأمانة؛مخصص لها من فريق 

إلا المعلومات المقدمـة    يتضمن   لاالمشاركة في السجل طوعية وأ    أن تكون     )ب(  
 ؛هصراحة لإدراجها في
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بطريقة مرنة تعكس بوضوح النطاق الكامل لتنوع       يُنظم السجل   ينبغي أن     )ج(  
 الدعم؛أشكال من مجموعة ، واًوطنيالملائمة إجراءات التخفيف 

، حـسب   البلدان النامية الأطراف إلى موافـاة الأمانـة       كل بلد من     يدعو  -٤٦  
سعى إلى الحصول   يمعلومات عن إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً التي        ا يلي من     بم الاقتضاء،
 :لهادولي على دعم 

في ذلك معلومـات    وصف لإجراءات التخفيف والكيان الوطني المنفذ، بما          )أ(  
 الاتصال؛عن كيفية 

 الإطار الزمني المتوقع لتنفيذ إجراءات التخفيف؛  )ب(  

 ؛ للإجراءات للإعداد الإجماليةلتكلفةتقدير ل  )ج(  

من إجراءات  إجراء  أي   الإضافية لتنفيذ    التكلفةأو  / و الإجماليةلتكلفة  تقدير ل   )د(  
 التخفيف؛

المطلوب لإعـداد   )  وبناء القدرات  اوجيالمال والتكنول ب(كمية ونوع الدعم      )ه(  
 أو تنفيذ إجراءات التخفيف؛/و

  خفض الانبعاثات؛تقديرات   )و(  
 ؛ الأخرىلتنفيذامؤشرات   )ز(  

المصاحِبة فيما يتعلق بالتنميـة     الفوائد  تشمل  معلومات أخرى ذات صلة،       )ح(  
 ؛معلومات بهذا الشأنما توفرت ، إذا  على الصعيد المحليالمستدامة

ما تتخذه  إلى تقديم معلومات إلى الأمانة ع     أيضاً   البلدان النامية الأطراف   يدعو  -٤٧  
 ؛لإقرارهامنفصل من السجل، باب لتسجيلها في وطنياً، ملائمة أخرى إجراءات تخفيف من 

الكيان أو الكيانات الموكل إليها     و،   البلدان المتقدمة الأطراف   كذلكيدعو    -٤٨  
لمناخ والجهات المانحة الأخضر لصندوق ال ذلك مرفق البيئة العالمية وتشغيل الآلية المالية، بما في   

، ومنظمـات القطـاع الخـاص        من الجهات المانحة العامة    غيرهاالمتعددة الأطراف و  الثنائية و 
بشأن قدم إلى الأمانة، حسب الاقتضاء، المعلومات التالية        تأن  إلى   ،والمنظمات غير الحكومية  

أو تنفيـذ إجـراءات     /لإعداد و المقدم  أو  / وبناء القدرات المتاح و    ايالمال والتكنولوج بالدعم  
 : وضع يمكنها من تقديم ذلك الدعم إذا كانت فيوطنياًالملائمة التخفيف 

أو تنفيذ إجـراءات    /وعداد   لإ مخصصاًإذا كان الدعم المتاح     معلومات عما     )أ(  
 ؛وطنياًالملائمة التخفيف 

المعـني  البلد الطرف المتقدم   د الاقتضاء، اسم    مصدر الدعم، بما في ذلك، عن       )ب(  
 لاتصال؛اللازمة لعلومات المالدعم، بما في ذلك المنفذ الذي يقدم والكيان 
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 منحة أو قرض ميـسر  (اًماليالدعم كان  ما إذا   كمية ونوع الدعم المتاح، و      )ج(  
 بناء القدرات؛في مجال  اًأو دعم/ واًتكنولوجيأو /و، )أو غير ذلك

 ؛تقديم الدعم حالة  )د(  

 وعملية تقديم الدعم؛يمكن دعمها التي الإجراءات أنواع   )ه(  

 أعـلاه إلى    ٤٨ و ٤٦ليها في الفقـرتين     إ الأطراف والكيانات المشار     يدعو  -٤٩  
جراءات التخفيـف   عن إ علومات  ملاءمة الإجراءات مع الدعم المقدم، بم     تزويد الأمانة، بعد    

 دعم؛عما يرتبط بها من  والمدعومة دولياً

تسجيل ،  ١٦-م أ /١من المقرر   ،  ٥٩-٥٣لفقرات  ل الأمانة، وفقاً إلى   يطلب  -٥٠  
 ؛، في أبواب منفصلة من السجل أعلاه٤٩-٤٦المقدمة وفقاً للفقرات المعلومات 

الـدعم  التي يُلتمس لهـا  الإجراءات مطابقة   أن السجل سوف يسهل      قرري  -٥١  
الـتي قـدمت    إلى الأطراف   وتوجيهها  ومات  المعلعن طريق تقديم     ،الدعم المتاح مع  الدولي  

دعم، والأطراف والكيانـات    التي تحتاج إلى     وطنياًالملائمة  إجراءات التخفيف   معلومات عن   
 التي قدمت معلومات عن الدعم المتاح؛

 : بتوافر الموارد، رهناً أن تقوم بما يليالأمانةإلى  يطلب  -٥٢  

التي تطلب معلومات عن مصادر     طرافتقديم المساعدة إلى البلدان النامية الأ       )أ(  
 الدعم المتاحة في السجل؛

ثراء من أجل إ  ،  السجلموافاة مؤتمر الأطراف سنوياً بمعلومات عن تشغيل          )ب(  
 ؛الآلية الماليةالمتعلقة بالمناقشات 

النظـر  لدى  المعلومات المتاحة في السجل     تستفيد من    أن الآلية المالية قد      يلاحظ  -٥٣  
 ؛ لهاالدعميلتمس كل بلد التي وطنياً إعداد وتنفيذ إجراءات التخفيف الملائمة في م في تقديم الدع

الـسادسة  الـدورة   للسجل بحلـول    نموذج أولي   وضع  الأمانة  إلى   يطلب  -٥٤  
 لأطراف للنظر فيه؛للهيئة الفرعية للتنفيذ من أجل تقديم النموذج إلى ا والثلاثين

 عند الاقتضاء، تصميم النموذج استناداً    ،  أن تحسن ،   أيضاً الأمانةإلى   طلبي  -٥٥  
السادسة والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ، مـن  عنها الأطراف في الدورة   تعرب  إلى الآراء التي    

 أجل تمكين الأطراف من البدء باستخدام نموذج السجل في أقرب وقت ممكن وفي غـضون              
في الدورة  يتخذ  مقرر  اً إلى   استنادالأخيرة على السجل     ، بهدف وضع اللمسات    بعدئذ شهرين

 ؛خبرة أوليةا اكتُسب من الدروس المستفادة مممع مراعاة الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف، 

 للتشاورات والتحليلات الدوليةالطرائق والمبادئ التوجيهية     

من ) أ(٢ والفقرة ٤ من المادة ٧ و٣ و١ت  على وجه الخصوص، إلى الفقرا    ،  شيريإذ    
 الاتفاقية، من ١٢المادة  من ٧ و٥ و١ رات والفق١٠المادة 
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 إلى مقرراته بشأن البلاغات المقدمة من الأطراف غـير المدرجـة في             وإذ يشير أيضاً    
، وعلـى وجـه الخـصوص،    )الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول  (المرفق الأول للاتفاقية    

ــه   ،٨-م أ/١٧، و٧-م أ/٣٢، ٧-م أ/٣١، و٥-م أ/٨ و،٤-م أ/١٢، و٢-م أ/١٠مقررات
 ،١١-م أ/٨و

، في إطـار الهيئـة الفرعيـة        بموجبه جرىتُسي  ذال ١٦-م أ /١إلى مقرره    شيروإذ ي   
لفترة السنتين بغرض زيادة    المُحدَّثة  لتقارير  تتناول ا مشاورات وتحليلات دولية    عملية   للتنفيذ،

 ،شفافية إجراءات التخفيف وتأثيراتها

ينبغي أن تقدم البلدان التي ، ١٦-م أ/١ رهمقر من )ج(٦٠ إلى الفقرة  شير أيضاً وإذ ي   
، الإبـلاغ ، وفقاً لإمكانياتها ومستوى الدعم الذي تتلقاه في مجـال           بموجبها النامية الأطراف 

لفترة السنتين تشمل تحديث قوائم جرد غازات الدفيئة وتقرير جـرد وطـني             مُحدَّثة  تقارير  
 ، لذي تلقتهومعلومات بشأن إجراءات التخفيف والاحتياجات والدعم ا

 والإبـلاغ  لقياس إجراءات التخفيف المدعومة دولياًبأن المبادئ التوجيهية    موإذ يسلّ   
المبـادئ  ، تتمثـل في     ١٦-م أ /١ من المقرر    ٦١الفقرة  المشار إليها في     ،عنها والتحقق منها  

مة الملائإجراءات التخفيف   فيما يتعلق ب  دولية  وتحليلات   اتمشاورالتوجيهية المصممة لإجراء    
 لأمانة،لالنامية الأطراف، و  للبلدانوطنياً

تتـسم بطـابع عملـي      تنفيذ مشاورات وتحليلات دولية     ضرورة  ب م أيضاً سلّوإذ ي   
 ، وعلى الأمانة على الأطراف مفرطاًلا تفرض عبئاًوالتكلفة من حيث فعالية الووبالكفاءة 

تدخّل وعلى منحى   تنطوي على   ت الدولية لا    إلى أن المشاورات والتحليلا    وإذ يشير   
 ،تراعي السيادة الوطنيةعقابي وأنها 

والمبادئ التوجيهية والإجراءات المتعلقة بالمشورة والتحليـل       طرائق  ال يعتمد  -٥٦  
 ؛ الرابعرفق المعلى الصعيد الدولي على النحو الوارد في 

 مدى تنفيذ البلدان النامية الأطراف بفعالية لالتزاماتهـا بموجـب       بأن ميسلّ  -٥٧  
على فعالية تنفيذ البلدان المتقدمة الأطراف لالتزاماتها بموجب الاتفاقية فيمـا           يتوقف  الاتفاقية  

 ؛يتعلق بالموارد المالية ونقل التكنولوجيا

 : ما يليقرري  -٥٨  

المتعلقـة بالبلـدان    الدولية  والتحليلات  الأولى من المشاورات    الجولات  أن    )أ(  
الأولى من التقارير   هذه البلدان للدفعة     أشهر من تقديم     تبدأ في غضون ستة   س الأطراف   النامية

 سنتين؛لفترة الالمُحدَّثة 

في الجـولات اللاحقـة مـن       البلدان النامية الأطراف    أن وتيرة مشاركة      )ب(  
على أسـاس    الوطنية، و  هوظروفبلد   على أساس قدرات كل      الدوليةوالتحليلات  المشاورات  
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سـوف  ، البلدان نمـواً أقل  والنامية   الجزرية الصغيرة    لدولللأطراف من ا  مرونة خاصة   إتاحة  
 لفترة السنتين؛المُحدَّثة تقارير ال تقديمتتحدد بحسب وتيرة 

الطرائق والمبادئ التوجيهية المنصوص عليها في هذه الوثيقـة علـى           تنقيح    )ج(  
 ـ   والتحليلات   من المشاورات    الأولىأساس الخبرات المكتسبة في الجولة             د الدوليـة، في موع

 ؛٢٠١٧عام لا يتجاوز 

لـدول الجزريـة    ابإجراء مشاورات وتحليلات دولية خاصة      أن بالإمكان     )د(  
 ؛إذ ارتأت ذلكبوصفها مجموعة أطراف،  الأطراف وأقل البلدان نمواًالنامية الصغيرة 

المدرجـة في   الأخـرى    المتقدمة   الأطرافوالأطراف   البلدان المتقدمة    يحث  -٥٩  
الكاملة المتفق  جديدة وإضافية لتغطية التكاليف     توفير موارد مالية    على  لاتفاقية  لالملحق الثاني   

لمـشاورات  ل ةإبلاغ لازمعملية  من الاتفاقية بغية دعم أي    ٤لمادة   من ا  ٣للفقرة   عليها وفقاً 
 دولية؛والتحليلات ال

رات المشاوعملية  في   النامية الأطراف  للبلدانالكاملة  تسهيل المشاركة   يعتزم    -٦٠  
 الدولية؛والتحليلات 

آراءها ،  ٢٠١٢مارس  /آذار ٥بحلول   الأطراف إلى أن تقدم إلى الأمانة،        يدعو  -٦١  
 ؛ من المرفق الرابع١المشار إليه في الفقرة فريق الخبراء الفنيين تشكيل وطرائق وإجراءات بشأن 

ا الهيئة  تنظر فيه لكي   متفرقات في وثيقة    الآراءالأمانة تجميع هذه    إلى   يطلب  -٦٢  
مقرر بشأن المسألة المـشار إليهـا في        اتخاذ  بغية  الفرعية للتنفيذ في دورتها السادسة والثلاثين       

  ؛ أعلاه في دورته الثامنة عشرة٥٩الفقرة 

ج السياساتية والحوافز الإيجابية بشأن المسائل المتعلقة بخفض الانبعاثات الناجمة          النهُ  -جيم  
البلدان النامية؛ ودور الحفاظ على الغابــات  عـن إزالة الغابات وتدهورها في    

 وإدارتها المستدامـة وتعزيز مخزون الكربون في الغابات في البلدان النامية

 الأول  ينوالتذييل ١٦-م أ /١المقرر   إلى المبادئ والأحكام المنصوص عليها في        إذ يشير   
سائل المتعلقة بخفض الانبعاثـات     الحوافز الإيجابية بشأن الم   السياساتية و هج  نُالالمتعلقين ب والثاني  

 تهـا وإدار على الغابات    ظا ودور الحف  ، في البلدان النامية   هاالناجمة عن إزالة الغابات وتدهور    
 تعزيز مخزون الكربون في الغابات في البلدان النامية،والمستدامة 

 ،١٧-م أ/١٢، و١٥-م أ/٤، و١٣-م أ/٢، و١٣-م أ/١المقررات  إلى أيضاًوإذ يشير   

 ،١٦-م أ/١ من المقرر ٧٨-٧٦ و٧٤-٦٨ إلى الفقرات كذلكشير يذ وإ  

، في سياق تقديم الدعم الملائم الذي يمكن التنبؤ به إلى البلـدان           من جديد  إذ يؤكد و  
النامية الأطراف، أن الهدف الجماعي للأطراف ينبغي أن يتمثل في إبطاء ووقف وعكس إزالة              
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لوطنية وبما يتسق مع الهدف النهائي للاتفاقية، على        الغابات وفقدان الكربون، وفقاً للظروف ا     
 ،٢نحو ما ورد في المادة 

 ،١٦-م أ/١ لمقرر من التذييل الأول ل١ ما ورد في الفقرة  أيضاًمن جديدوإذ يؤكد   

ة عـن   الانبعاثات الناجم تُتخذ بالفعل لخفض    إجراءات  وبذل   تُ اً أن جهود  ؤكدوإذ ي   
 البلدان النامية،في وتعزيزه الغابات مخزون الكربون في على لحفاظ ها ولإزالة الغابات وتدهور

 ٧٦ و ٧٣الفقرتين  أهمية الدعم الفعال والمستمر للأنشطة المشار إليها في          ب مإذ يسلّ و  
 ، ١٦-م أ/١ المقررمن 

التخفيـف  المتعلقة بإجراءات    والحوافز الإيجابية    يةج السياسات نهُالبأن    أيضاً موإذ يسلّ   
أن تعزز  ، يمكن   ١٦-م أ /١ من المقرر    ٧٠الفقرة   في   إليهت، على النحو المشار     في قطاع الغابا  

علـى   ةالإيكولوجيالنظم  قدرة   ومنافع التنوع البيولوجي، و    ،من حدة الفقر  جهود التخفيف   
دعم الضمانات المشار إليها في     تولتكيف والتخفيف، وينبغي أن تعزز      والصلات بين ا  ،  التأقلم

  ،١٦-م أ/١ من التذييل الأول من المقرر )ه(-)ج(٢الفرعية الفقرات 
 ذات الصلة،الدولية الاتفاقيات والاتفاقات دور أهمية  إذ يدركو  

، ١٦-م أ /١ من المقـرر     ٧٠أن الأنشطة المشار إليها في الفقرة        على   يتفق  -٦٣  
وبغض النظر عن مصدر التمويل أو نوعه، ينبغي أن تكون متسقة مع الأحكام ذات الـصلة                

 ، وفقاً للمقررفي التذييل الأول    المذكورة  في ذلك الضمانات    بما   ،١٦-م أ /١ة في المقرر    الوارد
 عن مؤتمر الأطراف؛ قررات ذات الصلة الصادرةملل

 التي   الأطراف ، فيما يتعلق بإتاحة تمويل قائم على النتائج للبلدان النامية         شيري  -٦٤  
 ،١٦-م أ /١ من المقرر    ٧٧ و ٧٣الفقرتين  ها في   ليإالمشار   )١(النتائجتنفذ الإجراءات القائمة على     

ينبغـي أن   و ،)٢(كاملاًمنها تحققاً    ويُتحقَّقإلى أن هذه الإجراءات ينبغي أن تقاس ويبلغ عنها          
 ١٦-م أ /١ من المقـرر     ٧١الفقرة    في لعناصر المشار إليها   ا البلدان النامية الأطراف  تكون لدى   

  هذه المسألة؛شأن بتخذها مؤتمر الأطراف يقررات م لأي وفقاً
 على أن ما يقدم على أساس النتائج من تمويل جديد، إضافي وقابـل              يتفق  -٦٥  

للتنبؤ به إلى البلدان النامية الأطراف، قد يتأتى من مصادر متنوعة عامـة وخاصـة وثنائيـة     
  ومتعددة الأطراف، بما فيها مصادر بديلة؛ 

لتجريب الحالية وفي المـستقبل،   أنه، في ضوء الخبرة المكتسبة من أنشطة ا  يرى  -٦٦  
باستطاعة مؤتمر الأطراف أن يستحدث نُهُجا سوقية ملائمة لدعم الإجراءات القائمـة علـى              

 التي تتخذها البلدان النامية الأطـراف،    ١٦ -م أ /١ من المقرر    ٧٣النتائج المشار إليها في الفقرة      
__________ 

 .١٦-م أ/١ للتذييل الثاني للمقرر وفقاً )١(
 .على النحو الذي وافق عليه مؤتمر الأطراف )٢(
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تـذييلين الأول والثـاني مـن       بما يكفل صون السلامة البيئية، والاحترام الكامل لأحكـام ال         
 ١٦-م أ /١، وتماشي تلك النًهُج مع الأحكام ذات الـصلة مـن المقـرر              ١٦-م أ /١ ررـالمق
  المسائل؛لمستقبل مؤتمر الأطراف بشأن هذه  وأية مقررات يتخذها في ا١٧-م أ/١٢و

 إلى إمكانية وضع نُهُج غير سوقية، مثل النهج المـشتركة للتخفيـف             يشير  -٦٧  
 أجل الإدارة السليمة والمستدامة للغابات، باعتبارها بديلا غير سـوقي يـدعم             والتكيف من 

 ))ه(-)ج((٢الحوكمة ويعززها، وتطبيق ضمانات على النحو المشار إليه في الفقرات الفرعية      
  ، والوظائف المتعددة للغابات؛١٦-م أ /١من التذييل الأول للمقرر 

لية المالية للاتفاقية على أن تقدم التمويل        الكيانات التشغيلية التابعة للآ    يشجع  -٦٨  
 ؛١٦-م أ/١ من المقرر ٧٣القائم على أساس النتائج للإجراءات المشار إليها في الفقرة 

يقدموا إلى الأمانة،   إلى أن   والمنظمات المعتمدة بصفة مراقب      الأطراف   يدعو  -٦٩  
القائمـة  ويل الأنشطة   طرائق وإجراءات تم  فيما يتعلق ب   م، آراءه ٢٠١٢مارس  /آذار ٥بحلول  

 ؛١٦-م أ/١ من المقرر ٧٢ و٧٠-٦٨ الأنشطة المتصلة بالفقراتالنظر في على النتائج وب

نظر فيهـا   يفي وثيقة متفرقات لكي     الأطراف   إلى الأمانة تجميع آراء      يطلب  -٧٠  
  التي في دورته المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية        الفريق العامل المخصص    

 لكل من الهيئة الفرعيـة للمـشورة العلميـة          السادسة والثلاثين ستعقد بالتزامن مع الدورة     
 والتكنولوجية؛

 إلى  اسـتناداً و بتوافر الموارد التكميلية     أن تعد، رهناً   إلى الأمانة     أيضاً يطلب  -٧١  
هـا في   بشأن القضايا المشار إلي   ، ورقة تقنية    والمنظمات المعتمدة بصفة مراقب   آراء الأطراف   

  أدناه؛٧٢حلقة العمل المشار إليها في الفقرة  منها في اًإسهامأعلاه،  ٧٠ و٦٩الفقرتين 

عمل حلقة  بتوافر الموارد التكميلية، الأمانة أن تنظم، رهناًإلى   كذلكيطلب  -٧٢  
 أعلاه،  ٦٩المشار إليها في الفقرة     والمنظمات المعتمدة بصفة مراقب     الأطراف  مع مراعاة آراء    

 الـتي   ذه المـسألة  المتعلقة به ستنتاجات  الا أعلاه، و  ٧١رقة التقنية المشار إليها في الفقرة       الوو
 المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية      الفريق العامل المخصص    سيخلص إليها   
 للهيئة الفرعية للمـشورة    السادسة والثلاثين تعقد بالتزامن مع انعقاد الدورة      سفي دورته التي    

العمل التعاوني  بق العامل المخصص المعني     قبل انعقاد دورة الفري   وذلك  العلمية والتكنولوجية،   
 الأجل بموجب الاتفاقية التي ستعقد بالتزامن مع الدورة الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف؛الطويل 

المعني بالعمل التعاوني الطويـل الأجـل   الفريق العامل المخصص   إلى   يطلب  -٧٣  
والمنظمات المعتمدة بصفة مراقـب     المقدمة من الأطراف    الآراء  نظر في   أن ي  تفاقيةبموجب الا 
تقرير ال أعلاه، و  ٧١الورقة التقنية المشار إليها في الفقرة       و أعلاه،   ٦٩ في الفقرة    امالمشار إليه 
 بهدف الإبلاغ عن التقدم المحـرز      ، أعلاه ٧٢في الفقرة   المشار إليها   العمل  حلقة  تائج  المتعلق بن 

 ؛أية توصيات إلى مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرةعن و
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تعزيـز   المتعلقة ب  الإجراءات الخاصة بقطاعات محددة   هج القطاعية التعاونية و   النُ  -دال  
  من الاتفاقية٤المادة من ) ج(١الفقرة تنفيذ 

 الإطار العام    

ة والإجراءات  هج القطاعية التعاوني  لنُل على مواصلة النظر في إطار عام        يتفق  -٧٤  
       هذه المسألة في دورتـه الثامنـة عـشرة،         اعتماد مقرر بشأن    الخاصة بقطاعات محددة بغية     

 حسب الاقتضاء؛

 زراعةال    

لنظر في القـضايا    ا إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية        يطلب  -٧٥  
هـذه  بـشأن   وجهات النظر    تبادلمن أجل   المتعلقة بالزراعة في دورتها السادسة والثلاثين،       

 في دورته الثامنة عشرة؛بشأنها  مقرراًمؤتمر الأطراف كي يعتمد والمسألة 

الأمانـة،  إلى أن تـوافي     المعتمدة بصفة مراقب     الأطراف والمنظمات    يدعو  -٧٦  
  أعلاه؛٧٥بشأن القضايا المشار إليها في الفقرة ها ئآراب، ٢٠١٢مارس /آذار ٥بحلول 

      في  أعـلاه    ٧٦المـشار إليهـا في الفقـرة        راء  الآمانة تجميع    إلى الأ  يطلب  -٧٧  
 ـ الهيئة الفرعية للمشورة العلميـة والتكنولوجيـة        نظر فيها   توثيقة متفرقات لكي     ا في دورته

 ؛السادسة والثلاثين

 البحريالدولي الجوي والنقل     

عـن  ناجمة  العالجة الانبعاثات   المتصلة بم  على مواصلة النظر في القضايا       يتفق  -٧٨  
 ؛البحريالدولي الجوي والنقل 

النُهُج المتنوعة، بما في ذلك فرص استخـدام الأسـواق، لتحـسين فعاليـة               -هاء  
إجراءات التخفيـف مـن حيث التكلفة وتعزيز هذه الإجراءات، مع مراعاة          

 الظروف المختلفة للبلدان المتقدمة والبلدان النامية 

 ،١٦-م أ/١ و١٣-م أ/١المقررين إلى  شيريإذ   

 ١ اتالفقـر ، و ٣ من المـادة     ١الفقرة  و،  ١ من المادة    ١ إلى الفقرة     أيضاً شيريإذ  و  
  الاتفاقية، من٤ المادة  من١٠ و٨ و٧ و٣و) أ(٢و

 ضرورة الحفاظ على الاتساق مع المبادئ والالتزامات المنصوص عليها في           ؤكدوإذ ي   
 لأطـراف النظـام المنـاخي وفقـاً    اعلى ضرورة أن تحمي منها  ما ينص   الاتفاقية، لا سيما    

 متباينة وقدرات كل منها،إن كانت لمسؤولياتها المشتركة و
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 بموجب بروتوكول كيوتو  التي وُضعت   لحفاظ على آليات المرونة القائمة      با تعهدوإذ ي   
 ،ويتعهد بتعزيزها

 لتمويل في تنفيذ أنشطة التخفيف،لالعامة صادر المبدور  موإذ يسلّ  

، بما في ذلك فرص استخـدام الأسواق، لتحسين فعالية         المتنوعةهج  نُالبدور   وإذ يقر   
إجراءات التخفيـف مـن حيث التكلفة وتعزيز هذه الإجراءات، مع مراعـاة الظـروف             

 المختلفة للبلدان المتقدمة والبلدان النامية،

وتنفيـذها  هذه المناهج   وضع  الأطراف، منفردة أو مجتمعة،     بإمكان  إلى أن    وإذ يشير   
  لظروفها الوطنية،اًوفق

تحسين ، بما في ذلك فرص استخدام الأسواق، لالمتنوعةأن النهج  على شددي  -٧٩  
الظـروف  مراعاة  جراءات، مع   تعزيز هذه الإ  التكلفة، و إجراءات التخفيف من حيث     فعالية  

 حقيقية  تؤدي إلى نتائج  النامية، يجب أن تستوفي المعايير التي       البلدان  المختلفة للبلدان المتقدمة و   
 في انبعاثات غازات     صافياً تراجعاً، وتحقق   في الجهود زدواجية  إلى تجنب الا  و وإضافية   ةودائم

 ؛تحول دون حدوثهاأو /الدفيئة و

المعني بالعمل التعاوني الطويـل الأجـل   الفريق العامل المخصص   إلى   يطلب  -٨٠  
 بهدف التوصية بمقـرر     ،جهلنُلهذه ا برنامج عمل للنظر في وضع إطار       تنفيذ   بموجب الاتفاقية 

 مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة؛ينظر فيه 

بشأن المعتمدة بصفة مراقب في الاتفاقية الإطارية   الأطراف والمنظمات    يدعو  -٨١  
بشأن المسائل المشار آراءها ،  ٢٠١٢مارس  /آذار ٥بحلول  قدم إلى الأمانة،    تأن  إلى  تغير المناخ   

ج النـهُ إيـراد    الإيجابية والسلبية، مع     اأعلاه، بما في ذلك تجاربه     ٨٠ و ٧٩ في الفقرتين    إليها
 ؛ المستفادة عن الدروسوالآليات القائمة فضلاً

المعني بالعمل التعاوني الطويـل الأجـل   الفريق العامل المخصص   إلى   يطلب  -٨٢  
مع الأطراف والخبراء وأصحاب المـصلحة      عقد حلقة عمل واحدة أو أكثر        بموجب الاتفاقية 

الـسادسة  بالتزامن مع الدورة    تنعقد   دورته التي    تُعقد أثناء عمل  حلقة  لآخرين، بما في ذلك     ا
 أعـلاه،   ٨١، للنظر في الطلبات المشار إليها في الفقـرة          والثلاثين لكل من الهيئتين الفرعيتين    

  أعلاه؛٨٠ و٧٩ل المشار إليها في الفقرتين ومناقشة المسائ

السوق، تعمل تحت إشراف وسـلطة مـؤتمر          آلية جديدة قائمة على    يحدد  -٨٣  
الأطراف، لتحسين فعالية إجراءات التخفيـف مـن حيث التكلفة وتعزيز هذه الإجراءات،           

     مـن  ٨٠وتسترشد بـالفقرة    مع مراعاة الظروف المختلفة للبلدان المتقدمة والبلدان النامية،         
علـى  المتقدمـة   عد البلدان   أن تسا ويمكنها، وفقاً لشروط توضع لاحقاً،      ،  ١٦-م أ /١المقرر  

 التخفيف بموجب الاتفاقية؛ب ا المتعلقةأو التزاماته هالوفاء بجزء من أهدافا
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المعني بالعمل التعاوني الطويـل الأجـل   الفريق العامل المخصص   إلى   يطلب  -٨٤  
 الآلية المشار إليها في   المتعلقة ب جراءات  الإطرائق و البرنامج عمل لوضع    تنفيذ   بموجب الاتفاقية 

 ؛الثامنة عشرة أعلاه، بغية التوصية بمقرر لمؤتمر الأطراف في دورته ٨٣الفقرة 

إلى موافـاة   المعتمدة بصفة مراقب في الاتفاقية       الأطراف والمنظمات    يدعو  -٨٥  
 ٨٣ليهـا في الفقـرتين      إبشأن المسائل المشار    بآرائها  ،  ٢٠١٢مارس  /آذار ٥بحلول  الأمانة،  

 هج والآليات القائمةالنُ، إضافة إلى  الخاصة الإيجابية والسلبيةا أعلاه، بما في ذلك تجاربه٨٤و

 ؛ المستفادةالدروسو

المعني بالعمل التعاوني الطويـل الأجـل   الفريق العامل المخصص   إلى   يطلب  -٨٦  
مع الأطراف والخبراء وأصحاب المـصلحة      عقد حلقة عمل واحدة أو أكثر        بموجب الاتفاقية 

بالتزامن مع الدورة الـسادسة     التي تنعقد   دورته  تُعقد أثناء   عمل   حلقةالآخرين، بما في ذلك     
أعـلاه،   ٨٥والثلاثين لكل من الهيئتين الفرعيتين، للنظر في الطلبات المشار إليها في الفقـرة              

 ؛ أعلاه٨٤و ٨٣ومناقشة المسائل المشار إليها في الفقرتين 

 التصدي العواقب الاقتصادية والاجتماعية لتدابير   -واو  

  إلى الهدف النهائي للاتفاقية،شيريإذ   

 ، ويجدد التأكيد عليهما١٦-م أ/١و ١٣-م أ/١ ينالمقرر إلى  أيضاًشيريوإذ   

المتعلقة الاتفاقية وأحكامها    أهمية هدف الاتفاقية، ومبادئ       أيضاً وإذ يؤكد من جديد     
 ،٤و ٣ و٢، لا سيما المواد التصديالاقتصادية والاجتماعية لتدابير بالعواقب 

 للإجراءات اللازمة، بمـا في       كاملاً إلى أن تولي الأطراف اعتباراً    اجة  الح ؤكدوإذ ي   
ذلك الإجراءات التي تتعلق بالتمويل والتأمين ونقل التكنولوجيا، لتلبية الاحتياجات المحـددة            

 ،التصديتنفيذ تدابير ها فيما يتعلق بتأثير ومعالجة شواغلللبلدان النامية الأطراف 

عواقـب بيئيـة واجتماعيـة      لها  كون  تتغير المناخ قد    التصدي ل بأن تدابير    روإذ يق   
جتماعية لتـدابير   الاقتصادية و الاالعواقب  تواجه  أن جميع البلدان النامية     ب، و  سلبية واقتصادية
 لتغير المناخ،التصدي 

 تغير المناخ،مسألة لتناول مبدأ سيادة الدول في التعاون الدولي  وإذ يؤكد من جديد  

تكون داعمة للتنمية   ينبغي أن   تغير المناخ   تدابير التصدي ل  سياسات و  نإلى أ  شيروإذ ي   
 ،للبلدان النامية الأطرافالاقتصادية والاجتماعية 

تأخـذ مكـان    أن   ينبغـي    أن البلدان المتقدمة الأطراف     أيضاً وإذ يؤكد من جديد     
 ،المترتبة عليهالمناخ والآثار الضارة الصدارة في مكافحة تغير 



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

GE.12-60546 24 

تسعى بخطـى  أن مدعوة إلى   أن البلدان المتقدمة الأطراف أيضاًؤكد من جديد يوإذ    
العواقـب  تنفيذ سياسات وتدابير للتصدي لتغير المناخ بطريقـة تكفـل تجنـب             حثيثة نحو   

البلدان النامية الأطراف، آخذة في الاعتبـار       تتعرض لها   السلبية التي   الاجتماعية والاقتصادية   
، عن طريـق تقـديم      العواقبمعالجة هذه   في  هذه البلدان   وأن تساعد   تفاقية،   من الا  ٣المادة  
علـى  قدرة  تعزيز ال  من الاتفاقية، و   ٤وبناء القدرات، وفقاً للمادة      بالمال والتكنولوجيا    الدعم

 ، المجتمعات والاقتصادات المتأثرة سلباً بتدابير التصديالتأقلم في 

لاقتصادية والقضاء على الفقـر يأتيـان في         بأن التنمية الاجتماعية وا    يسلّم  -٨٧  
 ؛أولويات البلدان الناميةصدارة 

، على أن تشجع علـى       تنفيذ سياساتها وتدابيرها   ، في سياق   الأطراف يحث  -٨٨  
وفـق الأولويـات    العمل الكـريم والوظـائف اللائقـة        وإتاحة  للقوة العاملة   تحول عادل   

 ؛ والاستراتيجيات الإنمائية المحددة وطنياً

البلدان النامية الأطراف   على مساعدة    البلدان المتقدمة الأطراف      أيضاً يحث  -٨٩  
 ٨الفقرتين  المذكورة في   البلدان  تعزيز التنويع الاقتصادي في سياق التنمية المستدامة، لا سيما          في  
 الاتفاقية؛ من ٤ من المادة ٩و

يجابيـة  الاللتـأثيرات    الأطراف على إيلاء الاعتبار الكامـل         كذلك يحث  -٩٠  
تغير المناخ علـى المجتمـع      آثار  التصدي الرامية إلى التخفيف من حدة       والسلبية لتنفيذ تدابير    

 وعلى جميع الفئات الضعيفة، لا سيما النساء والأطفال؛

 برنامج العمـل  المعني بتنفيذ   المنتدى  ينشئ   الذي   ١٧-م أ /٨ المقرر ب يسلّم  -٩١  
التدريجية المتعلقة بتدابير التصدي بموجب      المناقشات   ويوجز جميع المتعلق بتأثير تدابير التصدي     

  .الاتفاقية

  الإجراءات المعززة بشأن التكيف  -ثالثاً  
  إن مؤتمر الأطراف،  
   إلى أحكام الاتفاقية ذات الصلة،إذ يشير  
إطار كانكون للتكيـف    أُنشئ بموجبه   ، الذي   ١٦-م أ /١ إلى المقرر    إذ يشير أيضاً  و  

  ولجنة التكيف،
 المعنيـة  أن لجنة التكيف هي الهيئة الاستشارية العامة لمؤتمر الأطراف           ديؤك  -٩٢  

  التكيف مع الآثار الضارة لتغير المناخ؛ب
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 أن لجنة التكيف أُنشئت لتشجيع تنفيذ الإجراءات المعززة بشأن          يؤكد أيضاً   -٩٣  
لال التكيف بطريقة متسقة بموجب الاتفاقية، حسبما نص عليه إطار كانكون للتكيف، من خ   

  :جملة مهام، منها ما يلي
تقديم الدعم التقني والتوجيه إلى الأطراف، مع احتـرام النـهج القطـري               )أ(  

 مـن   ١٥ و ١٤التوجه، بغية تيسير تنفيذ أنشطة التكيف، بما فيها تلك الواردة في الفقـرتين              
  ، عند الاقتضاء؛ ١٦-م أ/١المقرر 

والخبرات والممارسـات   عارف  والمتقوية وتوطيد وتعزيز تقاسم المعلومات        )ب(  
الجيدة ذات الصلة، على الصعيد المحلي والوطني والإقليمي والدولي، مع مراعـاة المعـارف              

  والممارسات التقليدية، حسب الاقتضاء؛ 
تشجيع التآزر مع المنظمات والمراكز والشبكات الوطنية والإقليمية والدولية           )ج(  

كيف، لا سـيما في البلـدان    تنفيذ إجراءات التمن أجل تعزيزوتقوية مشاركة هذه الجهات  
  ؛ الأطرافالنامية

تقديم المعلومات والتوصيات، بالاستناد إلى الممارسات الجيـدة في مجـال             )د(  
التكيف، ليأخذها مؤتمر الأطراف في الاعتبار عندما يقدم التوجيهات المتعلقة بسبل حفز تنفيذ    

ولوجيا وبناء القدرات وسُبل أخـرى لـتمكين         التمويل والتكن  يشملإجراءات التكيف، بما    
إلى وإتاحة تلك المعلومات تغير المناخ والحد من قابلية التأثر به،    التأقلم مع   التنمية القادرة على    

  جهات من بينها الكيانات التشغيلية التابعة للآلية المالية للاتفاقية، حسب الاقتضاء؛ 
اف عـن رصـدها واستعراضـها       النظر في المعلومات المقدمة من الأطـر        )ه(  

لإجراءات التكيف، والدعم الذي قدمته وتلقته، والاحتياجات والثغرات المحتملة وغير ذلـك            
من المعلومات ذات الصلة، بما فيها المعلومات المقدمة بموجب الاتفاقية، بغية التوصية بما قـد               

  من إجراءات إضافية، حسب الاقتضاء؛ إليه تدعو الحاجة 
  :ه ينبغي للجنة التكيف أن تستخدم الطرائق التالية في ممارسة مهامها أنيقرر  -٩٤  
  حلقات العمل والاجتماعات؛  )أ(  
  أفرقة الخبراء؛  )ب(  
تقارير تجميع المعلومـات والمعـارف والخـبرات والممارسـات الجيـدة              )ج(  

  واستعراضها وتوليفها وتحليلها؛
  قنوات تقاسم المعلومات والمعارف والخبرات؛  )د(  
التنسيق وإقامة الروابط مع جميع الهيئات والبرامج والمؤسسات والـشبكات         )ه(  

  المعنية داخل الاتفاقية وخارجها؛
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 أن تعمل لجنة التكيف تحت سلطة مؤتمر الأطـراف وتكـون            يقرر أيضاً   -٩٥  
  مسؤولة أمامه، وأن يقرر مؤتمر الأطراف سياساتها العامة تمشياً مع مقرراته ذات الصلة؛

 إلى لجنة التكيف أن تقدم إلى مؤتمر الأطراف، عن طريـق الهيئـتين              طلبي  -٩٦  
الفرعيتين، تقارير سنوية عن أنشطتها، وأداء مهامها، وتوجيهاتها، وتوصياتها، وغير ذلك من            
المعلومات ذات الصلة الناشئة عن عملها، وحسب الاقتضاء، عن إجراءات إضافية قد تكون             

  ر فيها مؤتمر الأطراف؛مطلوبة بموجب الاتفاقية، لينظ
 إلى لجنة التكيف أن تضع خلال عامها الأول خطـة ثلاثيـة             يطلب أيضاً   -٩٧  

السنوات لعملها، وينبغي أن تتضمن هذه الخطة المراحل الهامة، والأنشطة، والنواتج المتوخـاة،             
 ٩٤ الفقرة   والاحتياجات من الموارد، وفقاً لمهامها المتفق عليها، باستخدام الطرائق المذكورة في          

 مـؤتمر   أعلاه، ومع مراعاة القائمة الإرشادية للأنشطة المدرجة في المرفق الخامس، ليوافق عليها           
  الأطراف في دورته الثامنة عشرة؛

 علاوة على ذلك إلى لجنة التكيف أن تبدأ خلال سنتها الأولى بعض             يطلب  -٩٨  
  عملها؛الأنشطة الواردة في المرفق الخامس، بالإضافة إلى وضع خطة 

 إلى لجنة التكيف أن تعمل، من خلال مؤتمر الأطراف، على إقامـة             يطلب  -٩٩  
وتطوير روابط مع جميع برامج العمل والهيئات والمؤسسات المتـصلة بـالتكيف في إطـار               
الاتفاقية، بما فيها فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً، وفريق الخـبراء الاستـشاري المعـني                

نية المقدمة من الأطراف غير المدرجة في المرفـق الأول للاتفاقيـة، واللجنـة              بالبلاغات الوط 
لتكنولوجيا، وبرنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر          المعنية با التنفيذية  

به والتكيف معه، وبرنامج العمل المتعلق بالخسائر والأضرار، والكيانات التـشغيلية التابعـة             
  ية المالية للاتفاقية، حسب الاقتضاء؛ للآل

 إلى لجنة التكيف أن تتعـاون مـع المؤسـسات والمنظمـات            يطلب أيضاً   -١٠٠  
يشمل أطر العمـل    والشبكات والمراكز المعنية خارج إطار الاتفاقية وتستفيد من خبرتها، بما           

 خلالهـا إلى  الوطني، لتصل مـن  أو الإقليمي أو على الصعيد الحكومي الدولي ، سواء   القائمة
  الصعيد دون الإقليمي، عند الاقتضاء؛

 عضواً يعملون بصفتهم الشخـصية،      ١٦ أن تتألف لجنة التكيف من       يقرر  -١٠١  
 وينتخبهم مؤتمر الأطـراف، بهـدف       يةالتمثيلضمن مجموعاتها أو فئاتها      الأطراف   وترشحهم

  :تحقيق تمثيل عادل ومنصف ومتوازن على النحو التالي
  كل مجموعة من مجموعات الأمم المتحدة الإقليمية الخمس؛عضوان من   )أ(  
  عضو واحد من إحدى الدول الجزرية الصغيرة النامية؛  )ب(  
  عضو واحد من أحد أقل البلدان الأطراف نمواً؛  )ج(  
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الأطراف المدرجة  (عضوان من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية           )د(  
  ؛)في المرفق الأول

الأطراف غير  (ن الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية         عضوان م   )ه(  
  ؛)المدرجة في المرفق الأول

 الاحتياجـات   في ترشـيحاتها   الإقليمية على أن تراعـي       المجموعات يحث  -١٠٢  
  والشواغل الخاصة للبلدان النامية القابلة للتأثر بشكل خاص؛

 ـ    ترشح الأطراف على أن     يشجع  -١٠٣   براء ذوي خـبرات     للجنة التكيـف خ
ومعارف متنوعة ذات صلة بالتكيف مع تغير المناخ، وأن تراعي في الوقت نفسه الحاجـة إلى          

  ؛٧-م أ/٣٦تحقيق التوازن بين الجنسين وفقاً للمقرر 
على إمكانية توجيه دعوة إلى رؤساء فريق الخبراء المعني بأقل البلـدان             يتفق  -١٠٤  

لتكنولوجيا، وفريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية       االمعنية ب نمواً، واللجنة التنفيذية    
المقدمة من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية لحضور اجتماعات لجنة التكيف،             

  حسب الاقتضاء؛
سياق اضـطلاعها    على أنه ينبغي للجنة التكيف أن تسعى، في           أيضاً يتفق  -١٠٥  
 خلات من المنظمات والمراكز والشبكات الحكوميـة الدوليـة        لحصول على مد  إلى ا بعملها،  
القطاع الخاص والمجتمع المدني، وأن تـدعو       من   والإقليمية والوطنية ودون الوطنية، و     والدولية

معنـيين  مستشارين من هذه الهيئات للمشاركة في اجتماعاتها بوصفهم خبراء استـشاريين            
  قضايا محددة عند إثارتها؛ب

شغل الأعضاء مناصبهم لمدة سنتين ويكونوا مؤهلين ليـشغلوها          أن ي  يقرر  -١٠٦  
  :لمدتين متتاليتين كحد أقصى، وأن تنطبق القواعد التالية

يُنتخب نصف الأعضاء في البداية لمدة ثلاث سنوات ويُنتخب نصفهم لمدة             )أ(  
  سنتين؛

  بعد ذلك، ينتخب مؤتمر الأطراف الأعضاء لمدة سنتين؛  )ب(  
  ء في مناصبهم إلى أن يُنتخب من يخلفهم؛يبقى الأعضا  )ج(  
 أنه إذا استقال عضو من أعضاء لجنة التكيف أو كان لسبب آخر يقرر أيضاً  -١٠٧  

لجنة التكيف  جاز ل غير قادر على إنهاء مدة الولاية المعهود بها إليه أو أداء مهام تلك الولاية،               
راف، تعيين عضو آخر مـن نفـس        أن تقرر، مع مراعاة دنو موعد الدورة التالية لمؤتمر الأط         

 ليحل محل العضو المذكور لما تبقى من ولاية ذلك العضو، وفي هذه             التمثيليةالمجموعة أو الفئة    
  الحالة يُحسب التعيين على أنه ولاية واحدة؛
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 أن تنتخب لجنة التكيف سنوياً رئيساً ونائب رئيس من بـين             كذلك يقرر  -١٠٨  
دة سنة واحدة، على أن يكون أحدهما عضواً من طرف          أعضائها ليشغل كل منهما منصبه لم     

مدرج في المرفق الأول والآخر عضواً من طرف غير مدرج في المرفق الأول، وأن يتناوب على    
منصبي الرئيس ونائب الرئيس سنوياً عضو من طرف مدرج في المرفق الأول وعضو من طرف 

  غير مدرج في المرفق الأول؛
لرئيس غير قادر مؤقتاً على أداء واجبات منصبه، فـإن          أنه، إذا كان ا   يقرر    -١٠٩  

وفي غياب الرئيس ونائب الرئيس في اجتماع معين، يقوم أي عضو . نائب الرئيس يقوم مقامه  
  آخر تعينه لجنة التكيف مؤقتاً مقام الرئيس في ذلك الاجتماع؛

اء مـدة    أنه، إذا كان الرئيس أو نائب الرئيس غير قادر على إنه            أيضاً يقرر  -١١٠  
   لجنة التكيف بديلاً له لإنهاء تلك المدة؛تنتخبولايته، 

  أن تُتّخذ قرارات لجنة التكيف بتوافق الآراء؛ كذلكيقرر   -١١١  
أن تجتمع لجنة التكيف مرتين في السنة على الأقل، وعند الإمكان في            يقرر    -١١٢  

كيف، مع الإبقاء على    نفس الوقت الذي تُعقد فيه اجتماعات أخرى للاتفاقية ذات صلة بالت          
  لتعديل عدد اجتماعاتها لتناسب الاحتياجات؛المرونة اللازمة 

 لجنة التكيف على أن تنشئ عند الحاجة لجاناً فرعية، أو أفرقة خبراء،      يشجع  -١١٣  
 في جملة أمور    لتقدممعنية بمهام محددة،    أو أفرقة استشارية مواضيعية، أو أفرقة عاملة مخصصة         

اء في مختلف القطاعات والمجالات، بغية مساعدة لجنـة التكيـف في أداء              مشورة الخبر  أخرى
  مهامها وتحقيق أهدافها؛

المعتمدة  أن تكون اجتماعات لجنة التكيف مفتوحة لحضور المنظمات          يقرر  -١١٤  
، إلا إذا قررت لجنة التكيف خلاف ذلك، بغية التشجيع على تمثيـل متـوازن               بصفة مراقب 

  المدرجة في المرفق الأول والأطراف غير المدرجة في المرفق الأول؛للمراقبين من الأطراف 
 أن تعقد لجنة التكيف اجتماعها الأول مباشـرة بعـد الـدورة     يقرر أيضاً   -١١٥  

  السابعة عشرة لمؤتمر الأطراف؛
   أن تكون الإنكليزية لغة عمل لجنة التكيف؛علاوة على ذلك يقرر  -١١٦  
  ؛هور على الموقع الشبكي للاتفاقية التكيف للجم أن تُتاح نواتج لجنةيقرر  -١١٧  
  توفر الموارد؛رهناً ب أن تدعم الأمانة عمل لجنة التكيف وتيسره، يقرر أيضاً  -١١٨  
لجنـة  أعمال  في دورته العشرين تقدم     أن يستعرض    علاوة على ذلك   يقرر  -١١٩  
  ؛، بغية اعتماد قرار مناسب بشأن نتائج هذا الاستعراضوأداءهاالتكيف 
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  التمويل  -رابعاً  

  اللجنة الدائمة    
   من الاتفاقية،١١ و٤ إلى المادتين إذ يشير  
 من ١١٢ اللجنة الدائمة في إطار مؤتمر الأطراف وفقاً لما نصت عليه الفقرة وقد أنشأ  

  ، ١٦-م أ/١المقرر 
 أن تقدم اللجنة الدائمة، في كل دورة عاديـة مـن دورات مـؤتمر               يقرر  -١٢٠  

   بشأن جميع جوانب عملها، لينظر فيها المؤتمر؛ وتوصيات إلى المؤتمرالأطراف، تقارير
     أن تساعد اللجنة الدائمة مؤتمر الأطـراف في ممارسـة مهامـه          يقرر أيضاً   -١٢١  

فيما يتعلق بالآلية المالية للاتفاقية من حيث تحسين الاتساق والتنسيق في تقديم التمويل المتعلق              
ية المالية، وتعبئة الموارد المالية، وقياس الدعم المقدم إلى البلدان النامية           بتغير المناخ، وترشيد الآل   

  :الأطراف والإبلاغ عنه والتحقق منه من خلال أنشطة من قبيل ما يلي
تنظيم منتدى للاتصال والتبادل المستمر للمعلومات فيمـا بـين الهيئـات              )أ(  

   الروابط والاتساق؛والكيانات المعنية بتمويل تغير المناخ من أجل تعزيز
  المحافظة على روابط مع الهيئة الفرعية للتنفيذ والهيئات المواضيعية للاتفاقية؛  )ب(  
تزويد مؤتمر الأطراف بمشروع توجيهات للكيانات التشغيلية التابعة للآلية           )ج(  

ير المالية للاتفاقية، بغية تحسين اتساق هذه التوجيهات وطابعها العملي، مع مراعـاة التقـار             
  السنوية للكيانات التشغيلية وكذلك التقارير المقدمة من الأطراف؛

تقديم توصيات عن طريقة تحسين انسجام الكيانات التشغيلية التابعة للآلية            )د(  
  المالية وفعاليتها وكفاءتها؛

تقديم مدخلات الخبراء، بوسائل منها الاستعراضات والتقييمات المـستقلة،           )ه(  
 التي يجريها مؤتمر الأطراف     لاستعراضات الدورية للآلية المالية   اإعداد  سياق   فيللاستناد إليها   

  ؛وفي تنفيذ تلك الاستعراضات
إعداد تقييم عام كل سنتين عن تدفقات التمويل المتعلق بالمناخ، ليـشمل              )و(  

معلومات عن التوازن الجغرافي والمواضيعي لهذه التدفقات، مع الاستفادة بمصادر المعلومـات            
من البلدان الأطراف المتقدمـة     المقدمة  سنتين  فترة ال لمتاحة، بما فيها البلاغات الوطنية وتقارير       ا

 في السجل، والمعلومات المقدمة من الأطراف عـن         المدرجةوالنامية على السواء، والمعلومات     
مات المتاحة  تقييمات احتياجاتها، والتقارير المعدة من الكيانات التشغيلية للآلية المالية، والمعلو         

  ؛من كيانات أخرى تقدم التمويل المتعلق بتغير المناخ
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 علاوة على ذلك أن تضطلع اللجنة الدائمة بأي مهام أخرى يمكن أن             يقرر  -١٢٢  
  ينيطها بها مؤتمر الأطراف؛

 إلى اللجنة الدائمة أن تضع برنامج عمل على أساس الأنشطة المبينـة        يطلب  -١٢٣  
  يمها إلى مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة؛ أعلاه لتقد١٢١في الفقرة 
تكلفة الاجتماعات ومشاركة الأعضاء من البلـدان       تُبحث مسألة    أن   يقرر  -١٢٤  

  الميزانية الأساسية للأمانة؛سياق النظر في النامية الأطراف في 
 اعتماد تشكيلة اللجنة الدائمة وطرائق عملها وفقاً لما يتـضمنه           يقرر أيضاً   -١٢٥  

  ؛رفق السادسالم

  التمويل الطويل الأجل    
   من الاتفاقية،١١ و٤ إلى المادتين إذ يشير  
  ،١٣-م أ/١المقرر من ) ه(١ إلى الفقرة  أيضاًإذ يشيرو  
  ،١٦-م أ/١ من المقرر ١٠١-٩٧ و١٨ إلى الفقرات علاوة على ذلك إذ يشيرو  
 كجزء من التزامهـا     بتمويل البداية السريعة الذي قدمته البلدان المتقدمة      إذ يرحب   و  

 بليون دولار من دولارات الولايات المتحدة       ٣٠الجماعي بتقديم موارد جديدة وإضافية تناهز       
  ،٢٠١٢-٢٠١٠للفترة 

 إلى أن البلدان المتقدمة الأطراف تلتزم، في سـياق إجـراءات التخفيـف             إذ يشير و  
 بليون دولار مـن     ١٠٠بلغ  والشفافية في التنفيذ، بهدف يتمثل في التعبئة المشتركة لم        المعقولة  

   لتلبية احتياجات البلدان النامية،٢٠٢٠دولارات الولايات المتحدة سنوياً بحلول عام 
  ،٢٠١٢ على أهمية مواصلة تقديم دعم مستمر بعد عام يؤكد  -١٢٦  
           الاضطلاع ببرنامج عمـل بـشأن التمويـل الطويـل الأجـل في             يقرر   -١٢٧  

 حلقات عمل، لتحقيق تقدم بشأن التمويل الطويل الأجـل في           ميشمل تنظي ، بما   ٢٠١٢عام  
  ؛ ١٦-م أ/١ من المقرر ١٠١-٩٧سياق الفقرات 

، أحدهما من بلد    متشاركين رئيس مؤتمر الأطراف إلى تعيين رئيسين        يدعو  -١٢٨  
برنامج ، يسند إليهما    من بلد من البلدان المتقدمة الأطراف      والآخرمن البلدان النامية الأطراف     

   أعلاه؛١٢٧لعمل المذكور في الفقرة ا
 في دعم حلقات العمـل      المتشاركين إلى الأمانة أن تساعد الرئيسين       يطلب  -١٢٩  

   أعلاه؛١٢٧المذكورة في الفقرة 
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 أعلاه هو الإسهام    ١٢٢ أن هدف برنامج العمل المشار إليه في الفقرة          يقرر  -١٣٠  
؛ وسيحلل برنامج   ٢٠١٢بتغير المناخ بعد عام     في الجهود الجارية لزيادة تعبئة التمويل المتعلق        

العمل خيارات لتعبئة الموارد من عدد واسع من المصادر المتنوعة، العامة والخاصة، والثنائيـة              
 المصادر البديلة والعمل التحليلي ذو الصلة بشأن احتياجـات          يشملومتعددة الأطراف، بما    

تمد التحليل على التقارير ذات الصلة، بما فيها        البلدان النامية من التمويل المتصل بالمناخ؛ وسيع      
بالتمويل في مجال المنـاخ وتقريـر مجموعـة         تقرير الفريق الاستشاري الرفيع المستوى المعني       
تقييم المعـايير الـواردة في التقـارير،        على   و العشرين المتعلق بتعبئة التمويل في مجال المناخ،      
   من تمويل البداية السريعة؛وسيأخذ أيضاً في الحسبان الدروس المستفادة

تقريراً عن  يُعدَّا  ، المدعومين من الأمانة، أن      المتشاركين إلى الرئيسين    يطلب  -١٣١  
 أعلاه لينظر فيه مؤتمر الأطراف في دورته الثامنـة          ١٢٧حلقات العمل المشار إليها في الفقرة       

  عشرة؛
 بشأن تمويل البداية    الأطرافالمتقدمة   المعلومات المقدمة من البلدان      يلاحظ  -١٣٢  

السريعة الذي قدمته ويحثها على مواصلة تعزيز شفافية إبلاغها عن الوفاء بالتزاماتها بتمويـل              
  ؛البداية السريعة

  تطوير التكنولوجيا ونقلها  -خامساً  

  ٢٠١٢ كاملة التشغيل في عام االترتيبات اللازمة لجعل آلية التكنولوجي    
 ٩ و ٨ و ٧ و ٥ و ٣ و ١الاتفاقية، ولا سيما الفقرات      إلى الالتزامات بموجب     إذ يشير   
  ،٤من المادة 
 بشأن تعزيز الإجراءات المتعلقة ١٣-م أ/١من المقرر ) د(١ إلى الفقرة  أيضاً إذ يشير و  

  بتطوير التكنولوجيا ونقلها لدعم إجراءات التخفيف والتكيف،
وجيا ونقلـها    أن هدف الإجراءات المعززة بشأن تطوير التكنول       إذ يؤكد من جديد   و  

هو دعم إجراءات التخفيف والتكيف من أجل تحقيق التنفيذ الكامل للاتفاقية وأنـه، سـعياً             
وراء تحقيق هذا الهدف، سيستند تحديد الاحتياجات التكنولوجية إلى نهج قطري التوجه وإلى             

  الظروف والأولويات الوطنية،
، علـى أسـاس الظـروف        أهمية الاحتياجات التكنولوجية المحددة وطنياً     إذ يبرز و  

تطوير التكنولوجيات ونقلـها في     للنهوض ب والأولويات الوطنية، وتهيئة بيئات تمكينية مناسبة       
   والحاجة إلى تعجيل الإجراءات في مختلف مراحل الدورة التكنولوجية،،البلدان النامية
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المناخ لتكنولوجيا، ومركز وشبكة لتكنولوجيا     معنية با  إنشاء لجنة تنفيذية     إذ يلاحظ و  
  ، ومهام كل منهما،١٦-م أ/١المقرر بموجب 
برنامج عمل الفريق العامل    ب المتعلقة ١٦-م أ /١ من المقرر    ١٢٨ إلى الفقرة    إذ يشير و  

 ، في إطار الاتفاقيـة    المخصص المعني بالعمل التعاوني الطويل الأجل بشأن تطوير التكنولوجيا        
بعة عشرة، قراراً بشأن جملة أمـور، منـها         مؤتمر الأطراف، في دورته السا    الرامية إلى اتخاذ    
المعايير التي بشأن مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ ومقترحات بشأن استضافة   الدعوة إلى تقديم    

جعل من أجل    ،لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ   واختبار الجهة المضيفة    يجب استخدامها لتقييم    
  ،٢٠١٢ كاملة التشغيل في عام اآلية التكنولوجي

، المتمثلين في اللجنـة التنفيذيـة        آلية التكنولوجيا   على أهمية جعل مكوني     يشدد إذو  
 التشغيل في أقرب وقت ممكن في يز وشبكة تكنولوجيا المناخ، كامللتكنولوجيا ومركالمعنية با

 لتشجيع وتعزيز البحث والتطوير والنشر والتوزيع في مجـال التكنولوجيـات            ،٢٠١٢عام  
لإجراءات التخفيف والتكيف في البلدان النامية، بغية تحقيق الهدف النهائي          السليمة بيئياً دعماً    

  للاتفاقية،
لتكنولوجيا المعنية با إلى أن مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ واللجنة التنفيذية     إذ يشير و  
  لاتساق والتآزر،ل اًتعزيزمتصلين فيما بينهما يكونا يجب أن 
تنفيـذ  كليهما يجب أن يُيسِّرا    اة التكنولوجي  على أن مكوني آلي    إذ يؤكد من جديد   و  

شياً مع مهام كل منهما المتفق عليها       ا، تم ١٦-م أ /١ من المقرر    ١١٣الهدف المحدد في الفقرة     
لتكنولوجيـا، الـواردة في     المعنية با  وبما يتسق مع ولاية اللجنة التنفيذية        ١٦-م أ /١في المقرر   

اصات مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ الـواردة       ، واختص ١٦-م أ /١التذييل الرابع من المقرر     
  في المرفق السابع من هذا المقرر،

 ومكونيها بغية جعل اآلية التكنولوجيالسعي إلى تنفيذ   تعزيز   إلى الحاجة إلى     إذ يشير و  
  ،٢٠١٢الآلية التكنولوجية كاملة التشغيل في أقرب وقت ممكن في عام 

دت في المرفـق    جيا المناخ كما ور    اختصاصات مركز وشبكة تكنولو    يعتمد  -١٣٣  
  ؛ السابع

 بنطاق عمل يمكـن  هماكز وشبكة تكنولوجيا المناخ أنشطت  أن يبدأ مر   يقرر  -١٣٤  
 نطاق  يتيح التعلم والتكيف وتعديل   يلبي احتياجات البلدان النامية ويكون مرناً بحيث        وتحقيقه  
 ومتطلبـات بلدان النامية   ومداه مع مرور الوقت استجابة للاحتياجات التكنولوجية لل       العمل  

  النظام الدولي الناشئ لتغير المناخ؛
، بمجـرد بـدء     يـضطلعا يطلب إلى مركز وشبكة تكنولوجيا المنـاخ أن           -١٣٥  
 بالاستناد إلى اختصاصات مركز وشبكة تغير المناخ        ما وإجراءاته ما، بوضع طرائقه  ماتشغيله

 مـن  ١٢٠، ومع مراعاة الفقرة   ١٦-م أ /١ من المقرر    ١٢٣الواردة في المرفق السابع والفقرة      
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 تقارير إلى مؤتمر الأطراف، من خـلال الهيئـتين الفـرعيتين            ايقدمأن  ، و ١٦-م أ /١المقرر  
دورتهما الثامنة والثلاثين، بهدف اتخاذ قرار بشأن هذه المسألة في الدورة التاسعة عـشرة               في

ر التاليـة لمركـز وشـبكة    ، في جملة أمور أخرى، النظر في الأدوا    يشمللمؤتمر الأطراف، بما    
  :تكنولوجيا المناخ

الـتي   تحديد تكنولوجيات التخفيف والتكيف المراعية للمناخ المتاحة حالياً         )أ(  
  مع تغير المناخ؛التأقلم الكربون وقادرة على لتنمية خفيضة  الرئيسية الاحتياجاتتلبي 

يـف  نشر تكنولوجيـات التخف   مقترحات مشاريع ترمي إلى     تيسير إعداد     )ب(  
   واستعمالها وتمويلها؛الموجودةوالتكيف 
تيسير التكيف ونشر التكنولوجيات المتاحة حالياً لتلبية الاحتياجات ومراعاة        )ج(  

  الظروف المحلية؛
في مجال تكنولوجيات التخفيف والتكيف     والاختبار  تيسير البحث والتطوير      )د(  

  ئيسية للتنمية المستدامة؛الجديدة المراعية للمناخ واللازمة لتحقيق الأهداف الر
         إدارةفي مجـال    والمؤسسية الوطنيـة والإقليميـة      البشرية  تعزيز القدرات     )ه(  

الدورة التكنولوجية، والمساعدة على مواجهة التحديات التي تواجهها الأنـشطة الـواردة في    
  أعلاه؛) د(-)أ(١٣٥الفقرات 
) ه(-)أ(١٣٥ في الفقـرات     المساعدة على تيسير تمويل الأنشطة الـواردة        )و(  

  ؛ أدناه١٣٩ المصادر وفقاً للفقرة أعلاه، من خلال مختلف
ركز تكنولوجيا المناخ عند اختتام     الجهة المضيفة لم   عملية اختيار     إطلاقَ يقرر  -١٣٦  
ها بطريقة علنية وشفافة وعادلة ومحايدة وفقـاً        ءسابعة عشرة لمؤتمر الأطراف وإجرا    الدورة ال 

مارسات الأمم المتحـدة، لكـي تـصبح آليـة          بم اًفي هذا المقرر، واسترشاد   للعملية المبينة   
  ؛ ٢٠١٢ كاملة التشغيل بحلول عام االتكنولوجي
  : إلى الأمانة ما يلييطلب  -١٣٧  
          وفقـاً لهـذا المقـرر بحلـول       المقترحات  إعداد وإصدار الدعوة إلى تقديم        )أ(  

مـن  ) ج(٨حسبما هو مشار إليه في الفقـرة        ، بما في ذلك إعداد عينة الطلبات        ٢٠١٢عام  
 مقترحاتهـا ، بما فيها الاتحادات والمنظمات، إلى تقديم        المهتمةالمرفق الثامن، ودعوة المنظمات     

  ؛٢٠١٢مارس / آذار١٦استجابة للدعوة إلى تقديم المقترحات بحلول 
 ـ  المهتمةتقديم ردود على الاستعلامات الواردة من المنظمات          )ب(   ع  بالتشاور م

  أدناه حسب الاقتضاء؛) د(١٣٧فريق التقييم المشار إليه في الفقرة 
 المقدمة وإتاحتـها في آن      المقترحاتتجميع الموجزات التنفيذية التي تتضمنها        )ج(  

  واحد على الموقع الشبكي للاتفاقية؛ 
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فريق تقييم يتألف من ثلاثة أعضاء من الأطراف المدرجة في          اجتماع ل عقد    )د(  
نهم اللجنة التنفيذية   عيّمن الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول تُ       أعضاء  ول وثلاثة   المرفق الأ 
  :، من أجل ما يلي٢٠١٢فبراير /لتكنولوجيا من بين أعضائها بحلول نهاية شباطالمعنية با

معايير سياق  في  المبينة  الواردة على أساس المنهجية     للمقترحات  إجراء تقييم    '١'
 ٩في الفقـرة    ركز تكنولوجيا المناخ، الواردة     ضيفة لم الجهة الم تقييم واختيار   
  ؛من المرفق الثامن

مرشـحين علـى   خمـسة  ترتيبية تضم إعداد تقرير عن التقييم يتضمن قائمة      '٢'
على أن  ، ويشمل معلومات عن الطريقة التي طُبّقت بها معايير التقييم،           الأكثر

  ورتها السادسة والثلاثين؛في د لكي تنظر فيه لهيئة الفرعية للتنفيذيُتاح التقرير ل
الذي يأتي  المرشح  مناقشة العناصر الرئيسية لاتفاق البلد المضيف المحتمل مع           )ه(  

حسبما تتفق عليه الهيئة الفرعيـة  مرشح في المرتبة الأولى، وعند الحاجة مع ثاني وثالث أفضل      
  أدناه؛) أ(١٣٨للتنفيذ في دورتها السادسة والثلاثين وتشير إليه الفقرة 

إبلاغ نتائج مناقشتها بشأن العناصر الرئيسية لاتفاق البلد المضيف المحتمـل             )و(  
إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها السابعة والثلاثين لتنظر فيها، بهدف اقتراحها على مـؤتمر               

  الأطراف لينظر فيها ويوافق عليها في دورته الثامنة عشرة؛
  :فيذ ما يلي إلى الهيئة الفرعية للتنيطلب  -١٣٨  
ثلاثـة  تـضم   ، في دورتها السادسة والثلاثين، على قائمة ترتيبيـة          أن تتفق   )أ(  

     فريق التقيـيم المـشار إليـه في       يجريه  بالاستناد إلى نتائج التقييم الذي      مرشحين على الأكثر    
  أعلاه؛‘ ١‘)د(١٣٧الفقرة 

ى مؤتمر الأطراف  لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ عل ة المضيف الجهةَتقترح  أن    )ب(  
   في دورته الثامنة عشرة؛اليوافق عليه

تنظر، في دورتها السادسة والثلاثين، في تشكيلة المجلـس الاستـشاري           أن    )ج(  
، بغية تقديم توصية إلى مؤتمر الأطراف لينظر فيهـا          ع من المرفق الساب   ٧ في الفقرة    إليهالمشار  

  ويعتمدها في دورته الثامنة عشرة؛
ركز تكنولوجيا المناخ وتعبئة خدمات الـشبكة       المتعلقة بم التكاليف   أن   يقرر  -١٣٩  

، بما فيها الآلية المالية للاتفاقية، والقنوات الثنائية والمتعـددة           مختلفة ينبغي أن تُمول من مصادر    
المقدمة  وكذلك المساهمات المالية والعينية      ،لقطاع الخاص، والمصادر الخيرية   ا وقنواتالأطراف  

   للمنظمة والمشاركين في الشبكة؛ةضيفالمالجهة من 
 مركز وشـبكة تكنولوجيـا      تفعيل إلى مرفق البيئة العالمية أن يدعم        يطلب  -١٤٠  

  ؛ةالمضيفالجهة  اختيار عمليةالمناخ وأنشطته دون حكم مسبق على 
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 الأطراف القادرة على دعم مركز وشبكة تكنولوجيا المنـاخ إلى أن            يدعو  -١٤١  
  يم الموارد المالية وغيرها من الموارد؛تفعل ذلك من خلال تقد

لتكنولوجيا ومركز تكنولوجيا المناخ أن     المعنية با  إلى اللجنة التنفيذية     يطلب  -١٤٢  
  يضعا إجراءات لإعداد تقرير سنوي مشترك؛ 

المشترك المـشار إليـه في      السنوي   إلى الأمانة أن تتيح التقرير        أيضاً يطلب  -١٤٣  
  ؛ه مؤتمر الأطراف من خلال هيئتيه الفرعيتين أعلاه لينظر في١٤٢ الفقرة

  بناء القدرات  -سادساً  

  ،١٦-م أ/١، و١٢-م أ/٤، و١٠-م أ/٢، و٧-م أ/٢ إلى المقررات إذ يشير  
 يطلب فيهما  اللتين   ١٦-م أ /١ من المقرر    ١٣٧ و ١٣٦ إلى الفقرتين    إذ يشير أيضاً  و  

لقدرات واستعراضها، وزيادة تطـوير     النظر في السبل الكفيلة بزيادة تعزيز رصد فعالية بناء ا         
هذه المـسألة في     لينظر مؤتمر الأطراف في      ،الطرائق المتعلقة بالترتيبات المؤسسية لبناء القدرات     

  دورته السابعة عشرة،
 على أن بناء القدرات أساسي في تمكين البلدان النامية الأطراف من            إذ يعيد التأكيد  و  

ناخ مشاركة كاملة، وتنفيذ التزاماتها بموجب الاتفاقيـة        المشاركة في مواجهة تحديات تغير الم     
  تنفيذاً فعالاً، 

 على أن بناء القدرات ينبغي أن يكـون عمليـة مـستمرة             إذ يعيد التأكيد أيضاً   و  
قائمة على المشاركة وقطرية التوجه ومتسقة مع الأولويـات والظـروف            وتدريجية وتفاعلية 

  الوطنية،
على أهمية مراعاة الجوانب الجنسانية والاعتـراف       ذلك  إذ يعيد التأكيد علاوة على      و  

  بدور الشباب والأشخاص ذوي الإعاقة واحتياجاتهم في أنشطة بناء القدرات،
 بأن بناء القدرات شامل لعدة قطاعات بطبيعته وجزء لا يتجـزأ مـن              إذ يعترف و  

لوصـول إلى   اإتاحـة    وتطوير التكنولوجيا ونقلها، و     والتكيف الإجراءات المعززة للتخفيف  
  الموارد المالية،

جميع الهيئات المنشأة بموجب الاتفاقيـة      على صعيد    التقدم المحرز    تقديربإذ يلاحظ   و  
، في دمج بناء ١٦-م أ/١والكيانات التشغيلية للآلية المالية، بما فيها تلك المتفق عليها في المقرر 

إتاحـة   و ولوجيـا ونقلـها    وتطوير التكن   والتكيف ات في الإجراءات المعززة للتخفيف    القدر
  الوصول إلى الموارد المالية، 
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، التي تشجع الأطـراف علـى       ١٦-م أ /١ من المقرر    ٦٥الفقرة  إلى   أيضاًيشير  إذ  و  
 وينـوه  الكربون في سياق التنميـة المـستدامة،         خفيضةوضع استراتيجيات أو خطط إنمائية      

يلاحظ النتائج الهامة لبنـاء  والأطراف التي سبق أن بدأت عملية وضع هذه الاستراتيجيات،         ب
  القدرات التي يمكن أن تسفر عنها هذه العملية والشراكات ذات الصلة،

تشوب ثغرات ما زالت    ثمة   أنه، وإن أُحرز تقدم، فإن       إذ يلاحظ علاوة على ذلك    و  
قائمة في معالجة القضايا ذات الأولوية المحددة في إطار بناء القدرات في البلدان النامية حسبما               

  ،٧-م أ/٢رد في المقرر و
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تواصل تعزيز رصد فعالية بناء القدرات            يطلب  -١٤٤  

جراء مناقشة معمقـة    من دوراتها لإ   منتدى ديربان أثناء دورة      وبأن تنظم سنوياً  واستعراضها  
الاتفاقية، بشأن بناء القدرات بمشاركة الأطراف، وممثلي الهيئات ذات الصلة المنشأة بموجب            

والخبراء والأخصائيين المعنيين، بغية تقاسم خبراتهم وتبـادل الآراء، وأفـضل الممارسـات،             
  والدروس المستفادة فيما يتعلق بتنفيذ أنشطة بناء القدرات؛ 

 مدخلات متعددة، من جملتـها أي      يتناول أن منتدى ديربان ينبغي أن       يقرر  -١٤٥  
أعدتها الهيئات المعنية المنشأة بموجـب      تكون قد   ر التي   عناصر لبناء القدرات تتضمنها التقاري    

  ؛أحدث دورة من دورات منتدى ديربانمنذ  الاتفاقية
المعنية أعدتها الهيئات تكون قد  إلى الأمانة تجميع وتوليف التقارير التي    يطلب  -١٤٦  

  منذ أحدث دورة من دورات منتدى ديربان؛ المنشأة بموجب الاتفاقية
 إلى الأمانة أن تعد تقريراً موجزاً عن منتدى ديربان لتنظر فيـه             يطلب أيضاً   -١٤٧  

  الهيئة الفرعية للتنفيذ؛
 الأطراف على أن تواصل، من خلال القنوات المناسبة، بمـا فيهـا             يشجع  -١٤٨  

البلاغات الوطنية، تقديم المعلومات بشأن التقدم المحرز في تعزيز القدرة على مواجهـة تغـير               
  المناخ؛

 البلدان النامية الأطراف إلى الإبلاغ عن التقدم المحرز والتدابير المتخذة           ويدع  -١٤٩  
 تنفيذ وتحسين بيئاتها التمكينية لبناء القدرات الوطنية للتخفيف والتكيـف، وإدراج            من أجل 

الاحتياجات الكفيلة بتعزيز التقدم المحرز بشأن هذه التدابير في بلاغاتها المتعلقة بأولويات بناء             
  ت؛القدرا

 إلى الأمانة أن تواصل تجميع وتوليف المعلومات المقدمة من الأطراف           يطلب  -١٥٠  
المدرجة في المرفق الأول وتلخيص المعلومات المقدمة من الأطراف غير المدرجـة في المرفـق               
الأول في بلاغاتها وتقاريرها الوطنية، وتجميع وتوليف المعلومـات المتعلقـة بأنـشطة بنـاء             

ها الدروس المستفادة، المقدمة من الهيئات المعنية المنشأة بموجب الاتفاقية ومن           القدرات، بما في  
  المنظمات الدولية والإقليمية؛
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، عند نظرها في الاستعراض     تتناول إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن       يطلب أيضاً   -١٥١  
بلـدان الناميـة،   الشامل الثالث والاستعراضات الشاملة التالية لتنفيذ إطار بناء القدرات في ال  

تقارير الهيئات المعنية المنشأة بموجب الاتفاقية، وكذلك التقارير الموجزة عن منتدى ديربـان             
  مدخلات إضافية لهذه الاستعراضات؛باعتبارها  أعلاه، ١٤٧المشار إليها في الفقرة 

 الهيئات المعنية المنشأة بموجب الاتفاقية، ومن جملتها فريـق الخـبراء     يشجع  -١٥٢  
ستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف غـير المدرجـة في المرفـق الأول               الا

للاتفاقية، وفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً، ومرفق البيئة العالمية بوصفه كيانـاً تـشغيلياً               
لة، حسب  مواصلة تطوير وتنفيذ العمل المتعلق ببناء القدرات بطريقة متكام        على  للآلية المالية،   

  الاقتضاء، كل في إطار ولايته؛
 باحتمال وجود سبل لزيادة تعزيز رصـد فعاليـة بنـاء القـدرات              يسلم  -١٥٣  

  واستعراضها؛
 خـلال   الذي سينظم الاجتماع الأول لمنتدى ديربان،     يستكشف   أن   يقرر  -١٥٤  

ز رصد فعالية بناء    ، السبل المحتملة لزيادة تعزي    الثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ   الدورة السادسة و  
   أعلاه؛١٤٤إلى المواضيع الموجزة في الفقرة ، إضافة القدرات واستعراضها

 أن الأطراف المدرجة في المرفق الثاني للاتفاقيـة وغيرهـا مـن             يقرر أيضاً   -١٥٥  
الموارد المالية للإجراءات المعززة بشأن بنـاء القـدرات في          ينبغي أن تقدم    الأطراف القادرة   

الأطراف من خلال كيانات التشغيل الحالية وأي كيانات تشغيل مقبلة للآليـة     مية  الناالبلدان  
المالية، وكذلك من خلال مختلف القنوات الثنائية والإقليمية وغيرها من القنـوات المتعـددة              

  الأطراف، حسب الاقتضاء؛
تـوفر  رهناً ب  ، أن تُتخذ إجراءات الأمانة التي يدعو إليها هذا المقرر         يطلب  -١٥٦  

  ؛الموارد المالية

   وبلورة طرائقههزيادة تحديد نطاق: الاستعراض  -سابعاً  

  ،١٦-م أ/١ من المقرر ١٤٠-١٣٨ و٤ إلى الفقرات إذ يشير  
 أن الاستعراض ينبغي أن يقيّم دورياً مدى ملاءمـة الهـدف            يعيد التأكيد   -١٥٧  

ام المحرز نحو تحقيقه، وفقاً     العالمي الطويل الأجل، في ظل الهدف النهائي للاتفاقية، والتقدم الع         
  لمبادئ الاتفاقية وأحكامها ذات الصلة؛

 وأن يُختتم بحلول    ٢٠١٣ أن الاستعراض الأول ينبغي أن يبدأ في عام          يؤكد  -١٥٨  
  ، وعندئذ يتخذ مؤتمر الأطراف الإجراءات المناسبة على أساس الاستعراض؛٢٠١٥عام 
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نطاق الاستعراض والنظـر في      على أن تواصل الأطراف العمل بشأن        يتفق  -١٥٩  
  في دورته الثامنة عشرة؛قراراً زيادة تحديده، بغية اتخاذ مؤتمر الأطراف 

بـدأي الإنـصاف    بم على أن الاستعراض ينبغي أن يـسترشد          أيضاً يتفق  -١٦٠  
يراعي وأن قدرات كلّ طرف أن يضع في الاعتبار     متباينة و وإن كانت   والمسؤوليات المشتركة   

  :ها ما يليأموراً، من جملت
أفضل المعارف العلمية المتاحة، بما فيها تقارير التقييم الصادرة عـن الهيئـة               )أ(  

  الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ؛ 
  تأثيرات المرصودة لتغير المناخ؛ ال  )ب(  
للخطوات التي اتخذتها الأطراف لتحقيق الهدف      الكلي  تقييم للأثر الإجمالي      )ج(  

  ية؛ النهائي للاتفاق
النظر في تعزيز الهدف العالمي الطويل الأجل، بالرجوع إلى مختلف المـسائل              )د(  

   درجة مئوية؛١,٥التي يطرحها العلم، بما فيها ما يتعلق بارتفاع درجة الحرارة بمقدار 
 علاوة على ذلك على أن الاستعراض ينبغي أن يستند إلى المعلومـات             يتفق  -١٦١  

  : بما فيها المصادر التاليةالواردة من مختلف المصادر،
تقارير التقييم والتقارير الخاصة والورقات التقنية للهيئة الحكومية الدوليـة            )أ(  

  المعنية بتغير المناخ؛
المحدّثـة  التقارير  أولى  التقارير المقدمة من الأطراف، والبلاغات الوطنية، و        )ب(  

رة السنتين المقدمة من البلدان المتقدمـة،        وتقارير فت  ،لفترة السنتين المقدمة من البلدان النامية     
، والتحليـل والاسـتعراض     المشاورات والتحليلات الدوليـة   وقوائم الجرد الوطنية، وتقارير     

الدوليان، وغير ذلك من التقارير ذات الصلة المقدمة من الأطـراف والعمليـات بموجـب               
  الاتفاقية؛
وغيرها من المنظمـات    تقارير أخرى ذات صلة من وكالات الأمم المتحدة           )ج(  

 الانبعاثات، وتطوير التكنولوجيا والوصول إليهـا       بتوقعاتالدولية، بما فيها التقارير المتعلقة      
  ؛يشمل التوقعاتونقلها ونشرها، والتقارير المتعلقة بالناتج المحلي الإجمالي، بما 

تلـك  المعلومات العلمية بشأن التأثيرات المرصودة لتغير المناخ، بمـا فيهـا              )د(  
  الوكالات الإقليمية ودون الإقليمية المعنية؛جانب المأخوذة من التقارير المنسقة من 

          مـن  ١٣٨ و ٤ أن يُجرى الاستعراض المـشار إليـه في الفقـرتين            يقرر  -١٦٢  
 بمساعدة الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجيـة والهيئـة الفرعيـة            ١٦-م أ /١المقرر  

 أعلاه مـن    ١٦١عم العمل بنظر الخبراء في المدخلات المشار إليها في الفقرة           للتنفيذ، وأن يُد  
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خلال أنشطة من جملتها حلقات عمل وأنشطة أخرى تُنظم أثناء الـدورات وفي الفتـرات               
  الفاصلة بينها، حسب الاقتضاء؛

 على أن يواصل، أثناء دورته الثامنة عشرة، تحديد نظـر الخـبراء في              يتفق  -١٦٣  
 أعلاه، بما في ذلك إمكانيـة إنـشاء فريـق خـبراء             ١٦٢لمشار إليها في الفقرة     المدخلات ا 

  للاستعراض، لتقديم الدعم التقني للاستعراض؛
 أن الاستعراض ينبغي أن يتكون من عدة مراحل، بمـا فيهـا جمـع               يقرر  -١٦٤  

 ـ            ة، المعلومات وتوليفها، والتقييم التقني من خلال تنظيم حلقات العمل، والدراسـات التقني
  وإعداد التقارير التوليفية؛

 إلى الهيئتين الفرعيتين أن تنظما حلقات عمل لأغراض من جملتـها            يطلب  -١٦٥  
   أعلاه؛١٦١النظر في المعلومات المشار إليها في الفقرة 

 إلى الهيئتين الفرعيتين أن تبلغا اعتباراتهما ونتائجهما إلى مـؤتمر           يطلب أيضاً   -١٦٦  
 يعالج تلك الاعتبارات ويقدم أي توجيهـات إضـافية، حـسب            الأطراف، الذي ينبغي أن   

  الاقتضاء؛
 أن الاستعراضات اللاحقة ينبغي أن تُجرى عقب اعتماد تقرير تقيـيم        يقرر  -١٦٧  

  ؛صادر عن الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ أو كل سبع سنوات على الأقل

  مسائل أخرى  -ثامناً  

الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية التي تمـر بعمليـة           المسائل المتصلة ب    -ألف  
  الانتقال إلى اقتصاد السوق

 أن الأطراف المدرجة في المرفق الأول التي تمر بعملية الانتقال إلى            إذ يأخذ في الاعتبار     
لوسائل والمعارف والخبرات المناسبة لوضع اسـتراتيجياتها       إلى ا اقتصاد السوق ما زالت تفتقر      

لخفض الانبعاثات على   الكمية   الكربون وتطبيقها بغية تحقيق أهدافها       الخفيضةنمائية الوطنية   الإ
   وكذلك لتنفيذ خطط أعمالها الوطنية بشأن التكيف،،نطاق الاقتصاد ككل

الاقتصادية الشديدة في أوائل     -  بأن الأطراف، رغم آثار الأزمة الاجتماعية      إذ يسلم   
امة من خلال سياساتها وتدابيرها الموجهة لتنفيذ التزاماتها بموجب التسعينيات، بذلت جهوداً ه 
  تنفيذاً كاملاً،الملحق بها الاتفاقية وبروتوكول كيوتو 

 بأن هذه الأطراف أعطت وعودها الأولية فيما يتعلـق بمـستويات            إذ يعترف أيضاً    
في سياق إطار    ٢٠١٢خفض انبعاثات غازات الدفيئة التي يجب تحقيقها في فترة ما بعد عام             

  شامل لتغير المناخ،
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 الأطراف المدرجة في المرفق الأول القادرة إلى أن تتـيح للأطـراف             يدعو  -١٦٨
في مجال  المدرجة في المرفق الأول التي تمر بعملية الانتقال إلى اقتصاد السوق المساعدة اللازمة              

وكـالات  ال من خـلال    ،االتكنولوجيوالتمويل وفي المجال التقني وفي مجال نقل        بناء القدرات   
ثنائيـة،  الوكـالات   التعددة الأطراف، بما في ذلك مرفق البيئة العالمية في حدود ولايته، و           الم

 أو من خلال أي ترتيبات إضافية، حسب الاقتضاء، وذلك لمساعدة هـذه             ،والقطاع الخاص 
لكربـون   ا الخفيـضة الأطراف في وضع وتنفيذ استراتيجياتها وخطط عملها الإنمائية الوطنية          

   مع أولوياتها الوطنية وأهدافها لخفض الانبعاثات؛تماشياً
 دعماً   الوكالات المتعددة الأطراف والثنائية إلى تنسيق أنشطتها        أيضاً يدعو  -١٦٩

  ؛لتنفيذ هذه المساعدة

المسائل المتصلة بالأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية التي يعترف مـؤتمر         -باء  
   الخاصةالأطراف بظروفها

 بأن تركيا تعـيش     أقر فيهما ، اللذين   ١٦-م أ /١ و ٧-م أ /٢٦ إلى المقررين    إذ يشير   
  ، الأخرى المدرجة في المرفق الأولتختلف عن حالة الأطراف حالة

 والتكيف  الدعم للتخفيف  على مواصلة المناقشة المتعلقة بطرائق تقديم        يتفق  -١٧٠  
وتقديم التمويل إلى الأطـراف الـتي اعترفـت           وبناء القدرات  وتطوير التكنولوجيا ونقلها  

  ؛الأطراف بظروفها الخاصة من أجل مساعدتها في تنفيذ الاتفاقية
 أعـلاه  ١٧٠-١ أن تُتخذ إجراءات الأمانة التي تدعو إليها الفقرات          يطلب  -١٧١  

  .شريطة توفر الموارد المالية
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  المرفق الأول

ارير فترة السنتين المقدمة من     التوجيهية للاتفاقية فيما يتعلق بتق    المبادئ      
  البلدان المتقدمة الأطراف

  الأهداف  -أولاً  
  :سنتين فيما يليفترة التتمثل أهداف هذه المبادئ التوجيهية لإعداد تقارير   -١

الأطراف المدرجة في   (مساعدة الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية          )أ(  
، وهـي    من الاتفاقية  ١٢ و ٤قديم تقارير بموجب المادتين     في الوفاء بالتزاماتها بت   ) المرفق الأول 

  ؛١٦-م أ/١المقرر التزامات عززها 
معلومات متسقة وشـفافة وقابلـة      الأطراف  كفالة تقديم البلدان المتقدمة       )ب(  

  للمقارنة وصحيحة وكاملة؛ 
سنتين معلومات عن تقدم الأطراف المدرجة في       فترة ال تقارير  تضمين  كفالة    )ج(  
 الأول في تحقيق أهدافها الكمية الرامية إلى خفض الانبعاثات على نطـاق الاقتـصاد               المرفق

بناء القدرات إلى الأطـراف     و ياوالتكنولوجبالمال  ، وتقديم الدعم    المتوقعةككل، والانبعاثات   
  ؛)الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول(غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية 

 بالتقدم نحـو    فيما يتصل م الدولي للانبعاثات وعمليات الإزالة      تيسير التقيي   )د(  
  ؛ )١(تحقيق الأهداف الكمية الرامية إلى خفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد ككل

تيسير قيام الأطراف المدرجة في المرفق الأول بإبلاغ المعلومات المتعلقة بأي             )ه(  
  .التصديآثار اقتصادية واجتماعية لتدابير 

  المعلومات المتعلقة بانبعاثات غازات الدفيئة واتجاهاتها  -اًثاني  
متاحـة   إلى آخر سنة في أحدث قوائم جرد         ١٩٩٠ للفترة من عام     يجب إعداد موجز    -٢

من قوائم الجرد الوطنية لغازات الدفيئة المتعلقة بالانبعاثات واتجاهاتهـا   مستقاة  معلومات  يتضمن  
الأطراف المدرجة في المرفق    المقدمة من   عداد البلاغات الوطنية    المبادئ التوجيهية لإ  "المستندة إلى   

"  الإبلاغ عن قوائم الجرد السنوية    المبادئ التوجيهية للاتفاقية بشأن   : الأول للاتفاقية، الجزء الأول   
__________ 

 .٤٤، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )١(



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

GE.12-60546 42 

المبادئ التوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجرد الـسنوية للأطـراف المدرجـة في المرفـق الأول                (
سنتين متسقة مـع المعلومـات      فترة ال ن تكون المعلومات الواردة في تقرير       وينبغي أ ). للاتفاقية

  . ، وأن تُفسّر أي اختلافات تفسيراً كاملاً قُدّمتالمقدمة في أحدث قوائم جرد سنوية
قوائم المتعلقة ب وتقدم الأطراف المدرجة في المرفق الأول معلومات موجزة عن ترتيباتها             -٣

الترتيبات الواردة في المبادئ التوجيهية للإبلاغ      بهذه  ات الإبلاغ المتصلة    وفقاً لمتطلب الوطنية  الجرد  
عن قوائم الجرد السنوية للأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، وعن التغييرات الطارئة في              

  .سنتينآخر تقرير قدمته من تقارير فترة الهذه الترتيبات منذ بلاغها الوطني الأخير أو 

  دف الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد ككلاله  -ثالثاً  
يصف كل طرف مدرج في المرفق الأول هدفه الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق               -٤

الاقتصاد ككل، بما في ذلك أي ظروف أو افتراضات ذات صلة بتحقيق ذلك الهدف، وفقاً               
 أو أي تحديث لتلـك      FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1لما أُبلغت به الأمانة وما ورد في الوثيقة         

  . الوثيقة
ويشمل وصف هدف الطرف لخفض الانبعاثات على نطـاق الاقتـصاد ككـل               -٥

  :المعلومات التالية، مع مراعاة أي مقررات ذات صلة لمؤتمر الأطراف
  سنة الأساس؛   )أ(  
  الغازات والقطاعات المشمولة؛  )ب(  
حددتها المقررات ذات الـصلة     لاحترار العالمي كما    لمؤشرات ا القيم المحتملة     )ج(  

  التي اعتمدها مؤتمر الأطراف؛ 
النهج المتبع لاحتساب الانبعاثات وعمليات الإزالة من قطـاع اسـتخدام             )د(  

الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة، مع مراعاة أي مقررات ذات صـلة اعتمـدها            
  مؤتمر الأطراف؛

 السوق في تحقيـق هدفـه لخفـض         استخدام الآليات الدولية القائمة على      )ه(  
الانبعاثات، مع مراعاة أي مقررات ذات صلة اعتمدها مؤتمر الأطراف، بما في ذلك وصـف               

من الآليات القائمة علـى الـسوق       المتأتية  أو المخصصات الدولية    /لكل مصدر للوحدات و   
   المحتملة لكل منها؛وحجم المساهمة

سبة ذات الصلة، مع مراعـاة أي       أي معلومات أخرى، بما فيها قواعد المحا        )و(  
  .لة لمؤتمر الأطراف، عند الاقتضاءمقررات ذات ص
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التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الكمية لخفض الانبعاثات على نطـاق             -رابعاً  
  الاقتصاد ككل والمعلومات ذات الصلة

  إجراءات التخفيف وآثارها  -ألف  
إجراءات التخفيف، بما فيهـا     يقدم كل طرف مدرج في المرفق الأول معلومات عن            -٦

تقرير آخر  عتزم تنفيذها منذ بلاغه الوطني الأخير أو        يها أو   السياسات العامة والتدابير التي نفذ    
.  لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد ككـل من أجل تحقيق هدفه من تقارير فترة السنتين     

الطاقـة،  (سب القطاع   وبالقدر المناسب، تنظم الأطراف الإبلاغ عن إجراءات التخفيف بح        
والعمليات الصناعية واستخدام المنتجات، والزراعة، واستخدام الأراضي وتغـيير اسـتخدام           

ثاني أكـسيد الكربـون،     (وبحسب الغاز   ) الأراضي والحراجة، والنفايات، وقطاعات أخرى    
ر، والميثان، وأكسيد النيتروز، ومركبات الهيدروفلوروكربون، والهيدروكربون المشبع بـالفلو        

   ). فلوريد الكبريتوسداسي
ويقدم كل طرف مدرج في المرفق الأول معلومات عن التغييرات الطارئة في ترتيباته               -٧

 الترتيبات المؤسسية والقانونية والإدارية والإجرائية المـستخدمة        يشملالمؤسسية الداخلية، بما    
رز على الصعيد الـداخلي     للامتثال، والرصد، والإبلاغ، وحفظ المعلومات، وتقييم التقدم المح       

  .نحو تحقيق هدفه المتمثل في خفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد ككل
ويُشجع كل طرف على أن يقدم، قدر الإمكان، معلومات مفصلة عن تقييم الآثار               -٨

  .الاقتصادية والاجتماعية لتدابير الاستجابة

مـن  المتأتية  الوحدات   الانبعاثات وعمليات الإزالة واستخدام      خفضتقديرات    -باء  
الآليات القائمة على السوق وأنشطة استخدام الأراضـي وتغـيير اسـتخدام     

  الأراضي والحراجة
سنة الأساس، تشمل المعلومات المبلغ عنـها بـشأن هـدف خفـض             إلى  بالنسبة    -٩

  :الانبعاثات ما يلي
ة مـن    انبعاثات غازات الدفيئة، باستثناء الانبعاثات وعمليات الإزال       مجموع  )أ(  

  قطاع استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة؛
أو عمليات الإزالة من قطاع اسـتخدام الأراضـي وتغـيير           /الانبعاثات و   )ب(  

استخدام الأراضي والحراجة على أساس نهج المحاسبة المطبق مع مراعاة أي مقررات ذات صلة              
   في الحسبان؛أو الأراضي التي ستُؤخذ/لمؤتمر الأطراف والأنشطة و



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

GE.12-60546 44 

إجمالي انبعاثات غازات الدفيئة، بما في ذلك الانبعاثات وعمليات الإزالة من             )ج(  
  .راجةقطاع استخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والح

بالنسبة لكل سنة مبلغ عنها، تشمل المعلومات المبلغ عنها بشأن التقدم المحرز نحـو                -١٠
 )ج(-)أ(٩ضافة إلى المعلومات المشار إليها في الفقـرة         تحقيق أهداف خفض الانبعاثات، بالإ    

  ؛، المعلومات المتعلقة باستخدام وحدات من الآليات القائمة على السوقأعلاه

  التوقعات  -خامساً
 ٢٠٣٠ و ٢٠٢٠ المحدّثة لعامي    التوقعاتيبلغ كل طرف مدرج في المرفق الأول عن           -١١

الوطنية المقدمة من الأطراف المدرجـة في المرفـق         لمبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات     لوفقاً  
 المبادئ التوجيهية للاتفاقية فيما يتعلق بتقديم البلاغات الوطنيـة        : الجزء الثاني : الأول للاتفاقية 

 المقدمة من الأطراف المدرجـة في       البلاغات الوطنية ببادئ التوجيهية للاتفاقية فيما يتعلق      لما(
  . )المرفق الأول

ل طرف مدرج في المرفق الأول أن يبلغ عن التغييرات التي طرأت منذ آخر  وينبغي لك   -١٢
وتقـديم الوثـائق    التوقعـات    لإعداد   ينبلاغاته الوطنية في النموذج أو المنهجيات المستخدم      

  . الداعمة

  وبناء القدرات إلى البلـدان الناميـة       ياوالتكنولوجبالمال  دعم  ال  يمتقد  -سادساً  
  الأطراف

)  الثاني الأطراف المدرجة في المرفق   (للاتفاقية  ف المدرجة في المرفق الثاني      تقدم الأطرا   -١٣
بناء القدرات إلى الأطراف غير المدرجـة في        و يا والتكنولوج بالمالمعلومات عن تقديم الدعم     

الثامن من المبادئ التوجيهية للاتفاقيـة      الفرع  مع المتطلبات التي يتضمنها     تماشياً  المرفق الأول   
تبعـاً لنمـاذج     ، المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول       البلاغات الوطنية بق  فيما يتعل 

وعنـد  . جديد وإضـافي  أن هذا الدعم    تبين  التي  علومات  المبما في ذلك     ،)٢(الإبلاغ الموحدة 
الإبلاغ عن هذه المعلومات، ينبغي للأطراف أن تميز، قدر الإمكان، بين الـدعم المقـدم إلى                

 عناصـر بنـاء     تبياندرجة في المرفق الأول لأنشطة التخفيف والتكيف، مع         الأطراف غير الم  
لأنشطة ذات الأهـداف المتعـددة،      إلى ا وبالنسبة  . القدرات في هذه الأنشطة، عند الاقتضاء     

  . ذات صلة لأهداف أخرىفي جزء منه  مخصصاً إسهاماًيمكن أن يُبلغ عن التمويل بوصفه 

__________ 

 .توضع فيما بعد )٢(
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 بالمالق الثاني وصفاً لنهجه الوطني لتتبع تقديم الدعم ويقدم كل طرف مدرج في المرف    -١٤
. بناء القدرات إلى الأطراف غير المدرجة في المرفـق الأول، عنـد الاقتـضاء    و ياوالتكنولوج

، وقنـوات    المـستخدمة  ويشمل هذا الوصف أيضاً معلومات عن المؤشرات وآليات الإنجاز        
عن هذه المعلومات في البلاغ الوطني، فإن تقرير        وإذا سبق أن أُبلغ     .  المشمولة بالمتابعة  التوزيع
  .سنتين لا ينبغي أن يبلغ إلا عن التغييرات التي طرأت على هذه المعلوماتفترة ال
 أدناه، تـستخدم الأطـراف      ١٨ و ١٧وعند الإبلاغ عن المعلومات، وفقاً للفقرتين         -١٥

. ية مع مراعاة الخبرة الدولية    المدرجة في المرفق الثاني أي منهجية توضع لاحقاً بموجب الاتفاق         
 ـ  وتصف الأطراف المدرجة في المرفق الثاني المنهجية المستخدمة في تقاريرها            . سنتينلفتـرة ال

وتبلغ الأطراف المدرجة في المرفق الثاني بطريقة دقيقة وصارمة وشـفافة عـن الافتراضـات     
  .لالأساسية والمنهجيات المستخدمة لإعداد المعلومات المتعلقة بالتموي

  التمويل  -ألف  
أن يصف كل طرف مدرج في المرفق الثاني، قدر الإمكان، كيف يسعى إلى كفالة                 -١٦
 الموارد التي يقدمها بفعالية احتياجات الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول فيما يتعلـق               تلبي

  .بالتكيف مع تغير المناخ والتخفيف من آثاره
أو / و لومات عن الدعم المالي الذي قدمه     اني مع ويقدم كل طرف مدرج في المرفق الث        -١٧

أو تعهد به لغرض مساعدة الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول علـى تخفيـف               / و رصده
انبعاثات غازات الدفيئة والتكيف مع الآثار الضارة لتغير المناخ وأي آثار اقتصادية واجتماعية             

نولوجيا في مجالي التخفيف والتكيف، عند لتدابير الاستجابة، من أجل بناء القدرات ونقل التك      
ولهذا الغرض، يقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني معلومات موجزة في نمـوذج   . الاقتضاء

نصي وجدولي عن قنوات التوزيع والمساهمات الـسنوية للـسنتين التقـويميتين أو المـاليتين       
  :ب الاقتضاء، ما يليالسابقتين دون تداخل مع فترات الإبلاغ السابقة، بما يشمل، حس

مرفق البيئة العالمية، وصندوق أقل البلدان نمواً، والصندوق الخـاص لـتغير              )أ(
المناخ، وصندوق التكيف، والصندوق الأخضر للمناخ، والصندوق الاسـتئماني للأنـشطة           

  التكميلية؛
  صناديق أخرى متعددة الأطراف لتغير المناخ؛  )ب(
   بما فيها مصارف التنمية الإقليمية؛مؤسسات مالية متعددة الأطراف،  )ج(
  الهيئات المتخصصة التابعة للأمم المتحدة؛  )د(
  .الثنائية والإقليمية وقنوات أخرىالمساهمات المقدمة عن طريق القنوات   )ه(
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 ١٧ويقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني المعلومات الموجزة المشار إليها في الفقرة   -١٨
الدعم المـالي   يورد   في نموذج نصي وجدولي      ،تين أو الماليتين السابقتين   ، للسنتين التقويمي  أعلاه

  :السنوي الذي قدمه لغرض مساعدة الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، بما ذلك ما يلي
 الأصلية وما يكافئـه بـدولارات       ةبما فيه المبلغ بالعمل   (الموارد المالية   مبلغ    )أ(  

 ؛)عملة دولية/الولايات المتحدة

 ؛) التخفيف والتكيفلأنشطة(نوع الدعم   )ب(  

 ؛التمويلمصدر   )ج(  

 ؛الماليةالأداة   )د(  

 القطاع؛  )ه(  

 من  ٣عملاً بالفقرة   الطرف   المالية الجديدة والإضافية التي قدمها       للمواردبيان    )و(  
  .  من الاتفاقية؛ وتوضح الأطراف كيف حددت أن هذه الموارد جديدة وإضافية٤المادة 
 ١٦-م أ /١ المقـرر    ٩٨اعترافاً بأن هدف تعبئة الموارد المالية المشار إليها في الفقرة           و  -١٩
شمل الموارد المالية الخاصة، ينبغي للأطراف المدرجة في المرفق الثاني أن تبلغ، قدر المستطاع،              ي

فيـف  لمناخ في أنشطة التخ   المتعلق با عن التدفقات المالية الخاصة التي يوظفها التمويل الثنائي         
والتكيف في الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، وينبغي أن تبلغ عن السياسات والتدابير              

  . الأطرافالتي تشجع زيادة الاستثمار الخاص في أنشطة التخفيف والتكيف في البلدان النامية
وينبغي للأطراف المدرجة في المرفق الثاني أن تحدد أنـواع الأدوات المـستخدمة في                -٢٠
  .يم مساعدتها، مثل المنح والقروض التساهليةتقد

  تطوير التكنولوجيا ونقلها  -باء  
يقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني معلومات عن التـدابير المتخـذة لتـشجيع                 -٢١

التكنولوجيات المراعية للمناخ وتيسيرها وتمويل نقلها والوصول إليها ونشرها لفائدة الأطراف          
لأول، ولدعم تنمية القدرات والتكنولوجيات المحلية للأطـراف غـير          غير المدرجة في المرفق ا    

ويمكن للأطراف أيضاً أن تقدم معلومات عن التجـارب         . المدرجة في المرفق الأول وتعزيزها    
  .الناجحة والفاشلة

ويقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني، في نماذج نصية وجدولية، معلومات عـن                -٢٢
آخر  منذ بلاغه الوطني الأخير أو       ة أو المقرر  ةلة بنقل التكنولوجيا المنفذ   التدابير والأنشطة المتص  

وعند الإبلاغ عن هذه التدابير والأنشطة، تقدم الأطراف        . سنتينقدمه من تقارير فترة ال    تقرير  
المدرجة في المرفق الثاني، قدر الإمكان، معلومات عن البلد المستفيد، والمنطقـة المـستهدفة              
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تكيف، والقطاع المعني، ومصادر نقل التكنولوجيا من القطاع العام أو الخاص، بالتخفيف أو ال
  .وتميز بين الأنشطة التي يضطلع بها القطاعان العام والخاص

  بناء القدرات  -جيم  
يقدم كل طرف مدرج في المرفق الثاني، قدر الإمكان، معلومات عن الطريقة الـتي                -٢٣

و يستجيب لاحتياجات بناء القدرات القائمة والناشـئة        قدم بها الدعم لبناء القدرات على نح      
المحددة من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول في مجالات التخفيف والتكيـف وتطـوير               

لتـدابير  يصفان ا وينبغي أن يُبلغ عن المعلومات في نموذج نصي وجدولي          . التكنولوجيا ونقلها 
  .والأنشطة المختلفة

  ق بالإبلاغمسائل أخرى تتعل  -سابعاً  
تُشجَّع الأطراف المدرجة في المرفق الأول على الإبلاغ، قدر الإمكان، عن الترتيبات              -٢٤

عملية التقييم الذاتي للامتثال لخفض الانبعاثـات بالمقارنـة مـع    فيما يتعلق ب الداخلية المقررة   
. ميـة  اللازم في ضوء الحقائق العل     التزامات خفض الانبعاثات أو مستوى خفض الانبعاثات      

وتُشجَّع الأطراف المدرجة في المرفق الأول على الإبلاغ، قدر الإمكان، عن التقدم المحـرز في          
وضع القواعد الوطنية لاتخاذ إجراءات محلية ضد عدم الامتثال الداخلي لأهـداف خفـض              

  .الانبعاثات
وتُشجع الأطراف المدرجة في المرفق الأول على الإبلاغ عن أي معلومات أخـرى               -٢٥
 فتـرة   تحقيق هدف الاتفاقية ومناسبة لإدراجها في تقريـر       أنها تكتسي أهمية من حيث      تبر  عت

  .السنتين

  الإبلاغ  -ثامناً  
تبلغ الأطراف المدرجة في المرفق الأول المعلومات المحددة في هذه المبادئ التوجيهيـة               -٢٦

ع الأطراف على تقـديم     وتُشجَّ. إلى الأمانة إلكترونياً وبإحدى اللغات الرسمية للأمم المتحدة       
  .سنتين لتيسير استخدامه في عملية الاستعراضلتقرير فترة الترجمة إنكليزية 

  تحديث المبادئ التوجيهية  -تاسعاً  
تُراجع هذه المبادئ التوجيهية، حسب الاقتضاء، مع مراعاة أي مقررات ذات صـلة     -٢٧

 .لمؤتمر الأطراف
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  المرفق الثاني

  الاستعراض الدوليينطرائق وإجراءات التقييم و    

  ينأهداف عملية التقييم والاستعراض الدولي  -أولاً  
 في استعراض التقدم المحرز     ينتتمثل الأهداف العامة لعملية التقييم والاستعراض الدولي        -١

 وبناء القدرات إلى    االمال والتكنولوجي بفي تحقيق خفض الانبعاثات، وتقييم مدى تقديم الدعم         
طراف، وتقدير الانبعاثات وعمليات إزالتها مقارنة بالأهداف الكمية لخفض         الأالنامية  البلدان  

الانبعاثات على نطاق الاقتصاد، في إطار الهيئة الفرعية للتنفيذ، مع مراعاة الظروف الوطنية،             
  .وذلك بصورة صارمة وقوية وشفافة، بغية تعزيز إمكانية المقارنة وبناء الثقة

 إلى تقيـيم مـدى      ينملية التقييم والاستعراض الدولي   وبالإضافة إلى ذلك، تهدف ع      -٢
  .يةلمتطلبات المنهجية والإبلاغلالامتثال 

  العملية والنطاق  -ثانياً  

  العملية  -ألف  
  : للخطوتين التاليتينوفقاً ينستجري عملية التقييم والاستعراض الدولي  -٣

، باستعراض  اًرن، حيثما كان مناسب   فترة السنتين يقت  استعراض تقني لتقارير      )أ(  
الأطراف، المتقدمة  قوائم الجرد السنوية لغازات الدفيئة، والبلاغات الوطنية الواردة من البلدان           

  ؛المتقدمة الأطرافويفضي إلى تقرير استعراضي عن كل بلد من البلدان 
تقييم متعدد الأطراف للتقدم الذي أحرزته البلدان المتقدمة الأطراف في تحقيـق              )ب(  

  .نبعاثات وإزالتها مقارنة بأهدافها الكمية لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصادخفض في الا

  النطاق  -باء  
في إطـار الاتفاقيـة،   القائمـة   على العناصر ذات الصلة من عملية الاستعراض      بناءً  -٤

  :المتقدمة الأطرافستُستعرض النقاط التالية فيما يتعلق بكل بلد من البلدان 
ت وعمليات إزالتها مقارنة بهدفه الكمي لخفض الانبعاثـات         جميع الانبعاثا   )أ(  

  على نطاق الاقتصاد؛
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الافتراضات والشروط والمنهجيات المتعلقة بتحقيق هدفه الكمـي لخفـض       )ب(  
  الانبعاثات على نطاق الاقتصاد؛

  التقدم المحرز في تحقيق هدفه الكمي لخفض الانبعاثات على نطاق الاقتصاد؛  )ج(  
الناميـة   وبناء القدرات إلى البلدان      االمال والتكنولوجي به الدعم   مدى تقديم   )د(  
  ؛الأطراف

وستُقيم العناصر التالية تقييما متعدد الأطراف فيما يتعلق بكل بلـد مـن البلـدان                 -٥
  :المتقدمة الأطراف

جميع الانبعاثات وعمليات إزالتها مقارنة بهدفه الكمي لخفض الانبعاثـات            )أ(  
  د؛على نطاق الاقتصا

الافتراضات والشروط والمنهجيات المتعلقة بتحقيق هدفه الكمـي لخفـض       )ب(  
  الانبعاثات على نطاق الاقتصاد؛

التقدم المحرز في سبيل تحقيق هدفه الكمي لخفض الانبعاثات علـى نطـاق               )ج(  
  .الاقتصاد

  الاستعراض التقني  -ثالثاً  
الأطـراف  المتقدمـة   لـدان   سيخضع تقرير فترة السنتين المقدم من كل بلد من الب           -٦

، بعمليتي استعراض قائمة الجرد السنوية لغازات الدفيئة        لاستعراض يقترن، حيثما كان مناسباً    
  :والبلاغ الوطني على النحو التالي

 للمبادئ التوجيهيـة والإجـراءات المتبعـة        يجرى الاستعراض التقني وفقاً     )أ(  
  والمنقحة في إطار الاتفاقية؛

 الخبراء التقني مدى اتساق قائمة الجرد السنوية لغـازات          يبحث استعراض   )ب(  
ئمة الجـرد في  بحثاً متعمقاً لقاالدفيئة مع تقرير فترة السنتين والبلاغ الوطني، غير أنه لا يشمل     

  حد ذاتها؛
يمكن للطرف المعني أن يجيب عن أسـئلة أو اقتراحـات فريـق خـبراء                 )ج(  

   آراء إضافية ويبلغ عنها؛الاستعراض وأن يقترح كذلك أي معلومات أو
 ٣-م أ /٦ و ٢-م أ /٩ و ١-م أ /٢بالإضافة إلى المهام المحددة في المقـررات          )د(  

 التقدم  أيضاً ومرفقاتها ذات الصلة، ينبغي أن تستعرض أفرقة خبراء الاستعراض           ٧-م أ /٣٣و
ق المحرز في خفض وإزالة الانبعاثات مقارنة بالأهداف الكمية لخفض الانبعاثات علـى نطـا           

  .ويمكن إضافة خبراء آخرين إلى فريق الاستعراض عند الاقتضاء. الاقتصاد
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وستكون محصلة استعراض الخبراء عبارة عن تقرير استعراضي تقني يستند إلى معايير              -٧
للتقدم الذي أحرزه الطرف في سبيل تحقيق هدفه الكمي لخفض          بحثاً  الإبلاغ المتبعة ويتضمن    

  .ادالانبعاثات على نطاق الاقتص

  التقييم المتعدد الأطراف  -رابعاً  
         علـى    بناءً المتقدمة الأطراف سيجرى التقييم المتعدد الأطراف لكل بلد من البلدان           -٨

  :ما يلي
 أعـلاه وأي تقـارير      ٧المشار إليه في الفقـرة      التقرير الاستعراضي التقني      )أ(  

  لدفيئة والبلاغ الوطني؛استعراضية أخرى ذات صلة لقائمة الجرد السنوية لغازات ا
تقرير فترة السنتين، والقائمة الوطنية لجرد غازات الدفيئة، بما في ذلك تقرير              )ب(  

  الجرد الوطني والبلاغ الوطني؛
معلومات تكميلية عن مدى تحقيق الطرف المعني أهدافه الكميـة لخفـض              )ج(  

خدام الأراضـي وتغـيير   الانبعاثات على نطاق الاقتصاد، بما في ذلك معلومات عن دور است         
  ؛المكتسبة من آليات السوقالدائنة استخدام الأراضي والحراجة وأرصدة الكربون 

  .ويخضع كل بلد من البلدان المتقدمة الأطراف للتقييم خلال دورة الهيئة الفرعية للتنفيذ  -٩
  :وينبغي أن ينطوي التقييم المتعدد الأطراف على ما يلي  -١٠

 إلى  يقدم عن طريق الأمانة أسئلة خطية توجه إلكترونياً       يجوز لكل طرف أن       )أ(  
  الطرف المعني قبل إجراء التقييم الدولي؛

على تلك الأسئلة،   يبذل الطرف موضوع التقييم ما في وسعه للرد         ينبغي أن     )ب(  
وتجمع الأمانة الأسئلة والردود وتنشرها على موقـع        . عن طريق الأمانة، في غضون شهرين     

  كي؛الاتفاقية الشب
 للتقييم خلال دورة الهيئة الفرعية للتنفيـذ        المتقدمة الأطراف تخضع البلدان     )ج(  

،  موجزاً  شفوياً ويجوز للطرف موضوع الاستعراض أن يقدم عرضاً      . بمشاركة جميع الأطراف  
  .الاستعراضموضوع تليه أسئلة شفوية من الأطراف وردود من الطرف 

ه الأمانـة   عـدّ  تُ سجِلاً: تعلق بكل طرف ما يلي    وتشمل نواتج التقييم الدولي فيما ي       -١١
يتضمن تقارير استعراضية متعمقة، والتقرير الموجز الصادر عن الهيئة الفرعية للتنفيذ، والأسئلة            

موضوع المقدمة من الأطراف والردود الواردة عليها، وأية ملاحظات أخرى يقدمها الطرف            
  . التابع للهيئة الفرعية للتنفيذلالاستعراض في غضون شهرين من دورة الفريق العام

 ١١ إلى السجل المشار إليه في الفقرة وتحيل الهيئة الفرعية للتنفيذ الاستنتاجات استناداً      -١٢
  .إلى الهيئات المعنية في إطار الاتفاقية حسب الاقتضاءأعلاه 
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  المرفق الثالث

دَّثة لفتـرة   للاتفاقية فيما يتعلق بإعداد التقارير المُح     المبادئ التوجيهية       
  من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقيةالسنتين المقدمة 

  الأهداف  -أولاً  
المقدمـة  لفتـرة الـسنتين     المُحدَّثة  تهدف المبادئ التوجيهية المتعلقة بإعداد التقارير         -١
)  الأولالأطراف غير المدرجة في المرفـق   (للاتفاقية  الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول        من

  :إلى ما يلي
مساعدة الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول على استيفاء شروط الإبلاغ             )أ(  

  ؛١٦-م أ/١ والمقرر الاتفاقيةمن  ١٢والمادة  ٤من المادة ) أ(١ ةالفقرالتي تسري عليها بموجب 
 وفي   ودقيقـاً   وكاملاً اً وشفاف اً متسق عرضاًالتشجيع على عرض المعلومات       )ب(  

  المحددة؛والمحلية  مع مراعاة الظروف الوطنية قت المناسب،الو
تمكين الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول من تعزيـز تقاريرهـا عـن                )ج(  

 لظروفهـا وقـدراتها     وفقاًإجراءات التخفيف وآثارها، وعن احتياجاتها والدعم الذي تلقته،         
  وإمكانياتها الوطنية، ولتوافر الدعم؛

، في الوقـت   لتمكينـه هات سياساتية لكيان تشغيل الآلية المالية       توفير توجي   )د(  
الأطراف لتغطيـة التكـاليف     النامية  الدعم المالي الذي تحتاج إليه البلدان       من تقديم   المناسب،  

  لفترة السنتين؛المُحدَّثة الكاملة المتفق عليها لإعداد تقاريرها 
من ما يلزم وما يقدم من دعم مالي وتكنولوجي و        تيسير عرض المعلومات ع     ) ه(  

  ؛لفترة السنتينالمُحدَّثة في مجال بناء القدرات من أجل جملة أمور تشمل إعداد التقارير دعم 
الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول، قدر الإمكان، عن أية          إبلاغ  تيسير    )و(  

  ؛آثار اقتصادية واجتماعية تترتب على تدابير التصدي

  النطاق  -انياًث  
ة لفترة السنتين تحديث آخر بلاغ وطني مقدم        ثحدَّينبغي أن يشمل نطاق التقارير المُ       -٢

  :التاليةوذلك فيما يتصل بالمجالات 
استمرارية معلومات عن الظروف الوطنية والترتيبات المؤسسية ذات الصلة ب          )أ(  

  إعداد البلاغات الوطنية؛
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اثات البشرية المنشأ لجميع غازات الدفيئة الـتي لا   وطنية للانبع الرد  الجقائمة    )ب(  
بمـا في ذلـك      البواليع،مصادرها وعمليات إزالتها بواسطة      من   ينظمها بروتوكول مونتريال  

  ؛تقرير جرد وطني
معلومات عن إجراءات التخفيف وآثارهـا، بمـا في ذلـك المنـهجيات               )ج(  

  والافتراضات ذات الصلة؛
احتياجات يتصل بها من احتياجات مالية وتقنية و      المعوقات والفجوات وما      )د(  

  ، بما في ذلك وصف للدعم اللازم والمقدم؛متعلقة بالقدرات
 لفتـرة   المُحدَّثة لتيسير إعداد التقارير     ىمعلومات عن مستوى الدعم المتلق      ) ه(  

  السنتين وتقديمها؛
  ؛الداخليمعلومات عن القياس والإبلاغ والتحقق على الصعيد   )و(  
أية معلومات أخرى ترى الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول أنها هامـة               )ز(  

  . لفترة السنتينثحدَّلتحقيق هدف الاتفاقية وصالحة لإدراجها في تقريرها المُ

  قوائم الجرد الوطنية لغازات الدفيئة  -ثالثاً  
قوائم الجرد  ينبغي أن تقدم الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول معلومات مُحدَّثة ل             -٣

 من المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية       ٢٤-٨الوطنية لغازات الدفيئة وفقاً للفقرات      
المبادئ التوجيهية للاتفاقية المتعلقة    ( للاتفاقية   المقدمة من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول       

وينبغي أن يلائـم    . ٨- أ م/١٧، على النحو الوارد في مرفق المقرر        )بإعداد البلاغات الوطنية  
نطاق المعلومات المُحدَّثة لقوائم الجرد الوطنية لغازات الدفيئة القـدرات والقيـود الزمنيـة              
والبيانات المتاحة ومستوى الدعم المقدم من البلدان المتقدمة الأطراف لإعداد التقارير المُحدَّثة            

  .لفترة السنتين
        المرفق الأول المنهجيات الـواردة في آخـر   وينبغي أن تتبع الأطراف غير المدرجة في    -٤

لإعداد البلاغات الوطنية المقدمـة مـن       للاتفاقية  ما أقره مؤتمر الأطراف من مبادئ توجيهية        
، أو المنهجيات التي يحددها أي مقرر يتخـذه مـؤتمر           راف غير المدرجة في المرفق الأول     الأط

  . في هذا الشأنالأطراف مستقبلاً
للانبعاثات البشرية  المتعلقة بقوائم الجرد الوطنية     لفروع  تتضمن تحديثات ا  وينبغي أن     -٥

التي لا ينظمهـا    البواليع   مصادرها وعمليات إزالتها بواسطة      منالمنشأ لجميع غازات الدفيئة     
 إلى أفضل المعلومـات     ، بيانات مستكملة عن مستويات الأنشطة استناداً      بروتوكول مونتريال 

الدفيئة الصادرة  القوائم الوطنية لجرد غازات     بادئ التوجيهية المنقحة بشأن      الم المتاحة باستخدام 
المشار إليها فيما بعد بالمبـادئ       (،١٩٩٦لمعنية بتغير المناخ في عام      عن الهيئة الحكومية الدولية ا    
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وإرشادات الممارسات الجيـدة وإدارة      المنقحة للهيئة الحكومية الدولية   ) ١٩٨٦التوجيهية لعام   
دليل الممارسات الجيدة فيما يتعلق     "و،  دم التيقّن من القوائم الوطنية لجرد غازات الدفيئة       أوجه ع 

إرشادات بالمشار إليه فيما بعد     " وتغيير استخدام الأراضي والحراجة   بأنشطة استخدام الأراضي    
، ويمكـن   الممارسات السليمة المتصلة باستخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجـة         

  .اج أي تغيير في عامل الانبعاثات في البلاغ الوطني الكامل المقدم لاحقاًإدر
     القـسم المتعلـق    أن تُـضَمِّن    وتشجَّع الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول على           -٦

 ـ        بقوائم الجرد في التقرير      داول المُحدَّث لفترة السنتين، حيثما كان مناسباً وقدر المستطاع، ج
إرشادات الممارسات السليمة المتصلة باستخدام الأراضي وتغيير       لواردة في   ا ٢- ألف ٣المرفق  

للهيئة المرفقة بالمبادئ التوجيهية المنقحة   وجداول التقرير القطاعي     استخدام الأراضي والحراجة  
  .١٩٩٦الحكومية الدولية لعام 

لة ويشجَّع كل طرف من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول على تقديم سلـس               -٧
  .زمنية متسقة عن السنوات المبلغ عنها في البلاغات الوطنية السابقة

 عن قوائمها الوطنية    وتشجَّع الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول التي أبلغت سابقاً           -٨
لجرد غازات الدفيئة الواردة في بلاغاتها الوطنية على أن تقدم جداول معلومات موجزة عـن               

مثل قوائم الجرد المتعلقة بالسنوات الممتدة مـن    (نوات الإبلاغ السابقة    قوائم الجرد المتعلقة بس   
  ).٢٠٠٠ إلى عام ١٩٩٤عام 
لفترة السنتين تقرير   حدَّث  المتعلق بقوائم الجرد في التقرير المُ     فرع  وينبغي أن يتضمن ال     -٩

قـوائم  (الثالث فرع جرد وطني في شكل موجز أو في شكل تحديث للمعلومات الواردة في ال          
 بـشأن   ١، بما في ذلك الجـدول       ٨-م أ /١٧المقرر  مرفق  من  ) الجرد الوطنية لغازات الدفيئة   

قائمة الجرد الوطنية للانبعاثات البشرية المنشأ لجميع غازات الدفيئة التي لا ينظمها بروتوكول    "
 ٢والجدول  " وسلائف غازات الدفيئة  البواليع  مونتريال، مصادرها وعمليات إزالتها بواسطة      

قائمة الجرد الوطنية للانبعاثات البشرية المنـشأ للمركّبـات الهيدروفلوروكربونيـة           "ن  بشأ
  ".فلوريد الكبريتي ساوالمركّبات الهيدروكربونية المشبعة بالفلور وسد

ويمكن تقديم معلومات إضافية أو داعمة، تشمل معلومات عن كل قطاع بعينه، في               -١٠
  .مرفق تقني

  إجراءات التخفيف  -رابعاً  
ينبغي أن تقدم الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول معلومات، في شكل جداول،               -١١

الانبعاثات البشرية المنشأ لجميع غازات تورد فيها عن إجراءات التخفيف من آثار تغير المناخ،     
  .لبواليعمصادرها وعمليات إزالتها بواسطة امن الدفيئة التي لا ينظمها بروتوكول مونتريال 
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الأطراف عن كل إجراء تخفيفي أو مجموعة مـن إجـراءات           النامية  قدم البلدان   وت  -١٢
ــة   ــذكورة في الوثيق ــضاء، الإجــراءات الم ــشمل، حــسب الاقت ــتي ت التخفيــف ال

FCCC/AWGLCA/2011/INF.1المعلومات التالية قدر الإمكان ،:  
اسم ووصف إجراء التخفيف، بما في ذلك معلومات عن طبيعـة الإجـراء         )أ(  
  والأهداف الكمية ومؤشرات التقدم؛) أي القطاعات والغازات المشمولة(ه ونطاق

  معلومات عن المنهجيات والافتراضات؛  )ب(  
  أهداف الإجراء والخطوات المتخذة أو المتوخاة لتحقيق ذلك الإجراء؛  )ج(  
معلومات عن التقدم المحرز في تنفيذ إجراءات التخفيف والخطوات الأساسية         )د(  

)  على نوع الإجـراء المقاييس بناءً( المتوخاة، والنتائج المحققة، مثل تقديرات النتائج   المتخذة أو 
  وتقديرات خفض الانبعاثات، قدر الإمكان؛

  .معلومات عن آليات السوق الدولية  ) ه(  
وينبغي أن تقدم الأطراف معلومات عن ترتيبات القياس والإبلاغ والتحقـق علـى               -١٣

  .الداخليالصعيد 

في مجال بناء القـدرات     الاحتياجات  الاحتياجات المالية والتكنولوجية و     -خامساً  
  والدعم المتلقى

ينبغي أن تقدم الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول معلومـات مـستكملة عـن                 -١٤
في مجال بنـاء    احتياجات  المعوقات والفجوات وما يتصل بذلك من احتياجات مالية وتقنية و         

  .القدرات
 معلومات مستكملة عما تتلقاه من موارد مالية        أيضاً تقدم تلك الأطراف     وينبغي أن   -١٥

والأطراف ،  ودعم في مجالي نقل التكنولوجيا وبناء القدرات ودعم تقني من مرفق البيئة العالمية            
 ، والصندوق الأخضر للمناخ   المتقدمة الأطراف،  وغيرها من البلدان     ،المدرجة في المرفق الثاني   

دة الأطراف، للاضطلاع بالأنشطة المتصلة بتغير المناخ، بما في ذلك لإعداد           والمؤسسات المتعد 
  .الحالي لفترة السنتينحدَّث التقرير المُ

وفيما يتعلق بتطوير التكنولوجيا ونقلها، ينبغي أن تقدم الأطراف غير المدرجـة في               -١٦
 على الصعيد الوطني،    المرفق الأول معلومات عن الاحتياجات التكنولوجية التي يجب أن تُحدَّد         

  .وعن الدعم الذي تلقته في مجال التكنولوجيا
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  المعلومات والتقاريرتقديم   -سادساً  
ينبغي أن يبلغ كل طرف من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول مؤتمرَ الأطراف،                -١٧

 تـرد في   لهذه المبادئ التوجيهية في وثيقة واحـدة      وفقاًعن طريق الأمانة، بالمعلومات المقدمة      
  .شكل إلكتروني

 لفتـرة   المُحدَّثـة وينبغي أن تقدم الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول تقاريرهـا              -١٨
  .السنتين بالإنكليزية أو بإحدى اللغات الرسمية في الأمم المتحدة

  .ويجوز تقديم معلومات إضافية أو داعمة عن طريق وثائق أخرى، كالمرفق التقني  -١٩

  المبادئ التوجيهيةتحديث   -سابعاً  
 لمقـررات   وفقاًينبغي أن تُستعرض هذه المبادئ التوجيهية وتُنقح، حسب الاقتضاء،            -٢٠

  .مؤتمر الأطراف
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  المرفق الرابع

  الطرائق والمبادئ التوجيهية لإجراء المشاورات والتحليلات الدولية    

  الأهداف  -أولاً  
في إطار   لفترة السنتين    المُحدَّثةقارير  للتدولية  التحليلات  الوالدولية  شاورات  الم تجرى  -١

راعي السيادة الوطنية؛ والغرض    يتسم بالتدخل وغير عقابي و    ي لا   للتنفيذ على نحو  الهيئة الفرعية   
 عن طريـق    وآثارها هو زيادة شفافية إجراءات التخفيف       ة الدولي تمن المشاورات والتحليلا  

على أن   لآراء،اتبادل  تيسير  ، وعن طريق    التشاور مع الطرف المعني   ب تقنيون خبراء   يجريهتحليل  
  .تمخض هذه العملية عن إعداد تقرير موجزت
         جـزءاً لداخليـة   ولا تشكل مناقشة مدى ملاءمة مثل هذه السياسات والتـدابير ا            -٢

  .من العملية

  النطاق والعملية  -ثانياً  
  :تشمل عملية المشاورات والتحليلات الدولية الخطوتين التاليتين  -٣

 لفترة السنتين التي تقدمها الأطـراف غـير         المُحدَّثةالتحليل التقني للتقارير      )أ(  
 إما كموجز لأجزاء من بلاغها الوطني في السنة التي يُقـدَّم            درجة في المرفق الأول للاتفاقية    الم

 جري ذلك التحليل فريق من الخبراء     قائم بذاته، على أن يُ    مُحدَّث  فيها هذا البلاغ أو كتقرير      
وينبغي أن تشمل المعلومـات  . التقنيين بالتشاور مع الطرف المعني ويتمخض عن تقرير موجز    

التي يُنظر فيها تقرير الجرد الوطني لغازات الدفيئة ومعلومات عن إجراءات التخفيف، بمـا في               
، التي تقـوم عليهـا    ذلك وصف تلك الإجراءات وتحليل آثارها والمنهجيات والافتراضات         

رز في تنفيذها، ومعلومات عن القياس والإبلاغ والتحقق على الصعيد الـوطني،            والتقدم المح 
  .وعن الدعم المتلقى

لفترة السنتين والتقرير الموجز المشار     تيسير تبادل الآراء استناداً إلى المُحدَّث         )ب(  
  .أعلاه) أ(٣إليهما في الفقرة 

دخلات للتحليل التقني الذي    أعلاه م ) أ(٣وتشكل المعلومات المشار إليها في الفقرة         -٤
وقبل وضع  . ويمكن أن يقدم الطرف المعني معلومات تقنية إضافية       . يجريه فريق الخبراء التقنيين   

ه فريق الخـبراء التقنـيين إلى       الصيغة النهائية للتقرير، يقدَّم مشروع التقرير الموجز الذي يعدّ        
ل الأشهر الثلاثة التي تلي إعداده،      الطرف المعني للاطلاع عليه واستعراضه والتعليق عليه خلا       
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أما الصيغة النهائية للتقرير الموجز الذي يضم       . بغية الرد عليه وتضمينه تعليقات ذلك الطرف      
  .تعليقات الطرف المعني فتوضع بالتشاور معه وتُعرض على الهيئة الفرعية للتنفيذ

 أعلاه في استنتاجاتها ٤الفقرة  بالتقرير الموجز المشار إليه في   وتحيط الهيئة الفرعية علماً     -٥
  .ويتاح للعموم على موقع الاتفاقية الشبكي

وتعقد الهيئة الفرعية، على فترات منتظمة، حلقة عمل لتيسير تبادل الآراء تضم جميـع                -٦
الأطراف التي يُعَدُّ بشأنها تقرير محدث لفترة السنتين وتقرير موجز نهائي، ويكون باب المشاركة              

  .ويُسمح للأطراف بتقديم أسئلة خطية سلفاً. مام جميع الأطراف الأخرىفيها مفتوحاً أ
جلسة تدوم ما بين سـاعة وثـلاث        عقد  ادل الآراء بين الأطراف     يسير تب ويشمل ت   -٧

ويجوز للأطراف أن تطلب إجراء مقابلات      . ساعات مع كل طرف أو مجموعة من الأطراف       
  مـوجزاً  وتشمل الجلسة عرضاً  . صىفردية أو مقابلات جماعية تضم خمسة أطراف كحد أق        

لفترة السنتين يقدمه الطرف المعني أو الأطراف المعنية، وتليه أسـئلة وأجوبـة     دث  للتقرير المح 
  .شفوية بين الأطراف

وتتمخض المشاورات والتحليلات الدولية عن تقرير موجز وسـجل لتبـادل الآراء              -٨
  .يسَّرالمُ



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

GE.12-60546 58 

  المرفق الخامس

  ة موجهة إلى لجنة التكيفقائمة إرشادية للأنشط    
النظر في المعلومات ذات الصلة وتقديم توصيات إلى مؤتمر الأطراف بـشأن سـبل                -١

  .ترشيد وتعزيز الاتساق بين الهيئات والبرامج والأنشطة المتعلقة بالتكيف في إطار الاتفاقية
التكيف إعداد عرض عام لقدرات المراكز والشبكات الإقليمية المعنية بجوانب تتصل ب            -٢

مع الآثار السلبية الناجمة عن تغير المناخ، بالاستناد إلى معلومات ذات صلة، وتقديم توصيات              
إلى الأطراف بشأن سبل تعزيز دور المراكز والشبكات الإقليمية في دعـم التكيـف علـى                

  .المستويين الإقليمي والوطني
تعلقة بمسائل التكيف ذات    تحديد عملية إعداد العرض العام وسائر التقارير الدورية الم          -٣

  .الصلة بعمل لجنة التكيف وتحديد نطاق ذلك العرض وتلك التقارير
 للمعلومات والمعارف المتصلة بجملـة      إعداد تقارير استعراضية دورية تتضمن توليفاً       -٤

أمور منها تنفيذ إجراءات التكيف والممارسات السليمة في هذا المجال، والاتجاهات المرصودة،            
س المستفادة، والثغرات والاحتياجات، بما في ذلك خلال تقديم الدعم، والمجالات التي            والدرو

 على المعلومات المقدمة مـن       من الاهتمام، لكي ينظر فيها مؤتمر الأطراف، بناءً        تتطلب مزيداً 
الأطراف وعلى غير ذلك من التقارير والوثائق ذات الصلة، بما فيها التقارير والوثائق الصادرة              

  .هيئات أخرى في إطار الاتفاقيةعن 
في سـياق    على الطلب، في تقديم الدعم التقني والتوجيه إلى الأطـراف            النظر، بناءً   -٥

  . وطنية للتكيفخططاًوضعها 
 على الطلب، في الإجراءات الرامية إلى دعم برنـامج العمـل المتعلـق              النظر، بناءً   -٦

  .بالخسائر والأضرار
ئات ذات الصلة في الاتفاقية والهيئات الأخرى، بما في ذلـك           تبادل المعلومات مع الهي     -٧

اللجنة الدائمة واللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا، عن سبل حفز تنفيذ إجراءات التكيف،            
ويشمل ذلك التمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات، بهدف تحديد الفرص المتاحة والإجراءات           

  .لأطرافالإضافية، لكي ينظر فيها مؤتمر ا
       تقديم المشورة بشأن المسائل المتصلة بالتكيف إلى الهيئات ذات الصلة في الاتفاقيـة،               -٨

  .حسب الاقتضاءوذلك كيانات تشغيل الآلية المالية، ها بما في
  .تجميع قائمة خبراء معنيين بمسائل التكيف، استناداً إلى القوائم الموجودة لدى الاتفاقية  -٩
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  المرفق السادس

  تشكيلة اللجنة الدائمة وطرائق عملها    
  :من الأعضاء التالينتتألف اللجنة الدائمة   -١

الأطـراف   ( أعضاء من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية        عشرة  )أ(  
  ؛)المدرجة في المرفق الأول

الأطراف  ( أعضاء من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية         عشرة  )ب(  
نطقة آسيا والمحيط   ، وم من المنطقة الأفريقية  لكل  ، منهم عضوان    )المدرجة في المرفق الأول   غير  

من دولة جزرية صـغيرة ناميـة،       واحد   ومنطقة أمريكا اللاتينية والكاريبي، وعضو       ،الهادئ
  .من طرف من أقل البلدان نمواًواحد وعضو 

ض أسماؤهم على مـؤتمر     وتتألف اللجنة الدائمة من أعضاء ترشحهم الأطراف وتُعر         -٢
          طراف للموافقة عليهم، وتكون لديهم الخـبرات والمهـارات الـضرورية، لا سـيما في               لأا

 وفقـاً مجالات تغير المناخ والتنمية والتمويل، مع مراعاة الحاجة إلى تحقيق توازن بين الجنسين              
  .٧-م أ/٣٦للمقرر 

  .نتين ولهم خيار الترشح لفترات إضافيةويشغل أعضاء اللجنة الدائمة مناصبهم لفترة س  -٣
 للرئيس من بين أعضائها لفترة سنة لكل         ونائباً  رئيساً وتنتخب اللجنة الدائمة سنوياً     -٤

 من طرف غير مدرج في المرفـق الأول والآخـر   واحد منهما، على أن يكون أحدهما عضواً  
 ونائب الرئيس سنوياً  ويتناوب على منصبي الرئيس     .  من طرف مدرج في المرفق الأول      عضواً

  .عضو من بلد طرف متقدم وعضو من بلد طرف نام
وتضع اللجنة الدائمة طرائق إضافية لمشاركة مراقبين من كيانات تشغيل الآلية المالية              -٥

المعنية بمجال المنـاخ،    ) المتعددة الأطراف والثنائية والإقليمية   (للاتفاقية، ومن كيانات التمويل     
  .بة التابعة للقطاع الخاص والمجتمع المدني المعتمدة لدى الاتفاقيةومن المنظمات المراق

  .وتستفيد اللجنة الدائمة من الخبرات الإضافية حسبما تراه ضرورياً  -٦
وتجتمع اللجنة الدائمة مرتين في السنة على الأقل، أو أكثر عند الضرورة، وينعقـد                -٧

  .يئة الفرعية للتنفيذاجتماعها الأول قبل الدورة السادسة والثلاثين لله
  .وتتوصل اللجنة الدائمة إلى استنتاجاتها بتوافق الآراء  -٨
  .لعمل اللجنة الدائمةاللازم وتقدم الأمانة الدعم الإداري   -٩

  .٢٠١٥ويستعرض مؤتمر الأطراف مهام اللجنة الدائمة في عام   -١٠
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  المرفق السابع

  اختصاصات مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ    

  المهمة  -أولاً  
تتمثل مهمة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ في حفز التعاون التكنولوجي وتعزيـز              -١

 على طلبها، وبما يتماشى     الأطراف بناءً النامية  تطوير التكنولوجيات ونقلها ومساعدة البلدان      
مع قدرات كل منها وظروفها وأولوياتها الوطنية، من أجل بناء أو تعزيز قدرتها على تحديـد                

اجاتها التكنولوجية، وتيسير إعداد مشاريع واستراتيجيات تكنولوجية وتنفيذها مع مراعاة          احتي
الاعتبارات الجنسانية لدعم إجراءات التخفيف من آثار تغير المناخ والتكيف معـه وتعزيـز              

  .التنمية الخفيضة الانبعاثات والقادرة على التكيف مع المناخ

  الوظائف  -ثانياً  
ة تكنولوجيا المناخ بالوظائف التي يحددها مؤتمر الأطراف على         يضطلع مركز وشبك    -٢

  .١٦-م أ/١ من المقرر ١٢٣النحو الوارد في الفقرة 

  الهيكل  -ثالثاً  
  :يتألف مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ مما يلي  -٣

  مركز تكنولوجيا المناخ؛  )أ(  
 لطلبات  شبكة تشارك فيها المؤسسات ذات الصلة القادرة على الاستجابة          )ب(  
الأطراف فيما يتعلق بتطوير التكنولوجيـا ونقلـها، بمـا في ذلـك المراكـز       النامية  البلدان  

والمؤسسات الوطنية للتكنولوجيا؛ والمراكز والشبكات الإقليمية لتكنولوجيا المناخ؛ والمنظمات    
والشراكات والمبادرات الحكومية الدولية والمنظمـات والـشراكات والمبـادرات الدوليـة            

لإقليمية والقطاعية التي يمكن أن تسهم في نشر التكنولوجيا ونقلها؛ والمنظمات والشراكات            وا
  .الأكاديمية والماليةالبحثية ووالمبادرات غير الحكومية الخاصة والعامة 



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

61 GE.12-60546 

  الأدوار والمسؤوليات  -رابعاً  

  مركز تكنولوجيا المناخ    
بات من البلدان النامية الأطراف     يشرف مركز تكنولوجيا المناخ على عملية تلقي الطل         -٤

ويتلقى المركز هذه الطلبـات مـن       . والرد عليها، ويعمل مع الشبكة للاستجابة لتلك الطلبات       
  .١٣-م أ/٤البلدان الأطراف النامية عن طريق الكيان الوطني المعيّن لهذا الغرض بموجب المقرر 

الأطراف بنفسه أو عـن      الناميةويستجيب مركز تكنولوجيا المناخ لطلبات البلدان         -٥
الطـرف مقـدم    النامي  طريق المنظمات المناسبة في الشبكة، التي يحددها بالتشاور مع البلد           

  :يضطلع المركز بالمهام التاليةو. الطلب
وتحديد أولوياتها بالتعاون مع الكيان المعيَّن      دقيقها  تلقي الطلبات وتقييمها وت     )أ(  
   بهدف تحديد جدواها التقنية؛وطنياً

 إلى اسـتخدام    الرد على الطلبات، إما عن طريق المركز أو الشبكة، استناداً           )ب(  
  . لطرائقه وإجراءاته المعتمدةوفقاًأنسب القدرات والخبرات 

  الشبكة    
يضطلع أعضاء الشبكة بالأعمال الموضوعية للنظر في الطلبات التي تقدمها البلـدان              -٦

  .اخلى مركز تكنولوجيا المنإالأطراف النامية 

  إدارة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ  -خامساً  
يعمل مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ في إطار اختصاصاتهما وهما مسؤولان أمـام              -٧

  .مؤتمر الأطراف ويخضعان لتوجيهه عن طريق مجلس استشاري
 ويحدد المجلس الاستشاري طرائق عمل المركز والشبكة ونظامهما الداخلي اسـتناداً            -٨

  .١٦-م أ/١ من المقرر ١٢٣ في الفقرة بينةوظائف المإلى ال
  :المجلس الاستشاري لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ بما يليضطلع وي  -٩

  : ما يليتقديم التوجيه بشأن  )أ(  
  تقرير مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛ '١'
معايير تحديد الأولويات، مع مراعاة الاعتبارات الاستراتيجية والتوصـيات          '٢'

 من ١٢٠مها اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا فيما يتصل بالفقرة التي تقد
  ؛١٦-م أ/١المقرر 



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

GE.12-60546 62 

  :اعتماد ما يلي  )ب(  
  تقرير مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛ '١'
  الأطراف؛النامية معايير تحديد الأولويات للرد على طلبات البلدان  '٢'
  معايير هيكل الشبكة وتعيين المنظمات الأعضاء فيها؛ '٣'
  ؛)السنويةسير الأنشطة والخطة التشغيلية مثل خطة (ج العمل برنام '٤'
  :إقرار ما يلي  )ج(  

  تعيين المدير؛ '١'
  الميزانية؛ '٢'
  البيان المالي؛ '٣'
  مانية وكفالة التراهة القانونية والأخلاقية؛ستئضمان تطبيق المعايير الا  )د(  
ردود مركز وشبكة تكنولوجيا المنـاخ علـى        آجال  تقييم  تحليل و رصد و   ) ه(  

  . تلك الردودلطلبات ومدى ملاءمتها
 عن أنشطة المركز والشبكة، من أجـل         سنوياً ويقدم مركز تكنولوجيا المناخ تقريراً      -١٠

تيسير إعداد تقرير سنوي مشترك بين اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا ومركـز وشـبكة              
ركز والشبكة وتقرير اللجنة    تكنولوجيا المناخ عن أنشطة آلية التكنولوجيا، يتألف من تقرير الم         

  . لوظائف كل من الجهتينوفقاًالتنفيذية المعنية بالتكنولوجيا 
وستوصي الهيئتان الفرعيتان مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة بتشكيلة المجلـس          -١١

  .الاستشاري
  . للمجلس الاستشاريويكون مدير مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ أميناً  -١٢
لمنظمة المضيفة الدعم الإداري والهيكلي اللازم ليـؤدي المركـز والـشبكة            وتقدم ا   -١٣

  .وظائفهما بفعالية

  الهيكل التنظيمي لمركز تكنولوجيا المناخ  -سادساً  
على نحو يكفل له    يُحدد الهيكل التنظيمي لمركز تكنولوجيا المناخ ويخضع للإشراف           -١٤

  .بلوغ أقصى حد من الفعالية والكفاءة في عملياته
 ـ  ،لكي يضطلع المركز بمسؤولياته ويؤدي مهامه بكفاءة وفعالية       و  -١٥  هيكـل   ه يكون ل

تنظيمي صغير الحجم وفعال من حيث التكلفة، في إطار مؤسسة قائمة، ويقوده مدير يشرف              
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 إدارة  ئةعينهم هي تعلى فريق رئيسي صغير يضم موظفين مهنيين وإداريين، حسب الاقتضاء،           
  .ن مسؤولين أمامهالمنظمات المضيفة ويكونو

 أمامـه   ويكون مـسؤولاً  ة المؤسسة المضيفة    المدير لموافقة مجلس إدار   تعيين  ويخضع    -١٦
  .ليحقق المركز الفعالية والكفاءة في أداء وظائفه

موظفي المركز في   تعيين   بعد تعيينه، تيسير     المدير، في أقرب وقت ممكن عملياً     تولى  وي  -١٧
  .الوقت المناسب

   والاستعراضالإبلاغ  -سابعاً  
 عن أنشطته وأنشطة الشبكة وعـن أداء         سنوياً يقدم مركز تكنولوجيا المناخ تقريراً      -١٨

  . أعلاه١٠ والفقرة ١٦-أ م/١ من المقرر ١٢٦ للفقرة وفقاًوظائف كل منهما 
ويتضمن التقرير جميع المعلومات الضرورية للوفاء بمبدأي المساءلة والـشفافية اللـذين              -١٩

فاقية، ويتضمن أيضاً معلومات عن الطلبات التي تلقاها المركز والشبكة والأنشطة           تقتضيهما الات 
التي اضطلعا بها، ومعلومات عن الكفاءة والفعالية في الرد على تلك الطلبات، ومعلومات عـن               

  .العمل الجاري فضلاً عن الدروس المستفادة وأفضل الممارسات المكتسبة من ذلك العمل
 بتوافر الموارد، إجراء استعراض مستقل لفعالية عمـل مركـز           رهناًوتطلب الأمانة،     -٢٠

وينظر مؤتمر الأطـراف في     . وشبكة تكنولوجيا المناخ بعد مرور أربع سنوات على إنشائهما        
وعقب . استنتاجات الاستعراض، بما في ذلك أية توصيات تتعلق بتحسين أداء المركز والشبكة        

  .ورية مستقلة لفعالية المركز والشبكةذلك، تجرى كل أربع سنوات استعراضات د

  فترة الاتفاق  -ثامناً  
تدوم فترة الاتفاق الأولى لاستضافة مركز تكنولوجيا المناخ خمس سنوات، تليهـا              -٢١

  .فترتا تجديد تدوم كل واحدة منهما أربع سنوات، إذا ما قرر مؤتمر الأطراف ذلك
 ٢هامها المحددة في الفقـرة      ضيفة بم ويخضع تجديد الاتفاق لمدى اضطلاع المنظمة الم        -٢٢

 أعلاه على النحـو المـبين في        ٦-٤أعلاه واستجابتها للتوجيهات المقدمة إليها في الفقرات        
  .استنتاجات الاستعراض المستقل

يـستعرض مـؤتمر    ، على أن    ٢٠٢٦ويعمل مركز تكنولوجيا المناخ إلى غاية عام          -٢٣
  .ن ينبغي تمديد ولايته أم لامهام المركز ويقرر ما إذا كاعندئذ الأطراف 
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  المرفق الثامن

ستخدم لتقييم واختيار الجهة المـضيفة لمركـز وشـبكة          المعايير التي تُ      
   والمعلومات التي يلزم إدراجها في المقترحاتتكنولوجيا المناخ

ستخدم لتقييم واختيار الجهة المضيفة لمركـز تكنولوجيـا         المعايير التي تُ    -أولاً  
  )١(المناخ

  . للمنهجية المبينة في الفصل الثانيوفقاً على المعايير التالية، وتُقيَّم المقترحات بناءً  -١

  القدرات التقنية  -ألف  
 على المعايير الفرعية التاليـة الـتي        تُقيَّم القدرات التقنية للجهة المضيفة المحتملة بناءً        -٢

  :تتساوى في أهميتها
تطوير التكنولوجيا ونقلها بما في ذلك      ال  لمج  شاملاً حة فهماً شفهم الجهة المر    )أ(  

هـا   عـن فهم    فضلاً ،في سياق الاتفاقية، ولا سيما التحديات والفرص داخل البلدان النامية         
  لقضايا القطاعية الإقليمية ودون الإقليمية وأوجه الاختلاف فيما يتعلق بتكنولوجيات محددة؛ل

واضـيعية والأنـشطة    نطاق وعمق الخبرات من حيث صلتها بالمجالات الم         )ب(  
والأدوار والمسؤوليات التي يضطلع بها مركز تكنولوجيا المناخ على النحو المـشار إليـه في               
اختصاصات المركز والشبكة الواردة في المرفق السابع من هذا المقرر ووظائف المركز الواردة             

  ؛١٦-م أ/١ من المقرر ١٢٣في الفقرة 
اء القدرات وتيـسير نقـل التكنولوجيـا    نلقدرات المبرهن عنها في مجال ب    ا  )ج(  

  وتعميمها في البلدان النامية؛
الجهات المعنية المتعـددة    مع  في مجال التعاون الدولي     القدرات المبرهن عنها      )د(  

من أجل  ) مثل المؤسسات الصناعية  (الأطراف، بما في ذلك القدرة على إشراك القطاع الخاص          
 تطوير ونقل تكنولوجيات سليمة بيئياً    المتعلقة ب شبكة  زيادة إسهامه إلى أقصى حد في أنشطة ال       

  .تيسير إقامة الشبكات، والقدرة على للتكيف مع تغير المناخ والتخفيف من آثاره

__________ 

البحث والتطوير في مجال التكنولوجيا واختبارها ونشرها وتعميمها ونقلها بعبـارة           ذا المرفق إلى    شار في ه  يُ )١(
 .تطوير التكنولوجيا ونقلها
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  النهج التقني  -باء  
 على المعايير الفرعية التاليـة      يُقيَّم النهج التقني الذي تتبعه الجهة المضيفة المحتملة بناءً          -٣

  :هاالتي تتساوى في أهميت
رؤية المركز العامة وهيكله التنظيمي والإداري وقدرته على تحديد أولويـة             )أ(  

حجم كبير من الطلبات التي ترد من الأطراف وقد تكون واسعة المضمون، والـرد عليهـا                
  بفعالية وكفاءة؛

  التزام ثابت على المدى الطويل باستضافة مركز تكنولوجيا المناخ؛  )ب(  
هجية المقترحين لإنشاء الشبكة وهيكلتها من أجل معالجة        جدوى النهج والمن    )ج(  

 إشراك طائفة واسعة من المنظمات والمراكز       أيضاًالمسائل الإقليمية ودون الإقليمية، بما يشمل       
  والشبكات والمبادرات وكيانات القطاع الخاص ذات الصلة؛

قات مع  جدوى طريقة عمل مركز تكنولوجيا المناخ مع الشبكة لإقامة العلا           )د(  
البلدان النامية والحفاظ عليها من أجل ضمان وجود خطوط اتصال تتميز بالفعالية والكفاءة،             

  إلى أدنى حد؛غير المجدي وطريقة تنسيقه مع المنظمات ذات الصلة لتقليص التكرار 
الـتي  مدى تركيز النهج المتبع على هدف بناء القدرات في البلدان الناميـة           ) ه(  

  .وذلك طيلة عمر البرامجيُستجاب لطلبها، 

  هيكلا الإدارة والتسيير القائمان  -جيم  
 على المعـايير    يُقيَّم هيكلا الإدارة والتسيير القائمان لدى الجهة المضيفة المحتملة بناءً           -٤

  :الفرعية التالية التي تتساوى في أهميتها
تـشغيلي  حة لضمان تقييم الأداء ال    شفعالية هيكل إدارة ونظام المؤسسة المر       )أ(  

بـادئ  وفقـاً لم  ئمانية والأخلاقية،   ستالتراهة؛ والشفافية؛ والمعايير الا   : في ضوء العناصر التالية   
  الأمم المتحدة؛ والإبلاغ والمساءلة؛

لـشراء  القدرة المبرهن عنها على صعيد ضمان إدارة العطـاءات الدوليـة          )ب(  
  والأخلاقية المتبعة في الأمم المتحدة؛ئمانية ست للمعايير الاعلى نحو نزيه ومنفتح وفقاًالخدمات 
ضمان مراعـاة   من حيث   فعالية هيكل التسيير الحالي لدى المنظمة المضيفة          )ج(  

الاعتبارات الجنسانية، والشفافية، والقدرة على الاستجابة، والمرونة، والإدارة المالية، ومهـام           
 ولوجـستية عاليـة الجـودة،    التدقيق والإبلاغ، والقدرة على توفير ترتيبات إدارية وهيكلية     

  ؛أقل البلدان نمواًيشمل ، بما  إليهاالأطرافالنامية وصول البلدان تسهيل و
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القدرة على العمل في آن واحد على تسيير وإدارة مشاريع متعددة ومعقدة              )د(  
في البلدان النامية في الوقت المناسب، بما في ذلك القدرة على العمل بفعالية مع مختلف العملاء              
والمجموعات المهتمة لتحقيق أهداف مشتركة ومتكاملة؛ والقدرة على تقييم الأداء التـشغيلي            

  .ع واتخاذ تدابير لتعزيز فعاليتهيرالتسيير المش

  خطة إدارة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ  -دال  
 علـى  تُقيَّم خطة الجهة المضيفة المحتملة لإدارة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ بنـاءً           -٥

  :المعايير الفرعية التالية التي تتساوى في أهميتها
جدوى الخطة والجدول الزمني المحدد للشروع في التشغيل السريع للمركـز             )أ(  
  والشبكة؛
قوة خطة الإدارة المؤسسية وفعالية هيكل التسيير لضمان الـصفة القانونيـة              )ب(  

  ر وإدارتها، بما فيها المخاطر القانونية؛والشفافية والقدرة على الاستجابة والمرونة، وتحديد المخاط
القدرة على تقييم الأداء التشغيلي، واتخاذ تدابير من أجل تعزيـز فعاليتـه،               )ج(  

مؤتمر الأطراف وهيئاته ذات الصلة     مع  الاستقلالية والمساءلة   قائمة على   وتشجيع إقامة علاقة    
  التي يفوضها؛

سبما يتبين من نطاق خبرتهم ذات      مؤهلات الموظفين الرئيسيين المقترحين ح      )د(  
الصلة في مجالي الإشراف والإدارة ومدى ملاءمتها، ومؤهلاتهم التقنية وتجربتهم فيما يتعلـق             

  بنقل التكنولوجيا وتعميمها في البلدان النامية؛
اتباعه للعمل والتنسيق مع   المرشحة  شفافية وجدوى النهج الذي تعتزم الجهة         ) ه(  

  .ى طلبات الأطرافأعضاء الشبكة للرد عل

  الأداء السابق  -هاء  
 على المعايير الفرعية التالية التي تتساوى في يُقيَّم أداء الجهة المضيفة المحتملة السابق بناءً      -٦

  :أهميتها
الاتـساق في تحقيـق     : نوعية الناتج أو الخدمة، بما يشمل العناصر التاليـة          )أ(  

التقيّـد بالآجـال في    المشاكل والتعلم منها؛ و الأهداف والغايات؛ والتعاون والفعالية في حل     
التي يمكن أن تتـأثر     ع  يراالأداء، بما في ذلك احترام الآجال المحددة للعقود وسائر شروط المش          

  ؛ وفعالية الإدارة في اتخاذ قرارات سريعة وضمان الكفاءة في أداء المهام؛بعامل الوقت
  فـضلاً  ، ذلك توقع التكاليف   مراقبة التكاليف، بما في   في مجال   سجل ثابت     )ب(  

  عن الدقة في إعداد التقارير المالية؛



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

67 GE.12-60546 

الخبرة في تكوين أفرقة المساعدة التقنية، بما يشمل أفرقة الخبراء من قطاعات              )ج(  
فاد تلـك   يمتعددة، والمتعاقدين المحليين، وكيانات القطاع الخاص، والمتعاقدين من الباطن، وإ         

  لمناسب وتزويدها بكل ما يلزم من دعم؛الأفرقة إلى الميدان في الوقت ا
تغطية إقليمية واسعة ثابتة، تشمل الصعيدين الوطني والمحلي، والقدرة فيمـا             )د(  

  يتصل بتطوير التكنولوجيا ونقلها للاستجابة على وجه السرعة لطلبات البلدان النامية؛
  ؛١٦-م أ/١ من المقرر ١٢٣بالوظائف المحددة في الفقرة فيما يتعلق الخبرة   ) ه(  
  .وتنظيمها وتنسيقها وتسييرهاالمبرهن عنها في مجال إقامة الشبكات الخبرة   )و(  

  الميزانية المقترحة لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ  -واو  
 تُقيَّم الميزانية التي تقترحها الجهة المضيفة المحتملة لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ بناءً             -٧

  :لية التي تتساوى في أهميتهاعلى المعايير الفرعية التا
ضرورة أن تكون الميزانية المقترحة متوازنة وشاملة ويمكن إدارتها وقياسها،            )أ(  

ئمانية واحترامهـا   سـت وتتضمن في الوقت ذاته خصائص تبين كيفية حفاظها على المعايير الا          
  للتراهة القانونية والأخلاقية بما يتماشى مع مبادئ الأمم المتحدة؛

وى المساهمات من الموارد التي ستقدم في إطار تنفيذ الولاية المحـددة في             مست  )ب(  
  ؛ مثل المساهمات المالية والعينية، بما في ذلك المبلغ الإجمالي نقداً،الاختصاصات

نموذج عمل مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ لتحقيق الكفاءة مـن حيـث              )ج(  
  .التكلفة والاستدامة المالية

  الأمثلة  -زاي  
. تُقيَّم أمثلة الجهة المضيفة المحتملة بناءً على المعايير الفرعية التالية التي تتساوى في أهميتها               -٨

أدناه على سبيل الإيضاح فقط، ولا يشكلان بأي        ) ب(و) أ(٨ويقدّم السيناريوهان في الفقرتين     
  .ولوجيا المناخحال من الأحوال حكماً مسبقاً على الميزانية التشغيلية الفعلية لمركز وشبكة تكن

  مثال على سيناريوهين لميزانية مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ    
يتعلـق  : تقدم الجهات المضيفة المحتملة سيناريوهين افتراضيين في مقترحاتهـا          )أ(  

 ملايين دولار من دولارات الولايات المتحدة، والثاني        ١٠أحدهما بميزانية سنوية إجمالية قدرها      
وينبغي أن يقدم المقترح الخاص بكل سيناريو تفاصـيل         .  مليون دولار  ٣٠ها  بميزانية سنوية قدر  

بشأن طابع ونطاق وحجم الخدمات التي يمكن تقديمها للاستجابة للطلبات التي تتماشـى مـع     
، ومـع   ١٦-م أ /١وظائف مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ كمـا هـي محـددة في المقـرر               

  ؛بعكما هي محددة في المرفق الساالاختصاصات 
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 المقترحـة في إطـار      - نسبة الميزانية التـشغيلية الإجماليـة     ولى الأهمية ل  تُ  )ب(  
 ٣٠ ملايـين دولار و    ١٠قدرهما  ميزانيتين إجماليتين   القائمين على   السيناريوهين الافتراضيين   

 التي ستُخصص لتغطية التكاليف الإدارية مثـل الهياكـل الأساسـية،    - مليون دولار سنوياً  
تُمنح أعلى درجـات التقيـيم       والنفقات العامة؛ و   ،الميزانية، والموارد البشرية  ق ب المتعلوالدعم  

  ؛للمقترحات التي تكون فيها النسبة المئوية للتكاليف التشغيلية منخفضة

  مثال على أنشطة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ    
وذجيين جدوى النهج الذي تتبعه الجهة المضيفة المحتملة في الرد على طلبين نم            )ج(  

خطط الإدارة والتنفيذ ووصف الأنشطة المفصلة اللازمة       يشمل  وفعاليته من حيث التكلفة، بما      
  .لتحقيق هدف الطلبين النموذجيين المقترنين بالميزانية

  المنهجية  -ثانياً  
تُعرض المعايير المذكورة أعلاه بحسب الفئة الرئيسية، لكي تعرف الجهات المـضيفة              -٩

 وتشكل هذه المعايير مقياساً   . ت التي ينبغي التركيز عليها لدى إعداد المعلومات       المحتملة المجالا 
تناولهـا  تُقيَّم على أساسه جميع المعلومات، وتُستخدم في تحديد المسائل الهامة التي ينبغي أن ت             

معايير التقييم، التي تتضمن معـايير فرعيـة،        ويرد في الجدول أدناه     . الجهات المضيفة المحتملة  
  :ملات ترجيحهاومعا

  معايير التقييم ومعاملات ترجيحها
 معامل الترجيح  الفئة الرئيسية

  ٢٠  القدرات التقنية
  ٢٠  النهج التقني

  ١٣  هيكلا الإدارة والتسيير القائمان
  ١٥  خطة إدارة مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ

  ١٠  الأداء السابق
  ١٠  الميزانية المقترحة لمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ

  ١٢  أمثلة

ستُستخدم المعايير المذكورة أعلاه لتقدير قيمة كـل مقتـرح          : القيمة مقابل الكلفة    -١٠
 في المائة كحـد أدنى  ٥٠ ينبغي أن تحقق المقترحات نسبة       : للمنهجية التالية  وفقاًمقابل كلفته   

:  التاليوستُحسب أفضل قيمة مقابل الكلفة على النحو      .  في المائة بوجه عام    ٦٠كل فئة، و  في  
بالنسبة إلى المقترحات التي تبلغ الحدود الدنيا أو تتجاوزها، سيُقسم مجموع عـدد النقـاط               
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أعلاه، ) أ(٧المحصل عليها على إجمالي الميزانية المقترحة من الجهة المرشحة كما يرد في الفقرة              
الحاصـل  لكي يؤدي مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ الوظائف المحددة لهما، وسيُؤخذ المعدل            

  .في الاعتبار في عملية الانتقاء بحيث كلما ارتفع المعدل زادت ميزة المقترح
  .ولما كانت جميع المعايير متساوية، تُعطى الأفضلية لمنظمة مضيفة تقع في بلد نام  -١١

  المعلومات التي يلزم إدراجها في المقترحات  -ثالثاً  
وجيا المناخ أن تقدم معلومات في      مركز تكنول المرشحة لاستضافة   يجب على الجهات      -١٢

 وينبغي أن يكون المقترح منظماً    . مقترحاتها تبين الطريقة التي ستنفذ بها الاختصاصات المحددة       
ويمكـن أن يـؤدي عـدم إدراج جميـع     . ليستجيب لمعايير التقييم المعروضة استجابة دقيقة    

وتـشمل  . ب للطلـب  المعلومات على النحو المحدد إلى رفض المقترح باعتباره لا يـستجي          
  :المعلومات اللازمة

  ؛ تنفيذياًموجزاً  )أ(  
 لمعـايير التقيـيم     وفقاً يتضمن معلومات ذات صلة منظمة        رئيسياً مقترحاً  )ب(  

   أعلاه؛٨-١والاختيار الواردة في الفقرات 
الهيكل التنظيمي المقترح لمركز تكنولوجيا المناخ مع وصف موجز للمناصب        )ج(  
  الرئيسية؛
   لاختصاصات مدير مركز تكنولوجيا المناخ؛اناًبي  )د(  
  كشف التكاليف؛  ) ه(  
  الجدول الزمني لبدء تشغيل مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛  )و(  
السير الذاتية للموظفين الرئيسيين في المنظمة المرشحة الذين يُقترح تعيينـهم            )ز(  

  في مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛
  أعلاه؛) ج(٨نموذجيين المشار إليهما في الفقرة  على الطلبين الرداً  )ح(  
بيانات الأعمال المتعلقة بالأنشطة السابقة ذات الـصلة بوظـائف مركـز         )ط(  

  وشبكة تكنولوجيا المناخ، بما في ذلك مصفوفة الأداء السابق والمراجع ذات الصلة؛
  التقارير المالية المراجعة للسنوات المالية الثلاث السابقة؛  )ي(  
مثل التقرير السنوي، والتقارير المتعلقة بالمـسؤولية       (مواد أخرى ذات صلة       )ك(  
  ).الاجتماعية

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/٣المقرر     
  الصندوق الأخضر للمناخافتتاح 
  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٦-م أ/١المقرر  إلى إذ يشير  
، ويحيط علماً   )Add.1 و FCCC/CP/2011/6(قالية   بتقرير اللجنة الانت   يرحب  -١  

 مـن   ١٠٩مع التقدير بعمل اللجنة الانتقالية في الاستجابة للولاية المعهود بها إليها في الفقرة              
  ؛١٦-م أ/١المقرر 

  إدارة الصندوق الأخضر للمناخ المرفقة بهذا المقرر؛صك  على يوافق  -٢  
ان تشغيلي للآلية المالية للاتفاقية،  تعيين الصندوق الأخضر للمناخ ككي يقرر  -٣  

 من الاتفاقية، على أن تُتّخذ الترتيبات اللازمة بين مؤتمر الأطراف والصندوق            ١١وفقاً للمادة   
الصندوق مـسؤولاً أمـام مـؤتمر       أن يكون   في الدورة الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف لكفالة        

والـسياسات العامـة والأنـشطة    الأطراف ويعمل بتوجيهات منه، لدعم المشاريع والبرامج    
  الأخرى في البلدان الأطراف النامية؛

بـادئ الاتفاقيـة    بمأن الصندوق الأخضر للمنـاخ سيـسترشد        إلى  شير  ي  -٤  
  وأحكامها؛

 تقديم التوجيهات إلى مجلس الصندوق الأخضر للمناخ بـشأن جملـة       يقرر  -٥  
برنامجية ومعايير الأهلية، وما يتعلق مسائل، منها تلك المتعلقة بالسياسات العامة، والأولويات ال

بذلك من مسائل، مع مراعاة التقارير السنوية التي يقدمها المجلس عـن أنـشطته إلى مـؤتمر       
  الأطراف؛
  الصندوق؛فعيل  إلى المجلس أن يعجل بتيطلب  -٦  
عن طريق طبق  إلى المجلس أن يضع إجراء عدم اعتراض شفاف يُ     يطلب أيضاً   -٧  

، مـن    المرفق بهذا المقرر   الإدارةصك   من   ٤٦الوطنية المشار إليها في الفقرة      السلطات المعيّنة   
نهـج  اتبـاع   ، و المتعلقة بتغيير المناخ  أجل كفالة الاتساق مع الاستراتيجيات والخطط الوطنية        

لقطاعين الخاص  إلى ا تمويل مباشر وغير مباشر فعال      إتاحة اعتمادات لتقديم    قطري التوجه، و  
ويطلب علاوة على ذلك إلى المجلس أن يحدد هذا         . ندوق الأخضر للمناخ  والعام بواسطة الص  

  التمويل التي يقدمها الصندوق؛مقترحات الإجراء قبل الموافقة على 
 إلى المجلس أن يوازن توزيع موارد الصندوق الأخضر للمناخ          يطلب كذلك   -٨  

  بين أنشطة التكيف والتخفيف؛
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ل اللازم للصندوق الأخضر للمناخ، مع       على الحاجة إلى تأمين التموي     يشدد  -٩  
الإدارة، لتيسير تشغيله السريع، ويطلب إلى المجلـس أن         صك   من   ٣٠ و ٢٩مراعاة الفقرتين   

مبكـرة  ديد  يضع السياسات العامة والإجراءات الضرورية التي ستمكن من إجراء عملية تج          
  ؛ للمواردوكافية

، إلى تقديم   ومجموعاتها الممثلة  الإقليميةمجموعاتها   الأطراف، من خلال     يدعو  -١٠  
 من ١١، وفقاً للفقرة ٢٠١٢مارس / آذار٣١تعييناتها لأعضاء المجلس إلى الأمانة المؤقتة بحلول 

 المخصصة للبلدان النامية ١٢    ل الصندوق الأخضر للمناخ، على أن تتوزع المقاعد ا        إدارةصك  
  :الأطراف على النحو التالي

  ؛ئبين من دول آسيا والمحيط الهادثلاثة أعضاء وأعضاء مناو  )أ(  
  ثلاثة أعضاء وأعضاء مناوبين من الدول الأفريقية؛  )ب(  
ثلاثة أعضاء وأعضاء مناوبين من دول أمريكا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر           )ج(  
  الكاريبي؛
   من الدول الجزرية الصغيرة النامية؛عضو واحد وعضو مناوب  )د(  
  بلدان نمواً الأطراف؛عضو واحد وعضو مناوب من أقل ال  )ه(  
عضو واحد من البلدان المتقدمة الأطراف غير المـشمولة في المجموعـات              )و(  

الإقليمية والمجموعات الممثلة الواردة  أعلاه، وعضو مناوب واحد تتداوله البلـدان المتقدمـة              
  الأطراف المشمولة في المجموعات والمجموعات الممثلة الواردة في القائمة أعلاه؛

والأهليـة  القانونيـة    أن يُمنح الصندوق الأخضر للمناخ الشخصية        قرري  -١١  
 وأن يتمتع بالامتيازات والحصانات المرتبطة بأداء مهامه والاضـطلاع بهـا، وفقـاً              ةالقانوني

  الإدارة؛صك  من ٨ و٧للفقرتين 
 أعـلاه، إلى أن     ١٢شياً مع الأهداف المحددة في الفقرة       ا الأطراف، تم  يدعو  -١٢  

إشعاراً تبدي فيه اهتمامهـا باستـضافة       ،  ٢٠١٢أبريل  / نيسان ١٥ المجلس، بحلول    قدم إلى تُ
  :الصندوق الأخضر للمناخ، استناداً إلى المعايير التالية

 ـ  القانونية  القدرة على منح الصندوق الشخصية        )أ(   أو / و ةوالأهليـة القانوني
 من صـك الإدارة،  ٨ و٧ الاعتراف له بهما لحماية مصالحه وممارسة مهامه، وتفعيل الفقرتين    

، وحيازةَ ممتلكات منقولة وغـير       على التعاقد  بما يشمل، على سبيل الذكر لا الحصر، القدرةَ       
  ؛الدعاوى القضائيةوالتصرف فيها، وإقامة مقبولة واقتنائها 

الامتيازات والحصانات اللازمة للصندوق ليحقق أغراضه      منح  القدرة على     )ب(  
  ؛ باستقلالية مهامهم الرسمية المتصلة بالصندوقولموظفي الصندوق ليمارسوا

  الترتيبات المالية والدعم الإداري واللوجستي للصندوق؛  )ج(  
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  أية معلومات أخرى يود البلد المضيف تقديمها؛  )د(  
الاهتمام، عمليـة   عقب تلقي إشعارات إبداء      إلى المجلس أن يجري،      يطلب  -١٣  

مؤتمر الأطراف  قره  يتخذ قراراً بشأن بلد مضيف لي     مفتوحة وشفافة لاختيار البلد المضيف، و     
   من صك الإدارة؛٢٢في دورته الثامنة عشرة، وفقاً للفقرة 

         إلى المجلس والبلد المضيف للصندوق الأخضر للمناخ أن يضعا،           أيضاً يطلب  -١٤  
 ـ   من صك الإدارة، الترتيبات القانونية والإدارية        ٨ و ٧وفقاً للفقرتين    صندوق لاستـضافة ال

الامتيـازات  ومنحه الشخصية القانونية والأهلية القانونية، والتعجيل بمنح الصندوق وموظفيه          
  والحصانات اللازمة؛

إلى المجلس أن يعجل بإنشاء الأمانـة المـستقلة للـصندوق             كذلك يطلب  -١٥  
   من صك الإدارة؛١٩الأخضر للمناخ في البلد المضيف في أقرب وقت ممكن، وفقاً للفقرة 

 المجلس إلى اختيار القيّم على الصندوق الأخضر للمناخ عـن طريـق    يدعو  -١٦  
عملية طلب عطاءات مفتوحة وشفافة وتنافسية تُجرى في الوقت المناسـب لكفالـة عـدم               

  حدوث أي انقطاع في خدمات القيّم؛
 إلى المجلس أن يبدأ عملية تعاون مع لجنة التكيف واللجنة التنفيذيـة             يطلب  -١٧  

لتكنولوجيا، وكذلك هيئات مواضيعية أخرى ذات صلة في إطار الاتفاقية، لتحديـد            باالمعنية  
  الروابط بين الصندوق وهذه الهيئات، حسب الاقتضاء؛

 بالحاجة إلى تيسير التشغيل الفوري للصندوق الأخضر للمناخ وكفالة          سلمي  -١٨  
يئة العالمية الخطوات الإداريـة    استقلاليته، يطلب إلى أمانة الاتفاقية أن تتخذ مع أمانة مرفق الب          

أمانـة  مقر  الضرورية لإنشاء الأمانة المؤقتة للصندوق الأخضر للمناخ كوحدة مستقلة داخل           
، بحيث تـتمكن    ون تأخير لا موجب له بعد الدورة السابعة عشرة لمؤتمر الأطراف          دالاتفاقية  

لمجلـس إلى حـين إنـشاء    الدعم التقني والإداري واللوجـستي إلى ا الأمانة المؤقتة من تقديم  
  الصندوق الأخضر للمناخ؛

 أن الترتيبات المؤقتة ينبغي أن تنتهي في موعد أقصاه الدورة التاسـعة             يقرر  -١٩  
  عشرة لمؤتمر الأطراف؛

 أن تكون الأمانة المؤقتة مسؤولة مسؤولية كاملة أمـام المجلـس             أيضاً يقرر  -٢٠  
   مسؤولاً أمام المجلس؛وتعمل بتوجيه منه وتحت سلطته، وأن يكون رئيسها

   المجلس على العمل فوراً على تعيين رئيس الأمانة المؤقتة؛يحث  -٢١  
 أن تشمل معايير اختيار رئيس الأمانة المؤقتة، في جملة أمور أخـرى،             يقرر  -٢٢  

الخبرة في تصميم الصناديق أو إدارتها، والتجربة الإدارية والتنظيمية ذات الصلة، وتجربة العمل             
  السياسة العامة؛في مجال برة الخدان النامية أو معها، وفي البل



FCCC/CP/2011/9/Add.1 

73 GE.12-60546 

 إلى الأمانة المؤقتة أن تتخذ الترتيبات اللازمة لعقد الاجتمـاع الأول            يطلب  -٢٣  
  ؛٢٠١٢أبريل / نيسان٣٠للمجلس بحلول 

اجتماعي المجلس الأول   استضافة   بعرضي سويسرا وجمهورية كوريا      يرحب  -٢٤  
  الاجتماعات اللاحقة؛استضافة  الأطراف إلى والثاني على التوالي، ويدعو

الصندوق الأخـضر   تشغيل   الأطراف إلى تقديم مساهمات مالية لبدء        يدعو  -٢٥  
  للمناخ، بما في ذلك التكاليف الإدارية للمجلس وأمانته المؤقتة؛ 

وألمانيـا والـدانمرك    جمهورية كوريا   بالعروض السخية التي قدمتها      يرحب  -٢٦  
  .الصندوق الأخضر للمناختشغيل فة بدء للمساهمة في تكل
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  المرفق

  لصندوق الأخضر للمناخإدارة اصك     
 فيما يلـي باسـم      المشار إليه (ندوق الأخضر للمناخ    الصك الص ا  يُنشأ بموجب هذ    

  :وسيعمل وفقاً للأحكام التالية") الصندوق"

  الأهداف والمبادئ التوجيهية  -أولاً  
إسـهاماً  ، يتمثل غرض الصندوق في الإسهام لحة والخطيرةالمنظراً لطبيعة تغير المناخ    -١

 الجهود المبذولة عالمياً من أجل تحقيق أهداف مكافحة تغـير المنـاخ الـتي       هاماً وطموحاً في  
  . حددها المجتمع الدولي

 يسهم الصندوق في تحقيق الغرض النهائي للاتفاقية الإطارية بشأن تغـير المنـاخ            سو  -٢
 التنمية المستدامة، سيعزز الصندوق التحول في النماذج نحو مـسارات           وفي سياق . )الاتفاقية(

الانبعاثات وقادرة على التكيف مع تغير المناخ بتقديم الدعم إلى البلدان الناميـة             خفيفة  إنمائية  
للحد من انبعاثاتها من غازات الدفيئة أو خفضها وللتكيف مع آثار تغير المناخ، مع مراعـاة                

  .لنامية القابلة للتأثر بوجه خاص بالآثار الضارة لتغير المناخاحتياجات البلدان ا
وسيعمل بطريقة شفافة وقابلـة     . بادئ الاتفاقية وأحكامها  بميسترشد الصندوق   سو  -٣

وسيؤدي الصندوق دوراً رئيسياً في توجيـه       . الكفاءة والفعالية بللمساءلة مسترشداً في ذلك     
التمويل المتعلـق   ؤ إلى البلدان النامية، كما سيحفز       موارد جديدة وإضافية وكافية وقابلة للتنب     

وسـيتبع  . ، سواء من القطاع العام أو الخاص، وعلى الصعيدين الـدولي والـوطني            بالمناخ
الصندوق نهجاً قطري التوجه ويعزز ويقوي الالتزام على الصعيد القطري من خلال إشـراك              

للتوسـع  الصندوق قابلاً   وسيكون  . فعال للجهات المعنية من مؤسسات وأصحاب مصلحة      
. عمليات الرصـد والتقيـيم  قائمة على التعلم المستمر في ضوء ومرناً، كما سيكون مؤسسة   

تمويله للتكيف والتخفيف، كما    توخي أقصى الأثر في سياق      وسيعمل الصندوق جاهداً على     
عيـة  سيسعى إلى تحقيق توازن بين الاثنين، مع تعزيز الفوائـد المـشتركة البيئيـة والاجتما              

  .والاقتصادية والإنمائية واتباع نهج مراع للاعتبارات الجنسانية
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  والترتيبات المؤسسيةالإدارة   -ثانياً  

  العلاقة مع مؤتمر الأطراف  -ألف  
 من الاتفاقية وسيكون    ١١ للآلية المالية بموجب المادة      اً تشغيلي اًسيُعيَّن الصندوق كيان    -٤

  .جيه منهمسؤولاً أمام مؤتمر الأطراف ويعمل بتو
وسيدير الصندوق ويشرف عليه مجلس تكون لديه مسؤولية كاملة لاتخاذ قـرارات              -٥

  .التمويل
 مـن الاتفاقيـة،     ١١المادة  وفق  تّخذ ترتيبات بين مؤتمر الأطراف والصندوق،       ستُو  -٦

ولكفالـة  . الصندوق مسؤولاً أمام مؤتمر الأطراف ويعمل بتوجيـه منـه         أن يكون   لكفالة  
  :المجلس بما يليسيضطلع ، ١١ من المادة ٣ مؤتمر الأطراف، عملاً بالفقرة المسؤولية أمام

يتلقى التوجيهات من مؤتمر الأطراف، بما في ذلك بشأن مـسائل تتـصل               )أ(  
  بالسياسات العامة، والأولويات البرنامجية، ومعايير الأهلية، وما يتصل بذلك من مسائل؛

  توجيهات التي يتلقاها؛ يتخذ الإجراءات المناسبة استجابة لل  )ب(  
يقدم تقارير سنوية إلى مؤتمر الأطراف لينظر فيها ويتلقـى مزيـداً مـن                )ج(  

  .التوجيهات

  الوضع القانوني  -باء  
القانونيـة  لكي يعمل الصندوق بفعالية على الصعيد الدولي، سيتمتع بالشخـصية             -٧

  . اللازمتين لممارسة مهامه وحماية مصالحهةوالأهلية القانوني
وسيتمتع موظفو . يتمتع الصندوق بالامتيازات والحصانات اللازمة لتحقيق أهدافهسو  -٨

الصندوق أيضاً بالامتيازات والحصانات اللازمة للممارسة المستقلة لمهامهم الرسمية المتـصلة           
  .بالصندوق

  مجلسالنظام الداخلي لل  -جيم  

  تكوين اللجنة  -١  
 متساو من الأعضاء من البلدان الأطراف        عضواً، مؤلفين من عدد    ٢٤لس  يضم المج س  -٩

الإقليمية المعنية  من المجموعات   وسيشمل تمثيل البلدان الأطراف النامية ممثلين       . النامية والمتقدمة 
  .لأمم المتحدة وممثلين من الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نمواًفي ا
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 للأعـضاء المنـاوبين أن      وسيكون لكل عضو في المجلس عضو مناوب، ولا يحـق           -١٠
يشاركوا في اجتماعات المجلس إلا من خلال العضو الرئيسي، دون أن يكـون لهـم حـق                 

وأثناء غياب العضو مـن اجتمـاع كامـل         . التصويت، إلا إذا كانوا يقومون مقام العضو      
  .مقامهمناوبه للمجلس أو جزء منه، يقوم 

  اختيار أعضاء المجلس  -٢  
أو مجموعتهم الإقليمية داخل    مناوبيهم المجموعة التي يمثلونها     س و  المجل  أعضاءَ ستختارُ  -١١

وستكون لدى أعضاء المجلس الخبرة والمهارات الضرورية، خاصة في مجـالي           . المجموعة الممثَّلة 
  .تغير المناخ وتمويل التنمية، مع إيلاء ما يجب من الاعتبار للتوازن بين الجنسين

  مدة العضوية  -٣  
ء والأعضاء المناوبون مناصبهم لمدة ثلاث سنوات ويكونون مؤهلين         سيشغل الأعضا   -١٢

  . المجموعة التي يمثلونهالشغلها لفترات إضافية حسب ما تحدده 

  الرئاسة  -٤  
على رئيسين متشاركين للعمل لمدة سنة واحدة،       هم  سينتخب أعضاء المجلس من بين      -١٣

  . من بلد طرف نامٍأحدهما عضواً من بلد طرف متقدم والآخر عضواًأن يكون 

  اتخاذ القرارات  -٥  
وسيضع المجلـس إجـراءات لاتخـاذ       . ستُتخذ قرارات المجلس بتوافق آراء أعضائه       -١٤

  . القرارات في حالة استنفاد جميع الجهود الرامية إلى تحقيق توافق الآراء

  النصاب القانوني  -٦  
  .تمل النصابيجب أن يكون ثلثا أعضاء المجلس حاضرين في الاجتماع ليك  -١٥

  المراقبون  -٧  
سيتخذ المجلس ترتيبات، بما في ذلك وضع عمليات اعتمـاد وتنفيـذها للـسماح                -١٦

وسـيدعو المجلـس، للمـشاركة      . بمشاركة مراقبين معتمدين مشاركة فعلية في اجتماعاته      
ان الآخر من البلـد   كمراقبين نشطين، ممثلين اثنين للمجتمع المدني، واحد من البلدان النامية و          

  .المتقدمةالآخر من البلدان المتقدمة، وممثلين اثنين للقطاع الخاص، واحد من البلدان النامية و

  قواعد إجرائية إضافية  -٨  
  .سوف يضع المجلس قواعد إجرائية إضافية  -١٧
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  دور المجلس ومهامه  -دال  
  :مجلس الصندوق بما يلييضطلع س  -١٨

  ؛للازمةايشرف على تشغيل جميع عناصر الصندوق   )أ(  
  يقر الطرائق التشغيلية، وطرائق الوصول، وهياكل التمويل؛  )ب(  
يقر سياسات عامة ومبادئ توجيهية تشغيلية محددة، بما في ذلك للبرمجـة،              )ج(  

  ؛التدبير الماليودورة المشاريع، والإدارة، و
شياً مع مبادئ الصندوق ومعاييره وطرائقه وسياساته العامة        ايقر التمويل تم    )د(  
  وبرامجه؛

  يضع ضمانات بيئية واجتماعية ومبادئ ومعايير استئمانية مقبولة دولياً؛  )ه(  
 لاعتماد كيانات التنفيذ التابعـة للـصندوق    ةيضع معايير وعمليات تطبيقي     )و(  

  ويعتمد كيانات التنفيذ ويسحب هذا الاعتماد؛
  تضاء؛ينشئ لجاناً فرعية وأفرقة خبراء ويحدد اختصاصاتها، حسب الاق  )ز(  
أو هياكل فرعية إضافية لمعالجة أنـشطة محـددة،         /ينشئ نوافذ مواضيعية و     )ح(  

  حسب الاقتضاء؛
إخضاعها لأنشطة المدعومة من الصندوق و    اينشئ إطاراً لرصد وتقييم أداء        )ط(  

  أية عمليات خارجية ضرورية لمراجعة الحسابات؛للمساءلة المالية، و
ية للصندوق ويرتب لعمليات استعراض الأداء      يستعرض ويقر الميزانية الإدار     )ي(  

  ومراجعة الحسابات؛
  ن المدير التنفيذي للأمانة؛يعيّ  )ك(  
  ن رئيس وحدة التقييم ورؤساء جميع وحدات المساءلة؛يعيّ  )ل(  
يتلقى التوجيهات ويتخذ الإجراءات استجابة لأي توجيـه مـن مـؤتمر              )م(  

  عن أنشطته؛الأطراف ويعد لمؤتمر الأطراف تقارير سنوية 
يضع ترتيبات العمل والتنسيق مع الهيئات المعنية الأخرى في إطار الاتفاقيـة         )ن(  

  وغيرها من المؤسسات الدولية المعنية؛
  نه ويتخذ ترتيبات قانونية وإدارية معه؛يختار القيّم ويعيّ  )س(  
  .يمارس المهام الأخرى التي قد تكون مناسبة لتحقيق أهداف الصندوق  )ع(  
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  الأمانة  -هاء  

  إنشاء الأمانة  -١  
وستخدم الأمانة المجلس وتكون مسؤولة     . سينشئ الصندوق أمانة تكون مستقلة تماماً       -١٩
  .وستكون لديها قدرات إدارية فعلية لتنفيذ العمليات اليومية للصندوق. أمامه
نـه المجلـس    وسيرأس الأمانة مدير تنفيذي لديه الخبرات والمهارات الضرورية ويعيّ          -٢٠

وسـيجري  . وسيقر المجلس توصيف وظيفة المدير التنفيذي ومؤهلاته      . ويكون مسؤولاً أمامه  
  .اختيار المدير التنفيذي من خلال عملية مبنية على الأهلية ومفتوحة وشفافة

. المطلوبـة ل وظائف الأمانة موظفون من الفئة الفنية تتوفر لديهم الخـبرات       وسيشغَ  -٢١
 إطار عملية مفتوحة وشفافة ومبنية على الأهلية،        في التنفيذي   ديرُالموسيتولى اختيار الموظفين    

  . مع مراعاة التوازن الجغرافي والجنساني
قرّ هـذا   وسـي . البلد المضيف للصندوق في إطار عملية مفتوحة وشفافة       ختار  وسيُ  -٢٢

  .الأطرافالاختيار مؤتمرُ 

  المهام  -٢  
للصندوق، فتوفر الخبرات الإداريـة،     ستكون الأمانة مسؤولة عن العمليات اليومية         -٢٣

  :الأمانة، على الخصوص، بما يليضطلع وست. والقانونية، والمالية
  تنظم وتنفذ جميع المهام الإدارية؛  )أ(  
  تقدم المعلومات المتعلقة بأنشطة الصندوق؛  )ب(  
تجري الاتصالات مع الأعضاء، وكيانات التنفيذ، والمؤسسات والوكالات          )ج(  
  لثنائية والمتعددة الأطراف؛المتعاونة ا
   تقارير الأداء عن تنفيذ الأنشطة في إطار الصندوق؛تعدّ  )د(  
تضع برنامج العمل والميزانية الإدارية السنوية للأمانة والقيّم وتعرضهما على            )ه(  
  ؛ ليوافق عليهماالمجلس

  ليات دورة المشاريع والبرامج؛تُفعّل عم  )و(  
لمالية المحددة التي يجب إبرامها مع كيان لوائح ا المتصلة بال الاتفاقات الماليةتعدّ  )ز(  

  من كيانات التنفيذ؛
  ؛المشاريعترصد المخاطر المالية لحافظة   )ح(  
  تعمل مع القيّم لدعم المجلس بغية تمكينه من الاضطلاع بمسؤولياته؛  )ط(  
  تضطلع بمهام الرصد والتقييم؛  )ي(  
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  ؛ديد المواردتجتدعم المجلس في ترتيب عمليات   )ك(  
  تضع الممارسات الفعالة لإدارة المعارف وتنفذها؛  )ل(  
  .تضطلع بأية مهام أخرى يكلفها بها المجلس  )م(  

  القيّم  -واو  
سيكون للصندوق قيّم يتمتع بالكفاءة الإدارية اللازمـة لإدارة الأصـول الماليـة               -٢٤

البيانات المالية وغيرها من التقارير      م بالسجلات المالية المناسبة ويعدّ    وسيحتفظ القيّ . للصندوق
  .المطلوبة من المجلس، وفقاً للمعايير الاستئمانية المقبولة دولياً

ولن يدير القيّم أصول الصندوق إلا لأغراض القرارات ذات الصلة الـتي يتخـذها                -٢٥
، وسيحتفظ القيّم بأصول الصندوق منفصلة عن أصول القيّم وبمعزل عنـها . المجلس ووفقاً لها 

. ولكن يمكنه أن يمزجها للأغراض الإدارية والاستثمارية مع أصول أخرى يحتفظ بها القـيّم             
  .وسينشئ القيّم سجلات وحسابات منفصلة ويحتفظ بها بغية تحديد أصول الصندوق

وسيكون البنك الدولي بمثابة قيّم مؤقت للصندوق، شريطة إجراء اسـتعراض بعـد           -٢٦
  . صندوقمضي ثلاث سنوات على تشغيل ال

  .وسيكون القيّم مسؤولاً أمام المجلس عن أداء مسؤولياته كقيّم للصندوق  -٢٧

  التكاليف الإدارية  -ثالثاً  
  .ل الصندوق التكاليف التشغيلية للمجلس والأمانة والقيّمسيموِّ  -٢٨

  المدخلات المالية  -رابعاً  
  . في الاتفاقيةسيتلقى الصندوق مدخلات مالية من البلدان المتقدمة الأطراف   -٢٩
ويمكن أن يتلقى الصندوق أيضاً مدخلات مالية من مجموعة أخرى متنوعـة مـن                -٣٠

  .المصادر، العامة والخاصة، بما فيها المصادر البديلة

  الطرائق التشغيلية  -خامساً  
الصندوق وصولاً مبسطاً ومحسناً إلى التمويل، بما في ذلك الوصول المباشـر،            تيح  سي  -٣١

ه على نهج قطري التوجه، وسيشجع مشاركة أصحاب المصلحة المعنـيين، بمـا             مقيماً أنشطت 
  .الجوانب الجنسانيةمعالجة الفئات الضعيفة وإشراك يشمل 
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تطور حجم الصندوق ونـضجه     واكب  وسيوجه المجلس عمليات الصندوق بحيث ت       -٣٢
لعالمي الرئيسي للسماح للصندوق بالتطور مع الوقت ليصبح الصندوق امتوخياً المرونة اللازمة 

  .تغير المناخالمتعلق بتمويل لل

  التكاملية والاتساق  -ألف  
سيعمل الصندوق في سياق الترتيبات المناسبة بينه وبين الصناديق الأخرى القائمة في              -٣٣

تغير المناخ  المتعلق ب تمويل  لخرى ل الأقنوات  الكيانات و الصناديق و الإطار الاتفاقية، وبينه وبين     
  .الصندوقإطار القائمة خارج 

وسيضع المجلس طرائق لتعزيز التكاملية بين أنـشطة الـصندوق وأنـشطة آليـات        -٣٤
تعبئـة  الومؤسسات التمويل الثنائية والإقليمية والعالمية الأخرى ذات الصلة من أجل تحسين            

ز الصندوق الاتساق في البرمجة على الصعيد الـوطني         وسيعزّ. لقدرات المالية والتقنية  لالكاملة  
وسيبدأ الصندوق أيضاً مع الكيانات المتعددة الأطراف الأخـرى         . من خلال الآليات المناسبة   

  .لمناخالمتعلقة بتغير االموارد المالية إتاحة ذات الصلة مناقشات بشأن الاتساق في 

  الأهلية  -باء  
ول وسـيم . كل البلدان النامية الأطراف في الاتفاقية مؤهلة لتلقي الموارد من الصندوق            -٣٥

مـن أجـل    الصندوق التكاليف الكاملة والتكاليف الإضافية المتفق عليها للأنشطة المضطلع بها           
بما في ذلك الأنشطة الإضافية لخفض      (التكيف، والتخفيف   في مجالات   دعم العمل المعزَّز    إتاحة و 

 ذلـك   بما في (، وتطوير التكنولوجيا ونقلها     )١()الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها     
  .، وبناء القدرات، وإعداد التقارير الوطنية من جانب الدول النامية)احتجاز الكربون وتخزينه

اتباع نُهُج قائمة على مشاريع ونُهُج برنامجيـة        وسيدعم الصندوق البلدان النامية في        -٣٦
لخفيفـة  وفقاً لاستراتيجيات وخطط تغير المناخ، مثل الاستراتيجيات والخطـط الإنمائيـة ا           

وطنياً، وخطط العمل الوطنية للتكيـف، وخطـط        الملائمة  الانبعاثات، وإجراءات التخفيف    
  .الوطنية، وغير ذلك من الأنشطة ذات الصلةالتكيف 

  نوافذ التمويل وهيكل الصندوق  -جيم  
وفي البداية، ستكون لديـه نوافـذ       . سيشتمل الصندوق على نوافذ تمويل مواضيعية       -٣٧

تمد نهج متكامل لتمويل التخفيف والتكيف للـسماح بمـشاريع          وسيُع. للتكيف والتخفيف 
  .وبرامج شاملة لعدة قطاعات

__________ 

خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها في البلدان النامية؛ ودور الحفـاظ علـى مخزونـات                  )١(
 . البلدان الناميةالكربون في الغابات وإدارتها المستدامة وتعزيزها في
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. وسيكفل المجلس أيضاً موارد كافية لبناء القدرات وتطوير التكنولوجيـا ونقلـها             -٣٨
  .وسيوفر الصندوق أيضاً موارد للنهج المبتكرة والقابلة للتكرار

وسيتمتع بالصلاحيات اللازمة لزيـادة     . افيةوسينظر المجلس في الحاجة إلى نوافذ إض        -٣٩
  .نوافذ وهياكل فرعية أو مرافق إضافية وتعديلها وإلغائها حسب الاقتضاء

  دعم الاستعداد والأنشطة التحضيرية  -١  
سيوفر الصندوق الموارد اللازمة للاستعداد والأنشطة التحضيرية والمساعدة التقنيـة،            -٤٠

 الانبعاثـات، وإجـراءات     لخفيفـة ات أو الخطط الإنمائية ا    مثل إعداد أو تعزيز الاستراتيجي    
الوطنية، وخطط العمل الوطنية للتكيف، وللتعزيـز  التكيف وطنياً، وخطط  الملائمة  التخفيف  

للتنسيق القطري ولتلبيـة    اللازمة  المؤسسي على الصعيد القطري، بما في ذلك تعزيز القدرات          
البيئية والاجتماعية، من أجل تمكين البلـدان مـن         المبادئ والمعايير الاستئمانية والضمانات     

  .الوصول مباشرة إلى الصندوق

  القطاع الخاص  -٢  
نه من تمويل أنـشطة التخفيـف       سيشتمل الصندوق على مرفق للقطاع الخاص يمكّ        -٤١

والتكيف في القطاع الخاص بصورة مباشرة وغير مباشرة على الصعيد الـوطني والإقليمـي              
  .والدولي

  . تشغيل المرفق متسقاً مع نهج قطري التوجهوسيكون  -٤٢
         وسيعزز المرفق مشاركة الجهات الفاعلة في القطاع الخـاص في البلـدان الناميـة،                -٤٣

 الصغيرة والمتوسـطة الحجـم       التجاريةُ ولا سيما الجهات الفاعلة المحلية، بما فيها المؤسساتُ       
مشاركة القطاع الخاص في    لإتاحة  ضاً الأنشطة   وسيدعم المرفق أي  . نون المحلي ووالوسطاء المالي 

  . الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نمواً
  .وسيضع المجلس الترتيبات اللازمة لتشغيل المرفق، بما فيها طرائق الوصول  -٤٤

  طرائق الوصول والاعتماد  -دال  
نيـة والإقليميـة    الوصول إلى موارد الصندوق عن طريق كيانات التنفيذ الوط        يمكن    -٤٥

د البلدان المستفيدة طريقة الوصول ويمكن أن تُـستخدم  وستحدّ. والدولية المعتمدة من المجلس   
  .كلا الطريقتين في آن واحد

وستقدم هذه السلطة الوطنية المعيّنـة  . ن سلطة وطنية  ويمكن للبلدان المستفيدة أن تعيّ      -٤٦
 الاسـتراتيجيات والخطـط الوطنيـة       إلى المجلس توصيات بشأن مقترحات للتمويل في إطار       

وستُستشار السلطات الوطنية المعيّنة بشأن مقترحات     . للمناخ، بوسائل منها عمليات المشاورة    
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تمويل أخرى للنظر فيها قبل تقديمها إلى الصندوق لكفالة اتساقها مع الاستراتيجيات والخطط             
  .الوطنية للمناخ

  الوصول المباشر  -١  
لمستفيدة كيانات التنفيذ دون الوطنية والوطنية والإقليمية المختـصة         ن البلدان ا  عيّستُ  -٤٧

وسينظر المجلس في طرائق إضافية تزيد من تعزيـز الوصـول           . لتُعتمد من أجل تلقي التمويل    
التحكم القطـري في المـشاريع      بغية تعزيز   ،  المباشر، عن طريق وسائل منها كيانات التمويل      

  .والبرامج

  الوصول الدولي  -٢  
كون البلدان المستفيدة قادرة أيضاً على الوصول إلى الصندوق من خلال كيانات            تس  -٤٨

دولية معتمدة، بما فيها وكالات الأمم المتحدة، والمصارف الإنمائيـة المتعـددة الأطـراف،              
  .والمؤسسات المالية الدولية، والمؤسسات الإقليمية

  الاعتماد  -٣  
تماد جميع كيانات التنفيـذ بالاسـتناد إلى        سيضع المجلس ويدير ويراقب عملية لاع       -٤٩

معايير اعتماد محددة تعكس المبادئ والمعايير الاستئمانية للـصندوق والـضمانات البيئيـة             
  .والاجتماعية

  توزيع الموارد  -هاء  
سيوازن المجلس توزيع الموارد بين أنشطة التكيف والتخفيف في إطـار الـصندوق               -٥٠
  .طة الأخرىنشرصد موارد مناسبة للأيكفل سو

  .المواردلرصد وسيكون اعتماد نهج قائم على النتائج معياراً هاماً   -٥١
أخذ المجلس في الحسبان الاحتياجات الملحة والفورية       يالموارد للتكيف، س  عند رصد   و  -٥٢

للبلدان النامية القابلة للتأثر بشكل خاص بالآثار الضارة لتغير المناخ، بما فيها أقل البلدان نمواً،               
لهـذه  اعتماد حدود دنيا لرصد الموارد ، مع والدول الأفريقيةالدول الجزرية الصغيرة النامية،    و

  .وسيهدف المجلس إلى تحقيق توازن جغرافي مناسب. البلدان، حسب الاقتضاء

  عمليات البرمجة والموافقة  -واو  
وال في   للتمكن من صرف الأم    رَشَّدةسيعتمد الصندوق على عملية برمجة وموافقة مُ        -٥٣

قترحات المتعلقـة بـبعض     وسيضع المجلس عمليات مبسطة للموافقة على الم      . الوقت المناسب 
  .الأنشطة، لا سيما الأنشطة الصغيرة
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  الأدوات المالية  -سادساً  
قدم الصندوق تمويلاً في شكل منح وقروض بشروط ميسرة، ومن خلال طرائـق         يس  -٥٤

بحيث يغطـي تمامـاً    وسيُحدد مبلغ التمويل  .أو أدوات أو مرافق أخرى حسبما يقره المجلس       
وسيسعى الـصندوق   . كاليف الاستثمار الإضافية الضرورية لجعل المشروع قابلاً للاستمرار       ت

إلى حشد موارد مالية إضافية من القطاعين العام والخاص من خلال أنشطته التي يضطلع بهـا             
  .على الصعيدين الوطني والدولي

ج تمويل قائمة على النتائج، بما في ذلك        هُ نُ ، عند الاقتضاء،  ويمكن أن يتبع الصندوق     -٥٥
  .حفز إجراءات التخفيففي سياق النتائج المتحقق منها،، لا سيما حسب الدفع 
مع المبـادئ والمعـايير     التدبير المالي واتفاقات التمويل متماشية      وستكون ممارسات     -٥٦

وسيضع المجلس  . ة التي يعتمدها الصندوق   الاستئمانية للصندوق والضمانات البيئية والاجتماعي    
  .سياسة عامة مناسبة لإدارة مخاطر التمويل والأدوات المالية

  الرصد  -سابعاً  
ستُرصد بانتظام البرامج والمشاريع، وكذلك الأنشطة الأخرى التي يمولها الصندوق،            -٥٧

وسيُشجع .  يحددها المجلس  شياً مع القواعد والإجراءات التي    المراقبة الأثر والكفاءة والفعالية تم    
  . استخدام الرصد التشاركي الذي ينطوي على مشاركة أصحاب المصلحة

. وسيوافق المجلس على إطار لقياس النتائج مع مبادئ توجيهية ومؤشرات أداء مناسبة             -٥٨
 ضوء هذه المؤشرات لدعم التحسن المستمر لأثـر الـصندوق           فيوسيُستعرض الأداء دورياً    

  .ه التشغيليوفعاليته وأدائ

  التقييم  -ثامناً  
ستُجرى دورياً عمليات مستقلة لتقييم أداء الصندوق من أجل تقديم تقييم موضوعي              -٥٩

والغرض من هذه التقييمـات    . لنتائج الصندوق، بما في ذلك أنشطته الممولة وفعاليته وكفاءته        
لـدروس المـستفادة    المستقلة هو توجيه عملية صنع القرار التي يضطلع بها المجلس وتحديـد ا            

  . وستُنشر نتائج التقييمات الدورية. ونشرها
ولهذه الغاية، سوف ينشئ المجلس وحدة تقييم مستقلة من حيث التشغيل كجزء من               -٦٠

. يكون مسؤولاً أمامـه   سيختار المجلس رئيس الوحدة، الذي      و. الهيكل الأساسي للصندوق  
  .جراؤهلمطلوب إتقييم االتواتر ونوع وستحدد الوحدة بالاتفاق مع المجلس 

وستُقدَّم تقارير وحدة التقييم المستقلة التابعة للصندوق إلى مؤتمر الأطراف لأغراض             -٦١
  .عمليات الاستعراض الدورية للآلية المالية للاتفاقية
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ويمكن لمؤتمر الأطراف أن يصدر تكليفاً بإجراء تقييم مـستقل لـلأداء الإجمـالي                -٦٢
  .ء المجلسللصندوق، بما في ذلك أدا

  المعايير الاستئمانية  -تاسعاً  
سيقر المجلس ويعتمد ويكفل تطبيق أفضل ممارسات المبادئ والمعايير الاستئمانية على             -٦٣

كيانات الصندوق، ووظيفة القيّم المتصلة بالصندوق، وجميع العمليات والمشاريع والبرامج التي          
  .يمولها الصندوق، بما فيها كيانات التنفيذ

يدعم الصندوق تعزيز القدرات في البلدان المستفيدة، عند الحاجة، لتتمكن مـن            وس  -٦٤
  .تلبية المبادئ والمعايير الاستئمانية للصندوق، على أساس الطرائق التي سيحددها المجلس

  الضمانات البيئية والاجتماعية  -عاشراً  
 والاجتماعية، التي   سيقر المجلس ويعتمد أفضل الممارسات المتعلقة بالضمانات البيئية         -٦٥

  .ستُطبق على جميع البرامج والمشاريع الممولة باستخدام موارد الصندوق
وسيدعم الصندوق تعزيز القدرات في البلدان المستفيدة، عند الحاجة، لتمكينها مـن            -٦٦

  . تلبية الضمانات البيئية والاجتماعية للصندوق، على أساس الطرائق التي سيحددها المجلس

  آليات المساءلة  -حادي عشر
  .ستخضع عمليات الصندوق لسياسة عامة لكشف المعلومات يضعها الصندوق  -٦٧
وسينشئ الصندوق وحدة مستقلة معنية بالتراهة، للعمل مع الأمانة وتقديم تقارير إلى          -٦٨

  .مع السلطات النظيرة ذات الصلةنسيق المجلس، والتحقيق في ادعاءات الغش والفساد بالت
وستتلقى الآليـة   .  المجلس آلية انتصاف مستقلة تكون مسؤولة أمام المجلس        وسينشئ  -٦٩

  .مهام التوصيات وتقدّالشكاوى المتصلة بتشغيل الصندوق كما ستقيّ

  مشورة الخبراء والمشورة التقنية   -ثاني عشر 
عند أداء المجلس لمهامه، سينشئ آليات للاستفادة من مشورة الخبراء والمشورة التقنية              -٧٠
لمناسبة، بما فيها تلك المقدمة من الهيئات المواضيعية ذات الصلة المنشأة بموجـب الاتفاقيـة،               ا

  . حسب الاقتضاء
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  أصحاب المصلحة ومشاركتهمإسهامات   -ثالث عشر
ومشاركة أصحاب المـصلحة، بمـا في   إسهامات سوف ينشئ المجلس آليات لتعزيز       -٧١

 الخاص والعام، ومنظمات المجتمع المدني، والفئات ذلك الجهات الفاعلة المشتركة بين القطاعين
الضعيفة، والنساء، والشعوب الأصلية، في تصميم وتطوير وتنفيذ الاستراتيجيات والأنـشطة           

  .الصندوقسيمولها التي 

  إنهاء أعمال الصندوق  -رابع عشر 
  .سيقر مؤتمر الأطراف إنهاء أعمال الصندوق على أساس توصية من المجلس  -٧٢

   العامة العاشرةالجلسة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/٤المقرر     
   الطرائق والإجراءات- اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا 

  إن مؤتمر الأطراف،  
 ٨ و ٧ و ٥ و ٣ و ١ إلى الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية، لا سيما الفقرات           إذ يشير   

  ،٤ من المادة ٩و
 المتعلق بإنشاء آلية للتكنولوجيا، تشمل لجنة تنفيذية        ١٦-م أ /١رر  المقإلى  وإذ يشير أيضاً      

معنية بالتكنولوجيا ومركزاً وشبكة لتكنولوجيا المناخ، بهدف تحسين إجراءات تطوير التكنولوجيا           
  ونقلها دعماً لإجراءات التخفيف والتكيف وتوخيا لتحقيق التنفيذ الكامل للاتفاقية،

نة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا يجـب أن تـوافي مـؤتمر            إلى أن اللج   وإذ يشير كذلك    
  الأطراف، على أساس مؤقت ومن خلال الهيئتين الفرعيتين، بتقارير عن أنشطتها وأدائها لمهامها،

بالتقرير المتعلق بطرائق اللجنـة التنفيذيـة المعنيـة بالتكنولوجيـا            يرحب  -١  
المطلوب ظر فيه في دورته السابعة عشرة، وفق        ، المعروض على مؤتمر الأطراف لين     )١(وإجراءاتها
  ؛١٦-م أ/١في المقرر 
التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا بصيغتها الواردة في المرفق       طرائق اللجنة   يعتمد    -٢  

  الأول من هذا المقرر؛
بـصيغته  النظام الداخلي للجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيـا        يعتمد أيضاً     -٣  

  ؛الثاني من هذا المقررالواردة في المرفق 
أن الطرائق التي صاغتها اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا، والتي         يلاحظ    -٤  

  :، تشمل العناصر الرئيسية الستة التالية١٦-م أ/١المقرر في المحصورة تستند إلى مهام اللجنة 
  التحليل والتوليف؛  )أ(  
  توصيات السياسة العامة؛  )ب(  
  حفيز؛التيسير والت  )ج(  
  بترتيبات مؤسسية أخرى؛الارتباط   )د(  
  إشراك أصحاب المصلحة؛  )ه(  
  .المعلومات والمعارفتقاسم   )و(  

__________ 

)١( FCCC/CP/2011/8.  
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 أهمية أن تُشرَك في سير عمل اللجنة التنفيذية المعنيـة بالتكنولوجيـا             يؤكد  -٥  
طائفة واسعة من أصحاب المصلحة على الصعيد الدولي والإقليمي والوطني ودون الـوطني،             

المؤسسات العمومية، ودوائر الأعمال، والأوسـاط الأكاديميـة، والمنظمـات غـير            تشمل  
الحكومية، ويؤكد أن عمل اللجنة قد يتطلب إنشاء واجهات مؤسسية وقنوات اتصال علـى         
مستويات مختلفة، الأمر الذي من شأنه أن يتيح لها أن تحشد طائفة واسـعة مـن الخـبرات                  

  والموارد وأن تستفيد منها؛
 إلى اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا أن تصوغ أيـضا طرائقهـا               لبيط  -٦  

فيما يتعلق بأوجه الترابط مع ترتيبات مؤسسية أخرى ذات صلة ضمن الاتفاقية وخارجهـا،              
وذلك في ضوء المحصلة المتفق عليها في الدورة السابعة عشرة لمؤتمر الأطراف، وأن تعرضـها               

نظرا فيها أثناء الدورة السادسة والثلاثين لكل منهما، بهدف تقـديم           على الهيئتين الفرعيتين لت   
  توصية بشأنها إلى مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة؛

  ٢٠١١أنشطة اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا وأدائها في عام     
 وبانتخـاب   )٢( بانتخاب أعضاء اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا      يرحب  -٧  

نائباً لـرئيس  ) ألمانيا(رئيساً للجنة والسيد أنطونيو بفلوغر   ) الأرجنتين(السيد غابرييل بلانكو    
 ، ويحيط علماً بأن السيد بلانكو والسيد بفلوخير عملاً بصفتهما رئيسين            ٢٠١٢اللجنة لعام   
 .٢٠١١لاجتماع الأول للجنة في عام لمتشاركين 

ة المعنية بالتكنولوجيا عـن أنـشطتها        بتقرير اللجنة التنفيذي   يرحب بتقدير   -٨  
، الذي يشمل محصلات الاجتماع الأول للجنة، وبتقديم اللجنة في          )٣(٢٠١١وأدائها في عام    

 لينظر فيه مؤتمر الأطراف في دورته السابعة        )٤(الوقت المناسب تقريرها عن طرائقها وإجراءاتها     
  ؛١٦-م أ/١عشرة، وفقاً للمقرر 

 ٢٠١١ء اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا لعـام         تأخر تعيين أعضا   يدرك  -٩  
 سابقة، على أن تنتهي مدة ولاية أعضاء اللجنـة         على أساس استثنائي ودون إنشاء    ويوافق،  

تـدوم    بالنسبة للأعضاء الـذين    ٢٠١٤الحاليين مباشرة قبل الاجتماع الأول للجنة في عام         
الذين   بالنسبة للأعضاء  ٢٠١٥ة في عام    ولايتهم سنتين، ومباشرة قبل الاجتماع الأول للجن      

 ؛)٥( أوصت به اللجنة في اجتماعها الأولوفق ماتدوم ولايتهم ثلاث سنوات، 

__________ 

)٢( FCCC/SB/2011/2المرفق ،.  
)٣( FCCC/SB/2011/2.  
)٤( FCCC/CP/2011/8.  
)٥( FCCC/CP/2011/8 ١٣، الفقرة.  
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 أن اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا تتوقع وضع خطة عملها          يدرك أيضاً   -١٠  
 ، ويطلـب  ٢٠١٢فبراير  / خلال اجتماعها المقبل، في شباط     ٢٠١٣-٢٠١٢المتجددة للفترة   

إليها أن تورد خطة العمل هذه في تقريرها المقدّم إلى الهيئـة الفرعيـة للمـشورة العلميـة                  
   في الدورة السادسة والثلاثين لكل منهما؛)٦(والتكنولوجية والهيئة الفرعية للتنفيذ

 الأطراف والمنظمات المعنية القادرة على تكملـة المـوارد الماليـة            يشجع  -١١  
 .ساسية للاتفاقية لتنفيذ أنشطة اللجنة المعنية بالتكنولوجياالمخصصة في الميزانية الأ

__________ 

 .١٢٦، الفقرة ١٦-م أ/١لمقرر ا )٦(
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   الأولالمرفق

   اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا طرائق    

  التعاريف  -أولاً  

  :)اللجنة (وإجراءاتهاالتنفيذية المعنية بالتكنولوجيا لأغراض طرائق اللجنة   -١
  حدة الإطارية بشأن تغير المناخ؛ اتفاقية الأمم المت" الاتفاقية"  يُقصد ب  )أ(  
  مؤتمر الأطراف في الاتفاقية؛ " مؤتمر الأطراف"  يقصد ب  )ب(  
  الأطراف في الاتفاقية؛" الأطراف"  يُقصد ب  )ج(  
الكيانات التي تضطلع بدور في تنفيـذ مهـام        " أصحاب المصلحة "  يُقصد ب   )د(  

  راءاتها أو تتأثر بها؛اللجنة، أو التي يمكن أن تؤثر في توصيات اللجنة أو إج
البلاغات الوطنية التي تقدمها الأطراف وفقـاً       " البلاغات الوطنية "  يُقصد ب   ) ه(  
   من الاتفاقية؛١٢ و٤ للمادتين
  اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا؛" اللجنة"  يُقصد ب  )و(  
اجـات  عمليـات تقيـيم الاحتي    "  الاحتياجات التكنولوجية  تقييمات"  يُقصد ب   )ز(  

 ٧-م أ /٤التكنولوجية التي تُجرى ضمن إطار الإجراءات الهادفة والفعالة الذي اعتُمد بموجب المقرر             
  ؛ من الاتفاقية٤ من المادة ٥تنفيذ الفقرة لتوطيد  ١٣-م أ/٣وعُزز بموجب المقرر 

برامج العمل الوطنية للتكيف المشار " برامج العمل الوطنية للتكيف"  يُقصد ب   )ح(  
  ؛٧-م أ/٥من المقرر ) ج(١١في الفقرة إليها 

إجراءات التخفيف الملائمـة    " إجراءات التخفيف الملائمة وطنياً   "  يُقصد ب   )ط(  
  ؛١٦-م أ/١باء من المقرر  -الثالث وطنياً المشار إليها في الفصل 

خطط التكيف الوطنية المشار إليهـا في       " خطط التكيف الوطنية  "  يُقصد ب   )ي(  
  ؛١٦-م أ/١قرر  من الم١٥الفقرة 

مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ المـشار إليـه في         " الشبكة/المركز"  يُقصد ب   )ك(  
  ؛١٦-م أ/١من المقرر ) ب(١١٧الفقرة 

 ٤٧ المشار إليهم في الفقـرتين       اجتماعات اللجنة مراقبو  " المراقبون"  يُقصد ب   )ل(  
  ؛المقرر في مرفق هذا  من النظام الداخلي للجنة٤٩و
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ن في اجتماعات اللجنـة   والخبراء الاستشاري " الخبراء الاستشاريون "  د ب يُقص  )م(  
   من النظام الداخلي للجنة؛٤٤المشار إليهم في الفقرة 

تبادل المعلومات عـن    مرصد  " مرصد معلومات نقل التكنولوجيا   "  يُقصد ب   )ن(  
  نقل التكنولوجيا ضمن إطار نقل التكنولوجيا؛

  .ة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخالهيئ" الهيئة"  يُقصد ب  )س(  

  التحليل والتوليف  -ثانياً  
، ١٦-م أ/١مـن المقـرر   ) أ(١٢١للاضطلاع بالمهمة المنصوص عليها في الفقـرة          -٢

  : يتعلق بالتحليل والتوليف، تشمل الطرائق، في جملة أمور، ما يلي فيما
وليف مجموعة مـن    إصدار توقعات تكنولوجية دورية؛ وتصنيف وتجميع وت        )أ(  

المعلومات المتعلقة بالبحث والتطوير في مجال التكنولوجيا وغير ذلك من الأنـشطة المتـصلة              
البلاغـات الوطنيـة،   على سبيل المثال لا الحصر بالتكنولوجيا من مختلف المصادر، بما يشمل   
رامج العمل  الاحتياجات التكنولوجية، وب  وتقييمات  والاحتياجات التكنولوجية المحددة وطنياً،     

الوطنية للتكيف، وإجراءات التخفيف الملائمة وطنياً، وخطط التكيف الوطنيـة، وخـرائط            
الطريق وخطط العمل الخاصة بالتكنولوجيا؛ والنظر في ما ينطوي عليه ذلك من نتائج وفرص              

  للنهوض بتطوير التكنولوجيا ونقلها؛ذات صلة بالسياسات العامة 
ت التقنية عن سياسات عامة ومسائل تقنية محددة،        إعداد مجموعة من الورقا     )ب(  

  الاحتياجات التكنولوجية؛تقييمات عن الناشئة بما فيها تلك 
إجراء استعراض منتظم للمبادرات والأنشطة والبرامج القائمـة في مجـال             )ج(  

تطوير التكنولوجيا ونقلها بغية تحديد الإنجازات الرئيسية والثغرات، وأفـضل الممارسـات،            
  ؛روس المستفادةوالد
وينبغي للجنة أن تصدر وثائق مختصرة تشمل الموجزات التنفيذية التي يمكن أن تكون               -٣

  .السياسات رفيعي المستوى، عند الإمكانلواضعي مفيدة 
وينبغي للجنة أن تستفيد من أحسن الخبرات المتاحة، وتتصل بالمنظمات والمؤسسات             -٤

  .  من أجل ضمان موثوقية ومشروعية توصياتها تحليلاً واسع النطاقعدّالقائمة، وتُ
 مع المنظمات المختصة، وإلى التشارك معها       وينبغي للجنة أيضاً أن تسعى إلى التعاون        -٥

وكخيار عام، يمكن للجنة أن تنـشئ       .  في إعداد تقارير تحليلية وتوليفية محددة      ،عند الاقتضاء 
عنيين في تنفيذ هـذه المهمـة،       واجهات مؤسسية لطلب المساهمات من أصحاب المصلحة الم       

مخصصة، وموقعـاً   عاملة   الواجهات حلقات عمل، وحوارات، وأفرقة       هويمكن أن تشمل هذ   
وينبغي لها أيضاً أن تستفيد من الواجهات المؤسسية الممكنة المنشأة مع           .  مكرساً لذلك  شبكياً

  . الاتفاقية في إطارالهيئات الأخرى
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  توصيات السياسة العامة  -ثالثاً  
، ١٦-م أ /١ من المقرر    )  ه(و) ج(و) ب(١٢١لأداء المهام المنصوص عليها في الفقرات         -٦

  : فيما يخص توصيات السياسة العامة، تشمل الطرائق، في جملة أمور، ما يلي
تقديم توصيات إلى مؤتمر الأطراف، أو غيره من الهيئات المعنيـة في إطـار                )أ(  

 في هذا يز تطوير التكنولوجيا ونقلها والتصدي للعوائقالاتفاقية، بشأن الإجراءات اللازمة لتعز 
  ؛المجال

تقديم توصيات بشأن توجيهات السياسات العامة وأولويات البرامج المتصلة           )ب(  
  .بتطوير التكنولوجيا ونقلها، مع إيلاء اعتبار خاص للأطراف من أقل البلدان نمواً

.  الخاصة بـالإجراءات   ااتهويمكن للجنة أن تشرك أصحاب المصلحة في وضع توصي          -٧
الأطـراف، ومـؤتمر الأطـراف،      الذين يمكـن إشـراكهم      أصحاب المصلحة   ومن ضمن   

كيانات معنية أخرى، بما فيها مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، وكيانـات تـشغيل           /وهيئات
  .  الفردية التي ستتأثر بتنفيذ التوصياتات وكذلك مجموعة من الكيان،الآلية المالية للاتفاقية

ويمكن للجنة أن تنشئ أفرقة عاملة أو أفرقة خبراء مكونة من خبراء معنيين بـبعض                 -٨
أعضاء اللجنة، وخبراء خارجيين أو كليهما، لإسـداء        هذه الأفرقة    ويمكن أن تضم     ؛المسائل

هـا  شـى مـع نظام  اللجنة بشأن وضع توصياتها في مجال السياسة العامة بما يتم      إلى ا المشورة  
  . الداخلي

  التيسير والتحفيز  -رابعاً  
، ١٦-م أ/١من المقـرر    ) ز( و )و( و )د(١٢١لأداء المهام المنصوص عليها في الفقرات         -٩

  :فيما يخص تيسير الإجراءات وتحفيزها، تشمل الطرائق، في جملة أمور، ما يلي
الترويج والتعاون مع المنظمات ذات الصلة لتنظيم حلقات العمل والمحافل، إذا             )أ(  

رد بذلك، من أجل زيادة فرص تبادل التجارب مع الخبراء في وضع وتنفيذ خرائط              سمحت الموا 
  ؛ذا المجالتصلة بهالمخرى الأنشطة وغير ذلك من الأطريق وخطط عمل خاصة بالتكنولوجيا 

وضع قائمة جرد للأنشطة التعاونية القائمة وإنشاء عملية استعراض منتظمة،    )ب(  
  الثغرات، وأفضل الممارسات، والدروس المستفادة؛بغية تحديد الإنجازات الرئيسية و

  تقديم توصيات بشأن الإجراءات الكفيلة بتعزيز التعاون؛   )ج(  
تقديم توصيات بشأن أفضل الممارسـات والأدوات ذات الـصلة لوضـع        )د(  

  خرائط طريق وخطط عمل خاصة بالتكنولوجيا؛
  بالتكنولوجيا؛ وضع قائمة جرد لخرائط الطريق وخطط العمل الخاصة   ) ه(  
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تقديم توصيات بشأن إجراءات ملموسة، مثل عملية دولية لوضع خـرائط             )و(  
بشأن ، وعلى الخصوص ذلكالدعم المطلوب لتعزيز وطريق وخطط عمل خاصة بالتكنولوجيا   
  ؛برامج بناء القدرات التي قد تكون مناسبة

لتكنولوجيا، مع مراعاة   وينبغي للجنة أن تحدد أصحاب المصلحة لكل مجال من مجالات ا            -١٠
     أن مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، والمنظمات الحكومية الدولية، وغيرها من الجهـات الفاعلـة             

تكون شريكة في الاضطلاع بمهمـة وضـع        يمكن أن   في مجال التكنولوجيا على الصعيد الوطني       
 الخاص، والمنظمـات     بينما يمكن للمنظمات الدولية، والقطاع     لتكنولوجيا،خرائط طريق خاصة با   

  . في مجال التعاون التكنولوجي العامغير الحكومية، وأوساط البحث أن تؤدي دوراً هاماً
تقديم المعلومات بـشأن    في   لإشراك أصحاب المصلحة     وينبغي للجنة أن تضع إجراءً      -١١

فرص تحديد  الدروس المستفادة و  استخلاص   التجارب، و   تبادل  التي تشمل  ،الأنشطة التعاونية 
. قضايا محددة بشأن تطوير التكنولوجيـات ونقلـها       معالجة  تيسير وتحفيز   سياق  التعاون في   

واجهـة  ويمكن للجنة أن تنظر، لغرض الكفاءة والفعالية، في إمكانية إنشاء واجهة دائمة أو              
مع المنظمات ذات الصلة الـتي تتـوفر لـديها خـبرات في     متعلقة بالتعاون  لقضايا  مكرسة  

  . ختكنولوجيات المنا

  بترتيبات مؤسسية أخرى الارتباط   -خامساً  
اللجنة بالحاجة إلى تحقيق الاتساق والحفاظ على تفاعلات مـع الترتيبـات            سلّمت    -١٢

 مـن   ١٢٥المؤسسية الأخرى ذات الصلة في إطار الاتفاقية وخارجها وفقاً لما ورد في الفقرة              
طراف بشأن علاقـات اللجنـة     ودون الإخلال بنتائج المفاوضات بين الأ     . ١٦-م أ /١المقرر  

 وشبكة تكنولوجيا المناخ، والآلية المالية، وغير ذلك من الترتيبـات           بمركزالمحتملة  وارتباطاتها  
المؤسسية المتفاوض عليها بموجب الاتفاقية في إطار الفريق العامل المخصص المعـني بالعمـل              

ئقها بشأن هذه المـسائل في      التعاوني الطويل الأجل، وافقت اللجنة على إعادة النظر في طرا         
يتوقع ، في ضوء نتيجة متفق عليها في هذا الصدد          ٢٠١٢اجتماعها الأول المقرر عقده في عام       

  .التوصل إليها أثناء الدورة السابعة عشرة لمؤتمر الأطراف

  إشراك أصحاب المصلحة  -سادساً  
صلحة علـى   ينبغي للجنة أن تشرك في إنجاز عملها مجموعة واسعة من أصحاب الم             -١٣

الصعيد الدولي والإقليمي والوطني، بما في ذلك المؤسسات العامة، ودوائر الأعمال، والأوساط  
حـسب  إشراك أصحاب المـصلحة     ويمكن أن يُحدّد    . الأكاديمية، والمنظمات غير الحكومية   

إنـشاء واجهـات    ذلك  من خلال برامج العمل، وقد يقتضي       المطروحة وأن يُوجَّه    القضايا  
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يسمح للجنة بحشد مجموعة واسعة من      قد  قنوات اتصال على مستويات مختلفة، مما       مؤسسية و 
  .  والاستفادة منهاالخبرات والموارد

  :ويمكن للجنة أن تشرك أصحاب المصلحة المعنيين من خلال جملة أمور، منها ما يلي  -١٤
، المشاركة في اجتماعات اللجنة كمراقبين أو خبراء استشاريين       دعوتهم إلى     )أ(  

  عند الاقتضاء؛
من خلال نماذج أخرى يمكن أن تنظر اللجنة في إنشائها، مثـل            هم  إشراك  )ب(  

  . العمل التقنيةوأفرقة الأفرقة الاستشارية، ومحافل أصحاب المصلحة، 

  المعلومات والمعارفتقاسم   -سابعاً  
حكـم  مُمي  إعلاإطار  ر تبادل المعلومات من خلال      يسّينبغي للجنة أن تنشر نواتجها وتُ       -١٥
ستجيب لاحتياجات مستخدميها المحتملين من خدمات المعلومات والمعارف، بمـا في ذلـك             ي

  . الأطراف ومجموعة واسعة من الجهات الفاعلة والخبراء وأصحاب المصلحة في مجال التكنولوجيا
أداة تُستخدم لتعزيز التعاون بين مختلف الجهات الفاعلة والسعي إلى          الإطار  كون  يوس  -١٦
 اللجنة مـن   جهودالإطار دعم    سيتيحو. تعاون مع المنظمات الدولية والمبادرات ذات الصلة      ال

القائمة، الأطر المعرفية   المعلومات، وإنشاء روابط مع     تقاسم  استكشاف فرص   : خلال ما يلي  
  .  مشتركةبرامجوتنفيذ مبادرات و

على توسـيع   تركيز  المع  بمرصد نقل التكنولوجيا    وينبغي للجنة أن تنظر في الارتقاء         -١٧
شبكات وفي الاستفادة من    ،  هامهامنطاقه وتعزيز بعده الاستراتيجي، وفق تصميم مكيَّف مع         

  .المعلومات التكنولوجية القائمة
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  المرفق الثاني

  النظام الداخلي للجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا    

  النطاق  -أولاً  
 ١٢٥تنفيذية المعنية بالتكنولوجيا وفقاً للفقرة      ينطبق هذا النظام الداخلي على اللجنة ال        -١

 وفقـاً لأي    ، وكذلك تشكيل اللجنة وولايتها  ، والتذييل الرابع منه بشأن      ١٦-م أ /١من المقرر   
  . مقررات أخرى ذات صلة صادرة عن مؤتمر الأطراف

  التعاريف  -ثانياً  
  :لأغراض هذا النظام  -٢

  لمتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ؛ اتفاقية الأمم ا" الاتفاقية " يُقصد ب  )أ(  
  مؤتمر الأطراف في الاتفاقية؛ " مؤتمر الأطراف " يقصد ب  )ب(  
  مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ؛ " الشبكة/المركز " يُقصد ب  )ج(  
  عضو اللجنة المنتخب كرئيس للجنة؛ " الرئيس " يُقصد ب  )د(  
   كنائب لرئيس اللجنة؛ عضو اللجنة المنتخب" نائب الرئيس " يُقصد ب  ) ه(  
  مراقبو اجتماعات اللجنة؛" راقبونالم " يُقصد ب  )و(  
الكيانات التي تضطلع بدور في تنفيـذ مهـام       " أصحاب المصلحة   "  يُقصد ب   )ز(  

  اللجنة، أو التي يمكن أن تؤثر في توصيات اللجنة أو إجراءاتها أو تتأثر بها؛
   من الاتفاقية؛٨ها في المادة الأمانة المشار إلي" الأمانة " يُقصد ب  )ح(  
  .اللجنة التنفيذية المعنية بالتكنولوجيا" اللجنة " يُقصد ب  )ط(  

  الأعضاء  -ثالثاً  
، أن تخضع ولاية اللجنة وتـشكيلها       ١٦-م أ /١المقرر  قرر مؤتمر الأطراف، بموجب       -٣

  .في التذييل الرابع من ذلك المقررللأحكام الواردة 
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ضواً من الخبراء، ينتخبهم مـؤتمر الأطـراف، ويعملـون     ع ٢٠وتتكون اللجنة من      -٤
  :بصفتهم الشخصية، وترشحهم الأطراف وفق تمثيل عادل ومتوازن وحسب التوزيع التالي

  تسعة أعضاء من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية؛   )أ(  
 ثلاثة أعضاء من كل من المناطق الثلاث التي تنتمي إليها الأطـراف غـير               )ب(  

المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، وبالتحديد أفريقيا، وآسيا والمحيط الهادئ، وأمريكا اللاتينية            
 وعضو من أحد الأطراف مـن       ؛ وعضو من إحدى الدول الجزرية الصغيرة النامية       ؛والكاريبي

  . )١(أقل البلدان نمواً
ين متتاليتين كحد   ويضطلع كل عضو بولاية مدتها سنتان ويجوز له الاضطلاع بولايت           -٥

  :وتنطبق القواعد التالية. أقصى
يُنتخب نصف الأعضاء في البداية لولاية مدتها ثلاث سـنوات ويُنتخـب              )أ(  

  نصفهم لولاية مدتها سنتان؛ 
بعد ذلك، ينتخب مؤتمر الأطراف كل سنة عضواً من الأعضاء لولاية مدتها              )ب(  
  سنتان؛

  . )٢(عيّن من يخلفهميبقى الأعضاء في مناصبهم إلى أن يُ  )ج(  
وتبدأ مدة ولاية عضو من الأعضاء في الاجتماع الأول للجنة في السنة التقويمية التي                -٦

تلي انتخابه وتنتهي مباشرة قبل الاجتماع الأول للجنة في السنة التقويمية التي تنتهي فيها مدة               
  . الولاية، وذلك بعد سنتين أو ثلاث سنوات، حسب الاقتضاء

ستقال عضو من أعضاء اللجنة أو كان لسبب آخر غير قادر على إكمال مدة              وإذا ا   -٧
الولاية المعهود بها إليه أو على أداء مهام تلك الولاية، أمكن للجنة، مع مراعاة دنـو موعـد          
الدورة التالية لمؤتمر الأطراف، أن تقرر تعيين عضو آخر من نفس المجموعة الممثَّلة ليحل محـل    

  . )٣( تبقى من ولايته، وفي هذه الحالة يُحسب التعيين على أنه ولاية واحدةالعضو المذكور لما
وإذا تعذر على عضو من الأعضاء المشاركة في اجتماعين متتاليين من اجتماعـات               -٨

اللجنة وكان غير قادر على أداء الوظائف والمهام التي تحددها اللجنة، يعرض الـرئيس هـذا               
ات من الفريق الإقليمي الذي عيَّن ذلك العضو بشأن وضع          الأمر على اللجنة ويلتمس إيضاح    

  .عضويته

__________ 

 .١، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )١(
 .٤، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٢(
 .٨ل الرابع، الفقرة ، التذيي١٦-م أ/١المقرر  )٣(
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  الرئيس ونائب الرئيس  -رابعاً  
تنتخب اللجنة سنوياً رئيساً ونائباً للرئيس من بين أعضائها لولاية سنة واحدة لكل               -٩

منهما، على أن يكون أحدهما عضواً من طرف مدرج في المرفق الأول والآخر عـضواً مـن      
سنوي على منصبي الرئيس ونائب الرئيس      ويُعمَل بتناوب   . رج في المرفق الأول   طرف غير مد  

  . )٤(بين عضو من طرف مدرج في المرفق الأول وعضو من طرف غير مدرج في المرفق الأول
وإذا كان الرئيس غير قادر مؤقتاً على أداء واجبات منصبه، يقوم نائـب الـرئيس                 -١٠
نـه  عيِّب الرئيس في اجتماع معيَّن، يقوم أي عضو آخر تُ         وفي حالة غياب الرئيس ونائ    . مقامه

  . )٥(اللجنة مؤقتاً مقام الرئيس في ذلك الاجتماع
وإذا كان الرئيس أو نائب الرئيس غير قادر على إنهاء مدة الولاية، تنتخب اللجنـة                 -١١

  . )٦( أعلاه٨عضواً بديلاً لإكمال مدة الولاية، مع مراعاة الفقرة 
  . ، يرأس اللجنة رئيس ونائب رئيس١٦-م أ/١ع المقرر وتماشياً م  -١٢
ويتعاون الرئيس ونائب الرئيس في رئاسة اجتماعات اللجنة وتنفيذ عملـها طـوال               -١٣

  .السنة من أجل ضمان الاتساق بين الاجتماعات
  .وبعد أن يكمل الرئيس مدة ولايته، يُعين نائباً للرئيس والعكس بالعكس  -١٤
ة السنتين، تعين اللجنة عضوين جديدين لهذين الدورين، ما لم يُقرر           وبعد انتهاء دور    -١٥

  .خلاف ذلك
وإذا ما استقال أي من الرئيس أو نائب الرئيس أو كان لسبب آخر غير قادر علـى            -١٦

  .إنهاء مدة ولايته، تنتخب اللجنة بديلاً له من المجموعة المناسبة لإكمال ما تبقى من الولاية
جتماع، في جملة أمور، إعلان افتتاح الاجتماع واختتامه، وضـمان          ويتولى رئيس الا    -١٧

ويبت الرئيس في نقاط النظام     . الامتثال لهذا النظام الداخلي، وإعطاء الكلمة، وإعلان القرارات       
  .وتكون له، رهناً بهذا النظام الداخلي، السيطرة الكاملة على المداولات وعلى حفظ النظام

 المتكلمين إلى أخذ الكلمة بحسب ترتيب إبدائهم رغبتهم في          ويدعو رئيس الاجتماع    -١٨
ويمكن للرئيس أن ينبه المتكلمين إلى مراعـاة        . وتعدّ الأمانة قائمة المتكلمين وتتابعها    . الكلام

  .عن الموضوع قيد المناقشةملاحظاتهم النظام إذا خرجت 
 أي وقت، ويبت    وخلال مناقشة أي مسألة، يمكن لأي عضو أن يثير نقطة نظام في             -١٩

ويظل الطعن قائمـاً  . ويمكن لأي عضو أن يطعن في قرار الرئيس. فيها رئيس الاجتماع فوراً   
__________ 

 .٥، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٤(
 .٦، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٥(
 .٧، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٦(
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ما لم تبطله أغلبية ثلثين من الأعضاء تتألف من ثلثي الأعضاء من الأطراف المدرجة في المرفق                
  . الأول وثلثي الأعضاء من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول

عضاء أن يقدموا اقتراحات وتعديلات على الاقتراحات ويعرضوها كتابياً         ويمكن للأ   -٢٠
وكقاعدة . على الأمانة؛ وتُعمم هذه الاقتراحات والتعديلات لينظر فيها جميع أعضاء اللجنة           

عامة، لا يُناقش أي اقتراح أو يُقدم للبت فيه في أي اجتماع إلا إذا عُمّمت نسخ منه علـى                   
ولكن يمكن لرئيس الاجتمـاع، بموافقـة       . اليوم السابق للاجتماع  الأعضاء في موعد أقصاه     

مـت  م أو عُمِّاللجنة، أن يسمح بمناقشة الاقتراحات والتعديلات والنظر فيها رغم أنها لم تُعمَّ      
  .فقط في اليوم نفسه

أو نائب الرئيس، أو أي عضو تعيّنه اللجنة، تقريراً باسم اللجنة إلى            /ويقدم الرئيس و    -٢١
  . أو غيره من الهيئات الفرعية وفقاً للتكليف الصادر عن مؤتمر الأطراف/لأطراف ومؤتمر ا
أو نائب الرئيس، أو أي عضو تعيّنه اللجنة، بتمثيـل اللجنـة في             /ويقوم الرئيس و    -٢٢

  . الاجتماعات الخارجية ويقدّم تقارير عن تلك الاجتماعات إلى اللجنة
د الأدوار والمسؤوليات الإضـافية للـرئيس   ويمكن للجنة، علاوة على ذلك، أن تحدّ     -٢٣

  . ونائب الرئيس
  .ويبقى الرئيس ونائب الرئيس في ممارسة مهامهما خاضعين لسلطة اللجنة  -٢٤

  الأمانة  -خامساً  
  . )٧(تدعم الأمانة عمل اللجنة وتيسره  -٢٥
  : الأمانة ما يليتتولىو  -٢٦

ا في ذلك إعلان الاجتماعات، اتخاذ الترتيبات اللازمة لاجتماعات اللجنة، بم     )أ(  
  وتوجيه الدعوات، وإتاحة الوثائق ذات الصلة؛

  مسك سجلات الاجتماعات والترتيب لتخزين وثائق الاجتماعات وحفظها؛  )ب(  
إتاحة وثائق اجتماعات اللجنة للجمهور، إلا إذا اعتـبرت اللجنـة أن              )ج(  

  ؛وثيقة ما سرية
علقة بالإجراءات التي تتخذها اللجنة وتقدم تقـارير        وتتابع الأمانة تنفيذ المقررات المت      -٢٧

عن حالة تقدم هذه الإجراءات في الفترة الفاصلة بين الـدورات وفي كـل اجتمـاع مـن             
  .اجتماعات اللجنة

__________ 

 .١٢، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٧(
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وإضافة إلى ذلك، تضطلع الأمانة بأي من المهام الأخرى المنوطة بها التي قد تطلبـها                 -٢٨
  . بعمل اللجنةاللجنة أو مؤتمر الأطراف فيما يتعلق 

  الاجتماعات  -سادساً  
 إذا سمحـت المـوارد      ٢٠١٢تجتمع اللجنة مرتين في السنة على الأقل اعتباراً من عام             -٢٩

  . ويمكن أن تُنظم اجتماعات إضافية حسب الحاجة لتمكينها من الاضطلاع بمسؤولياتها. بذلك
للجنة خلاف ذلك وشريطة وتُعقد اجتماعات اللجنة في بلد مقر الأمانة، ما لم تقرر ا    -٣٠

القرارات المتخذة بـشأن عقـد      تراعي  و. اتخاذ اللجنة الترتيبات اللازمة بالتشاور مع الرئيس      
 المناوبة بين الأماكن، لا سيما الأماكن الموجودة        الاجتماعات في مكان غير مقر الأمانة فوائدَ      

  .ئيسيين في اللجنةر مشاركة أصحاب المصلحة الريسِّفي البلدان النامية وتلك التي تُ
 اكتمال النصاب حضور ما لا يقل عن ثلثين من أعضاء اللجنـة، يمثلـون               يتطلبو  -٣١

  .أغلبية ثلثي الأطراف المدرجة في المرفق الأول وثلثي الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول
وفي اجتماع اللجنة الأخير من كل سنة تقويمية، يقترح الرئيس ونائب الرئيس على               -٣٢

  .اللجنة، من أجل التماس موافقتها، جدولاً مؤقتاً لاجتماعات السنة التقويمية المقبلة
المواعيد والمكان، بحاجة إلى    في ذلك   وإذا كان جدول اجتماع من الاجتماعات، بما          -٣٣

تغيير بسبب ظروف غير متوقعة، تخطر الأمانة، بموافقة الرئيس ونائب الـرئيس، الأعـضاء              
 ٥٥ لى الترتيبات الجديدة في غضون أسبوعين من الإخطار، وفقاً للفقرة         وتلتمس موافقتهم ع  

وبمجرد الحصول على الموافقة، تنشر الأمانة هذه المعلومات في الموقع الشبكي للاتفاقية            . أدناه
وعندما يكون من الضروري    .  التي يتعلق به الأمر    في موعد أقصاه ثمانية أسابيع قبل الاجتماع      

  . يمكن أن يقرر الرئيس ونائب الرئيس تقليص مدة الإخطارتيسير عمل اللجنة،
ويُطلب إلى الأعضاء تأكيد حضورهم اجتماعات اللجنة في أقرب وقت ممكـن وفي        -٣٤

أقصاه أربعة أسابيع قبل الاجتماع في حالة الأعضاء المؤهلين للحصول علـى تمويـل              أجل  
  . ترتيبات السفر اللازمةذ لاتخاشاركتهم، وذلك لإعطاء اللجنة ما يكفي من الوقت لم

  إعداد جدول أعمال ووثائق الاجتماعات  -سابعاً  
دول الأعمال المؤقـت     مع نائب الرئيس وبمساعدة الأمانة، ج      يُعدّ الرئيس، بالتشاورِ    -٣٥

  .مشروع تقرير عن الاجتماعلكل اجتماع و
 موعـد   ويُحال جدول الأعمال المؤقت الخاص بكل اجتماع إلى أعضاء اللجنة قبل            -٣٦

  . الاجتماع بمدة لا تقل عن أربعة أسابيع
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ويمكن للأعضاء، في غضون أسبوع من تلقي جدول الأعمال المؤقت، أن يقترحـوا               -٣٧
ج هذه الإضافات أو    خطياً على الأمانة إدخال إضافات أو تغييرات على هذا الجدول، وتُدرَ          

  .س ونائب الرئيسالأمانة بالاتفاق مع الرئيتنقّحه التغييرات في جدول أعمال 
الإدارية والمالية لجميع البنود الموضوعية المدرجة في جـدول         الآثار  وتشير الأمانة إلى      -٣٨

  . الأعمال المقترح
وقبل الاجتماع بما لا يقل عن أسبوعين، تحيل الأمانة إلى الأعضاء جدول الأعمـال              -٣٩

عد ذلك التاريخ بموافقة الرئيس     ويمكن أن تُحال الوثائق ب    . المشروح المؤقت وأية وثائق داعمة    
  .ونائب الرئيس

وقبل أي اجتماع بما لا يقل عن ثلاثة أسابيع، تُنشر وثائق ذلك الاجتماع في الموقع                 -٤٠
الشبكي للاتفاقية، إلا إذا قرر الرئيس ونائب الرئيس تقييد الوثائق لتقتصر على الاسـتعمال              

  .الداخلي لأعضاء الاجتماع
  .ول أعمال الاجتماع في بدايتهوتعتمد اللجنة جد  -٤١

  اتخاذ القرارات  -ثامناً  
  . )٨(تُتخذ القرارات وفقاً لقاعدة توافق الآراء  -٤٢

  لغة العمل  -تاسعاً  
  .تكون الإنكليزية لغة عمل اللجنة  -٤٣

  مشاركة الخبراء الاستشاريين في الاجتماعات   -عاشراً  
قة بتقديم المشورة بخـبراء خـارجيين،       ينبغي للجنة أن تستعين في أداء مهامها المتعل         -٤٤

قائمة الخبراء الخاصة بالاتفاقية وبمركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، ويمكن         على  في ذلك   معتمدة  
  . )٩(لهؤلاء الخبراء المشاركة في اجتماعاتها كخبراء استشاريين

وينبغي للجنة في سياق اضطلاعها بعملها أن تلتمس مـساهمات مـن المنظمـات                -٤٥
مية الدولية والمنظمات الدولية والقطاع الخاص، كما يمكنها أن تلتمس مساهمات مـن            الحكو

ويجوز لها أن توجه الدعوة إلى مستشارين من المنظمات الحكوميـة الدوليـة             . المجتمع المدني 
__________ 

 .٢، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )٨(
 .٩ذييل الرابع، الفقرة ، الت١٦-م أ/١المقرر  )٩(
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والمنظمات الدولية المعنية ومن القطاع الخاص والمجتمع المدني ليشاركوا في اجتماعاتها كخبراء            
  . )١٠(قضايا محددة عند بروزهافي  استشاريين

ويمكن للرئيس ونائب الرئيس، بالتشاور مع اللجنة، أن يدعوا ممـثلين للمنظمـات               -٤٦
الحكومية الدولية والمنظمات الدولية وكذلك القطاع الخاص والمجتمع المدني للمـشاركة في            

  . ماعاجتماع للجنة كخبراء استشاريين بشأن قضايا محددة قيد النظر في الاجت

  مشاركة المراقبين  -حادي عشر
يكون حضور اجتماعات اللجنة مفتوحاً للمنظمات المراقبة المعتمدة والمراقبين مـن             -٤٧

  . )١١(الأطراف، باستثناء الحالات التي تقرر فيها اللجنة خلاف ذلك
  .وتُبث الاجتماعات العلنية للجنة شبكياً من خلال الموقع الشبكي للاتفاقية  -٤٨
كن للجنة أن تقرر إجراءات إضافية لمشاركة المنظمات المراقبة غير تلك المعتمدة            ويم  -٤٩

  . لدى الاتفاقية
ويمكن للجنة، توخياً للاقتصاد والكفاءة، أن تقرر تقييد الحضور الفعلـي للمـراقبين في                -٥٠

  .  أعلاه٤٩و ٤٧اجتماعاتها، وفقاً لإجراءات مشاركة المنظمات المراقبة المشار إليها في الفقرتين 
  .ا أو جزء منه في وجه المراقبينويمكن للجنة أن تقرر في أي وقت إغلاق اجتماع م  -٥١
ويخطر . هم حضوره ومكان انعقاد الاجتماع الذي يمكن    وتخطر الأمانة المراقبين بموعد       -٥٢

  .المراقبون الأمانة بنيتهم في الحضور قبل الاجتماع بمدة لا تقل عن ثلاثة أسابيع
كن أن يُدعى المراقبون، بموافقة اللجنة، إلى إلقاء كلمة أمام هذه الأخيرة بـشأن              ويم  -٥٣

ويخطر الرئيس اللجنة قبل الاجتماع بأسـبوع بالتـدخلات المقترحـة           . المسائل قيد نظرها  
  .للمراقبين، إن وُجدت

من جدول أعمال أحد الاجتماعـات   بعينها  وكل مراقب يود التدخل في إطار بنود          -٥٤
  . رئيس باهتمامه عن طريق الأمانة، وذلك قبل الموعد بما لا يقل عن أسبوعينيخبر ال

  استعمال وسائل الاتصال الإلكترونية  -ثاني عشر 
تستعمل اللجنة وسائل الاتصال الإلكترونية لتيسير العمل فيما بين الدورات واتخـاذ        -٥٥

شاء واجهة شـبكية مأمونـة      وتكفل الأمانة إن  . القرارات وفقاً لمبادئ توجيهية توافق عليها     
  .ومخصصة وصيانتها لتيسير عمل اللجنة

__________ 

 .١٠، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )١٠(
 .١١، التذييل الرابع، الفقرة ١٦-م أ/١المقرر  )١١(
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  أفرقة الخبراء والأفرقة العاملة  -ثالث عشر
م، في جملة أمور، يمكن للجنة أن تنشئ أفرقة خبراء وأفرقة عاملة، عند الاقتضاء، لتقدّ  -٥٦

  .مشورة قائمة على الخبرة إلى اللجنة من أجل مساعدتها في عملها
شاء فريق خبراء أو فريق عامل، تحدد اللجنة صلاحياته، التي تشمل تحديـد             وعند إن   -٥٧

خطة عمل، وموعد تقديم الوثائق، ومعايير اختيار أعضاء فريق الخبراء أو الفريـق العامـل،               
  . والاحتياجات اللازمة من الميزانية

  خطة العمل  -رابع عشر 
لومات المتعلقة بالاحتياجات المالية لتنفيذ     وتُعدّ الأمانة المع  . توافق اللجنة على خطة العمل      -٥٨

  .اللجنةجانب وتبقى خطة العمل خاضعة لاستعراض منتظم من . خطة العمل لتنظر فيها اللجنة
لة حديثاً وغير المدرجة في خطة م الأمانة، بناء على طلب الرئيس، الأنشطة المموَّعمِّوتُ  -٥٩

اً أن تُعطى هذه الموافقة من خـلال وسـائل          ويمكن أيض . العمل الأصلية لتوافق عليها اللجنة    
ويمكن لأعضاء اللجنة أن يعطوا إجابتهم وموافقتـهم في         .  أعلاه ٥٥إلكترونية، وفقاً للفقرة    

  .غضون أسبوعين من تعميم الأمانة للمعلومات
قبَل من الأطراف والقطاع الخاص تمويل الأنشطة المدرجة في خطة العمل           يُُويمكن أن     -٦٠

نشطة الممولة حديثاً غير المدرجة في خطة العمل، وذلك وفقاً لقواعـد وأنظمـة   الأصلية والأ 
  . )١٢(الأمم المتحدة والاتفاقية

  تعديلات النظام الداخلي  -خامس عشر
يمكن أن تعدل اللجنة هذا النظام الداخلي بتوافق الآراء، ولكي يصبح التعديل نافذاً،               -٦١

وفي انتظار الموافقة الرسمية، يمكن للجنة أن تقـرر         . اًيجب أن يوافق عليه مؤتمر الأطراف رسمي      
  .تطبيق التعديل بصورة مؤقتة

  تغليب سلطة الاتفاقية  -سادس عشر
  .أي حكم من الاتفاقية، تُرجَّح الاتفاقيةمع في حالة تعارض أي حكم من هذا النظام   -٦٢

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١

__________ 

: النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، متاح في الموقع التالي )١٢(
<http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=ST/SGB/2003/7>. 
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  ١٧-م أ/٥المقرر     
  خطط التكيف الوطنية

  إن مؤتمر الأطراف،  
  من الاتفاقية،وإلى المواد ذات الصلة  ٤ من المادة ٩ و٤ تين الفقريشير إلىإذ   
  ،١٦-م أ/١أيضاً إلى المقرر  يشيروإذ   
يمكن أن يتيح لجميع البلدان الأطراف الناميـة  للتكيف  التخطيط الوطنيبأن وإذ يقّر     
ابليتها للتأثر بتغير المناخ وجعل المخاطر المرتبطة بـه مـن صـميم       تقييم درجات ق  والمتقدمة  
   ومعالجة مسألة التكيف معه،شواغلها
ضخّم التحـديات الإنمائيـة الـتي       تغير المناخ ت  ب  المرتبطة خاطرالمبأن  وإذ يقّر أيضاً      

  تواجهها أقل البلدان نمواً بسبب وضعها الإنمائي،
 السياق الأوسع للتخطيط للتنمية     ضمنكيف   التخطيط للت   بضرورة تناول  وإذ يسلم   
  المستدامة،

  إطار خطط التكيف الوطنية  -أولاً  
  : التكيف الوطنية، هي كالتاليطخطعملية  أن أهداف على يتفق  -١  
 تغير المناخ عن طريق بناء القـدرة علـى          لتأثيرات عرضالحد من قابلية الت     )أ(  
  ؛وعلى التأقلمالتكيف 
ف مع تغير المناخ، بشكل متسق، في السياسات والبرامج         إدماج التكي تيسير    )ب(  
 الجديدة والقائمة، وخصوصاً في عمليات واسـتراتيجيات التخطـيط           ذات الصلة  والأنشطة

   وعلى مختلف المستويات، حسب الاقتضاء؛ ذات الصلةالإنمائي، وذلك في جميع القطاعات
 طني هو عملية مـستمرة     على أن التخطيط للتكيف على المستوى الو       أيضاً يتفق  -٢  

 ومتدرجة ومتكررة ينبغي أن يستند تنفيذها إلى أولويات محددة على المستوى الوطني، بمـا في              
ذلك الأولويات المبينة في الوثـائق والخطـط والاسـتراتيجيات الوطنيـة ذات الـصلة، وأن             

 علـى   منسجمة مع الأهداف والخطط والسياسات والبرامج الخاصة بالتنمية المـستدامة          تكون
  ؛المستوى الوطني

 في مجال التكيف ينبغـي أن يـستند إلى          العمل المعزز  أن    على يتفق كذلك   -٣  
 يراعي القضايا الجنسانية والمشاركة والشفافية الكاملة، مع وضـع           قطرياً  نهجاً الاتفاقية، وأن يتبع  

أن يقوم على أفضل    ينبغي   للتأثر في الحسبان، و    القابلة والنظم الإيكولوجية  والمجتمعات   المجموعات
المعـارف التقليديـة     وأن تأخذ، حسب الاقتـضاء، ب      الاستنتاجات العلمية المتاحة ويسترشد بها    
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بهدف دمج التكيف في السياسات      ، وبالنهج المراعية للقضايا الجنسانية    ،ومعارف الشعوب الأصلية  
   ؛مر ذلكحيثما يقتضي الأوالإجراءات الاجتماعية والاقتصادية والبيئية ذات الصلة، 

 على أن عملية خطط التكيف الوطنية ينبغـي ألاّ تكـون توجيهيـة              يتفق  -٤  
تؤدي إلى تكرار الجهود المبذولة في البلدان، وإنما ينبغي لها بالأحرى أن تـسهّل اتخـاذ                 وألاّ

   ؛إجراءات يتبنّاها البلد المعني ويقود تنفيذها

 من صياغة خطط تكيـف      عملية لتمكين البلدان الأطراف الأقل نمواً       -ثانياً  
  هاوتنفيذ وطنية

  المبادئ التوجيهية  -ألف  
تخطـيط التكيـف    طط التكيف الوطنية إلى     صياغة خ تستند   على أن    يتفق  -٥  
  كمّله؛أن تُالقائم و

 اعتماد المبادئ التوجيهية الأولية لصياغة خطط التكيف الوطنية، كما ترد           يقرر  -٦  
  ؛ هذا المقررمرفق في

في موعـد    الأمانـة،    أن تقـدم إلى    والمنظمات المعنية إلى     الأطراف يدعو  -٧  
في مجال تطبيق المبـادئ التوجيهيـة       تها  اعن خبر معلومات  ،  ٢٠١٣ فبراير/شباط ١٣ أقصاه

في بتجميعهـا   الأمانة  تقوم    لكي الأطراف الأقل نمواً    البلدان فيالوطنية  لعملية خطط التكيف    
    والثلاثين؛ثامنةللتنفيذ في دورتها الوثيقة متفرقات لتنظر فيها الهيئة الفرعية 

 مجال تطبيق    في الخبرات المكتسبة  إلى الأمانة أن تعد تقريراً توليفياً عن         يطلب  -٨  
 مـع مراعـاة     البلدان الأطراف الأقل نمواً   المبادئ التوجيهية لعملية خطط التكيف الوطنية في        

ومات الأخرى ذات الصلة، لكي تنظر  أعلاه، ومصادر المعل٧ المشار إليها في الفقرة المعلومات
   والثلاثين؛ثامنةفيه الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها ال

في دورتـه   أعلاه   ٦المشار إليها في الفقرة      استعراض المبادئ التوجيهية     يقرر  -٩  
 أعلاه،  ٧ بمراعاة المعلومات المشار إليها في الفقرة         إذا اقتضى الحال   تنقيحها، و التاسعة عشرة 

  أعلاه، وتقارير فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً،        ٨قرير التوليفي المشار إليه في الفقرة       والت
  ؛ومصادر المعلومات الأخرى ذات الصلة

 المبـادئ التوجيهيـة     أن تـستخدم  إلى   البلدان الأطراف الأقل نمواً      يدعو  -١٠  
  ظروفها الوطنية؛ل وفقاً كيفإعداد خططها الوطنية للتوالطرائق المبيّنة في هذا المقرر في 
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 إلى أن تسعى جاهـدةً إلى تنفيـذ       أيضاً البلدان الأطراف الأقل نمواً      يدعو    -١١  
 المؤسـسات   بالاعتماد على الوطنية للتكيف،   خططها  الترتيبات المؤسسية بغية تيسير عملية      

  ظروفها الوطنية؛ووفقاً لالقائمة 

  الطرائق  -باء  
خططها الوطنية   من صياغة    هاتمكينل الأقل نمواً     دعم البلدان الأطراف   يقرر  -١٢  
  :بالاعتماد على الطرائق التالية ضمن طرائق أخرى،  وتنفيذهاللتكيف

  ؛لوضع خطط التكيف الوطنيةمبادئ توجيهية تقنية   )أ(  
  ؛اءبرالخحلقات عمل واجتماعات   )ب(  
  أنشطة التدريب؛  )ج(  
  التبادل الإقليمي؛  )د(  
  الممارسات والدروس المستفادة؛أفضل عن التجارب وموجزات توليفية   ) ه(  
  ورقات تقنية؛  )و(  
  المشورة التقنية؛  )ز(  
 الإرشـاد والـدعم     أن يوفر  إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً         يطلب  -١٣  

  ؛لعملية خطط التكيف الوطنية، حسب الاقتضاءالتقني 
لبلدان نمواً أن يعطي الأولوية لدعم       إلى فريق الخبراء المعني بأقل ا      أيضاً يطلب  -١٤  
 دعـم   بولايته المتمثلـة في    وذلك في إطار اضطلاعه       وتنفيذها  خطط التكيف الوطنية   صياغة
   المتوسط والطويل في أقل البلدان نمواً؛في الأجلين  وتنفيذها التكيفأنشطةتحديد 

 مبـادئ   أن يعـدّ   إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمـواً           كذلك يطلب  -١٥  
خطط التكيـف   أعلاه من أجل عملية     ) أ(١٢على النحو المشار إليه في الفقرة       توجيهية تقنية   

  ؛الواردة في مرفق هذا المقرر  الأوليةالوطنية بالاستناد إلى المبادئ التوجيهية
لمبادئ ا أن يرتّب لاستعراض   إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نموّاً         يطلب  -١٦  

 خطـط التكيـف     عملية صياغة  احتياجات دعم    ويحددلتقنية المشار إليها أعلاه     التوجيهية ا 
  ؛ أعلاه١٢الطرائق المشار إليها في الفقرة ، بوسائل منها  وتنفيذهاالوطنية

 لجنة التكيـف أن يدعو  إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نموّاً        أيضاً يطلب  -١٧  
 أن تسهم في أعماله لـدعم       نبثقة عن الاتفاقية إلى   ذات الصلة الم   الهيئات الأخرى وغيرها من   

   عملية خطط التكيف الوطنية، وأن يُعدّ تقريراً عن ذلك حسب الاقتضاء؛
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أن تعزز برامجها وتشارك في     شبكات الوطنية والإقليمية إلى     الراكز و الم يدعو  -١٨  
 الإقليمـي   ياتستوعلى الم  البلدان الأطراف الأقل نمواً   الوطنية في   لتكيف  خطط ا  دعم عملية 

ع يشجِّوالبلد المعني قيادة التنفيذ     فيه   يتولى   ، على نحو  والوطني ودون الوطني، حسب الاقتضاء    
  التعاون والتنسيق بين أصحاب المصلحة الإقليميين؛ 

 المراكـز والـشبكات     أن تعزز مشاركتها مـع     الأطراف إلى    أيضاً يدعو  -١٩  
 وتنفيـذها في البلـدان       خطط التكيف الوطنية   صياغة ة، في عملي  ، حسب الاقتضاء  الإقليمية

  ؛ الأطراف الأقل نمواً
يطلب إلى البلدان الأطراف المتقدمة أن تواصـل تقـديم المـوارد الماليـة                -٢٠  

والتكنولوجيا إلى البلدان الأطراف الأقل نمواً ومساعدتها في مجـال بنـاء القـدرات وفقـاً                
المقررات الأخرى ذات الصلة الصادرة عـن   منه، و١٨سيما الفقرة  ، ولا١٦-م أ /١ للمقرر

  مؤتمر الأطراف؛

  الترتيبات المالية الخاصة بصياغة خطط التكيف الوطنية وتنفيذها  -جيم  
 البلدان الأطراف المتقدمة على تعبئة الدعم المالي لعملية خطط التكيف           يحث  -٢١  

عددة الأطراف، بما في ذلك     الوطنية في البلدان الأطراف الأقل نمواً عن طريق قنوات ثنائية ومت          
  ؛١٦-م أ/١صندوق أقل البلدان نمواً، وفقاً للمقرر 

ته الكيان المشغل للآلية المالية، عن طريق       مرفق البيئة العالمية، بصف    إلى   طلبي  -٢٢  
أن ينظر في كيفية تيسير أنشطة إعداد عملية خطط التكيّف الوطنية           صندوق أقل البلدان نمواً،     

ف الأقل نمواً مع الحفاظ في الوقت نفسه على تقدم برنامج عمل أقل البلدان              في البلدان الأطرا  
  برامج العمل الوطنية للتكيف؛نمواً الذي يشمل 

ومنظماتهـا المختـصة    هيئات الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصـصة        يدعو  -٢٣  
يـف   عملية خطط التك   أن تدعم  وكذلك الوكالات الثنائية والمتعددة الأطراف إلى        الأخرى

 حدود الولايـة  في  أقل البلدان نمواً الأطراف، وأن تنظر حيثما يكون ذلك مناسباً، الوطنية في 
، في أن تنشئ، حسب الاقتضاء، برامج لدعم عملية خطط التكيف الوطنية،        المنوطة بكل منها  

قدم الدعم المالي والتقني لأقل البلدان نمواً الأطراف، وإلى أن ت         تسهل  وهي برامج من شأنها أن      
 عن الأسلوب الذي اتبعته في      ٢٠١٢فبراير  / شباط ١٣الأمانة، في موعد أقصاه      معلومات إلى 

  تلبية هذه الدعوة؛
وكذلك الوكالات الثنائية والمتعددة     الأطراف والمنظمات المعنية     يدعو أيضاً   -٢٤  
 ـمعلومات  ،  ٢٠١٢ فبراير/شباط ١٣في موعد أقصاه     الأمانة،   أن تقدم إلى   إلى   الأطراف ن ع

  الدعم المقدم إلى عملية خطط التكيف الوطنية في أقل البلدان نمواً؛
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 مرفق البيئة العالمية، بصفته الكيان التشغيلي للآلية المالية المكلف           كذلك يدعو  -٢٥  
 ١٣بإدارة صندوق أقل البلدان نمواً، إلى أن يقدم إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ في موعـد أقـصاه                  

طريق الأمانة، معلومات تتعلق بكيفية تيسير الأنشطة المضطلع بهـا    ، عن   ٢٠١٢فبراير  /شباط
الأمانـة  تقـوم   لكـي   الأطراف  في إطار عملية خطط التكيف الوطنية في أقل البلدان نمواً           

  ؛  والثلاثيندسةفي وثيقة متفرقات لتنظر فيها الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها السابتجميعها 
د تقرير توليفي عن الدعم المقدم إلى عملية وضع خطط          الأمانة إلى إعدا   يدعو  -٢٦  

 ٢٥-٢٣بمراعاة المعلومات المشار إليها في الفقرات      الأطراف  التكيف الوطنية في أقل البلدان نمواً       
 في دورتهـا    ومصادر المعلومات الأخرى ذات الصلة، لكي تنظر فيه الهيئة الفرعية للتنفيذ          أعلاه  
   ؛ والثلاثيندسةالسا

 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر في دورتها السادسة والثلاثين في            أيضاً بيطل  -٢٧  
إرشادات تتعلق بالسياسات والبرامج الرامية إلى تيسير دعم عملية خطط التكيف الوطنية في أقل              

 ٧-م أ /٢٧، على أن تراعي، في جملة أمور، الإرشادات الواردة في المقرر             الأطراف البلدان نمواً 
 بالدعم المـالي     أعلاه والمقررات الأخرى ذات الصلة     ٢٦ر التوليفي المشار إليه في الفقرة       والتقري

  المقدم بموجب الاتفاقية لكي ينظر فيها مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة؛

النامية التي ليست من أقل البلـدان نمـواً إلى           دعوة البلدان الأطراف    -ثالثاً  
  طط التكيف الوطنية المعدّة لخاستخدام الطرائق

 المعدّة   تستخدم الطرائق  إلى أن خرى  الأ البلدان الأطراف النامية   يدعو مجدداً   -٢٨  
  المبيّنة في هذا المقرر؛وطط التكيف الوطنية لخ

أن إلى  البلدان الأطراف النامية المهتمة التي ليست من أقل البلدان نمـواً             دعوي  -٢٩  
المعتمدة في هذا   الأطراف    أقل البلدان نمواً   فيف الوطنية    التكي لخطط  المبادئ التوجيهية  تستخدم

  المقرر لدى صياغة خططها الوطنية للتكيف وذلك بما يتماشى مع ظروفها الوطنية؛
 تـدرس في إطـار    ، وفقاً لوظائفها المتفق عليها، أن        إلى لجنة التكيف   يطلب  -٣٠  

لنامية التي ليست من أقل البلـدان    لمساعدة البلدان الأطراف ا    الصلةها الطرائق ذات    برنامج عمل 
نمواً على وضع تدابير التخطيط الوطني للتكيف وترتيبها حسب الأولويات وتنفيذها، بوسـائل             
منها استخدام الطرائق الواردة في هذا المقرر، وأن تقدم تقريراً إلى مؤتمر الأطـراف في دورتـه                 

  الثامنة عشرة؛ 
الية للاتفاقية والمنظمات الثنائية والمتعددة      الكيانات التشغيلية للآلية الم    يدعو  -٣١  

الأطراف وغيرها من المؤسسات، حسب الاقتضاء، إلى أن تقدم الدعم المـالي والـتقني إلى               
تدابير التخطيط الوطني للتكيف وترتيبـها حـسب الأولويـة          البلدان الأطراف النامية لوضع     

  ية ذات الصلة؛ وأحكام الاتفاق١٦-م أ/١وتنفيذها، بما يتسق مع المقرر 
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  الإبلاغ والرصد والتقييم  -رابعاً  
عن طريق بلاغاتها الوطنية، معلومـات عـن          الأطراف إلى أن تقدم،    يدعو  -٣٢  

  التدابير التي اتخذتها والدعم المقدم أو المتلقى بشأن عملية خطط التكيف الوطنية؛
 معلومات   البلدان الأطراف الأقل نمواً على أن تقدم، قدر الإمكان،         يشجع  -٣٣  

  تتعلق بعملية خططها الوطنية للتكيف عن طريق بلاغاتها الوطنية وقنوات أخرى؛
 إلى فريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواً وإلى لجنة التكيف والهيئـات             يطلب  -٣٤  

الأخرى ذات الصلة المنبثقة عن الاتفاقية أن تدرج في تقاريرها معلومات عن الطرائـق الـتي      
بية الطلبات الواردة في هذا المقرر وعن أنشطتها ذات الصلة بعملية خطط التكيف   اتبعتها في تل  

  الوطنية وفقاً لولاية كل منها؛
منظمات الأمم المتحدة والمؤسسات المتعددة الأطراف والمؤسـسات         يدعو  -٣٥  

ة  الأنشط أن تقدم معلومات عن     الدولية والإقليمية إلى   وغيرها من المنظمات  الحكومية الدولية   
  لدعم عملية خطط التكيف الوطنية؛ تضطلع بهاالتي 

مـع وتجميـع    ، أن تقوم بج    من الاتفاقية  ٨ إلى الأمانة، وفقاً للمادة      يطلب  -٣٦  
تحتاجها الهيئة الفرعية للتنفيذ لرصد وتقييم التقدم المحـرز في عمليـة            المعلومات التي   وتوليف  

    أعلاه؛٣٥-٣٢مة وفقاً للفقرات خطط التكيف الوطنية بالاستناد إلى المعلومات المقد
 إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ أن ترصد وتُقيِّم، في دورتهـا الثانيـة             يطلب أيضاً   -٣٧  

والأربعين، التقدم المحرز في عملية خطط التكيف الوطنية على أساس تقارير الأمانة المـشار              
  حسب الاقتضاء؛ أعلاه بهدف تقديم توصيات إلى مؤتمر الأطراف، ٣٦ إليها في الفقرة

 إلى الأمانة أن تستخدم قواعد البيانات القائمـة وتعززهـا            كذلك يطلب  -٣٨  
لإدراج معلومات تتعلق بالدعم والأنشطة الأخرى المضطلع بها في إطار عملية خطط التكيف             

  الوطنية حسبما يكون ذلك ملائماً؛
 اتخاذها رهناً    تنفيذ إجراءات الأمانة التي يدعو مشروع المقرر هذا إلى         يطلب  -٣٩  

  .فر الموارد الماليةابتو
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  المرفق

 جانـب المبادئ التوجيهية الأولية لصياغة خطط التكيف الوطنية مـن          
  قل نمواًالأالأطراف البلدان 

  مقدمة  -أولاً  
 أدنـاه إلى الأنـشطة الـتي يمكـن          ٦-٢تشير العناصر الوارد وصفها في الفقرات         -١

ويتوقف التخطيط لتلك الأنـشطة علـى       . ف الوطنية الاضطلاع بها أثناء وضع خطط التكي     
  .الظروف الوطنية وينبغي أن تحدده البلدان الأطراف الأقل نمواً

  عناصر خطط التكيف الوطنية  -ثانياً  

   وسد الثغراتوضع الأسس اللازمة  -ألف  
ستُقرر الأنشطة المضطلع بها في إطار هذا العنصر بهدف تحديـد نقـاط الـضعف                 -٢

ائمة في البيئات التمكينية، والتصدي لها عند اللزوم، وذلك لدعم صياغة خطط            والثغرات الق 
  :وبرامج وسياسات تكيف شاملة، بوسائل منها ما يلي

 والبرامج والسياسات والقدرة على التنسيق  المؤسسيةم الترتيباتيد وتقي يتحد  )أ(  
   فيما يتعلق بالتكيف؛العام وعلى القيادة

والتكيف تأثيرات تغير المناخ وقابلية التأثر به       فرة بشأن   اتو المعلومات الم  تقييم  )ب(  
كذلك الثغرات والاحتياجات على الـصعيدين الـوطني        ومعه والتدابير المتخذة للتصدي له،      

  ؛والإقليمي
  .تقييمات شاملة ومتكررة للاحتياجات الإنمائية وقابلية التأثر بتغير المناخ  )ج(  

  عناصر الإعداد  -باء  
 تحديد الاحتياجـات الخاصـة والخيـارات        خطط التكيف الوطنية  في وضع   يُراعى    -٣

وحيثما المؤسسات الوطنية،   خدمات  في ذلك من    والاستفادة  قُطري،  على أساس    والأولويات
راعيـة  م تـشاركية    الفعال لنهج  تشجيعيكون ذلك ملائماً المؤسسات الإقليمية، ومواصلة ال      
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.  وبرامج التنميـة المـستدامة  وسياسات وخطط  أهداف  ومنسجمة مع  للاعتبارات الجنسانية 
  :ويمكن أن تشمل الأنشطة ما يلي

مـن  ) أ(١٤تصميم وإعداد خطط وسياسات وبرامج بمراعـاة الفقـرة            )أ(  
  ؛ أعلاه٢المشار إليها في الفقرة سد الثغرات وتلبية الاحتياجات  ل١٦-م أ/١ المقرر

ناخ في الأجلـين المتوسـط       التكيف مع تغير الم    إجراء تقييمات لاحتياجات    )ب(  
  ؛ حسب الاقتضاءلتأثر بتغير المناخاالإنمائية وقابلية وللاحتياجات  والطويل
الأنشطة الرامية إلى إدماج التكيف مع تغير المناخ في التخطـيط الإنمـائي               )ج(  

  والقطاعي على المستويين الوطني ودون الوطني؛
   مع أصحاب المصلحة؛عمليات تشاور تشاركية  )د(  
  .التواصل والتوعية والتثقيف  ) ه(  

 التنفيذاستراتيجيات   -جيم  

   :ستراعي الأنشطة المضطلع بها في إطار استراتيجيات التنفيذ ما يلي  -٤
تحديد أولويات العمل وفقاً للاحتياجات الإنمائية وللقابلية للتأثر بتغير المناخ            )أ(  

  ومخاطر التعرض له؛
  ؛ظيمية لدعم التكيفالأطر المؤسسية والتنتعزيز   )ب(  
  ؛دون الوطنيو القطاعي يينالتدريب والتنسيق على المستو  )ج(  
النشر العام للمعلومات المتعلقة بعملية خطط التكيف الوطنيـة لإتاحتـها             )د(  

  للجمهور ولأمانة الاتفاقية الإطارية بشأن تغير المناخ؛
ت الدولية الأخـرى ذات     النظر في الأطر المتعددة الأطراف والبرامج والمبادرا        ) ه(  

  .الصلة للاستناد إليها وتكملة تخطيط التكيف القائم

  الإبلاغ والرصد والاستعراض  -دال  
يمكن إدراج هذه الأنشطة، بما يـشمل وثـائق خطـط التكيـف الوطنيـة، في                  -٥

  .الاستراتيجيات والخطط الوطنية حسب الاقتضاء
انتظام عملية استعراض تحـدد هـي       وينبغي للبلدان في إطار هذا العنصر أن تجري ب          -٦

  :نفسها وتيرتها من أجل ما يلي
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التصدي لمواطن القصور ومراعاة نتائج التقييمات الجديدة والاسـتنتاجات           )أ(  
  العلمية الناشئة والأخذ بالدروس المستفادة من أنشطة التكيف مع تغير المناخ؛

 في بلاغاتهـا    رصد الأنشطة المضطلع بها واستعراضها وتقـديم معلومـات          )ب(  
  .الوطنية عن التقدم المحرز وفعالية عملية خطط التكيف الوطنية

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١

        



 

(A)   GE.12-60553    250412    270412 

 الاتفاقية الإطارية بشأن
  تغير المناخ

  مؤتمر الأطراف

تقرير مؤتمر الأطراف عن دورته السابعة عشرة، المعقودة في ديربـان،               
 / كـانون الأول   ١١نـوفمبر إلى    /  تشرين الثـاني   ٢٨الفترة من    في

  ٢٠١١ ديسمبر

  إضافة    

  زء الثانيالج    
  الإجراءات التي اتخذها مؤتمر الأطراف في دورته السابعة عشرة    
  المحتويات

  المقررات التي اتخذها مؤتمر الأطراف    
  الصفحة المقرر

  ٣  ..........برنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معه  ١٧-م أ/٦    
  ٦  .............................................الخسائر والأضرارب المتعلقبرنامج العمل   ١٧-م أ/٧    
  ١٢  ..............المنتدى المعني بتأثير تنفيذ تدابير التصدي وبرنامج العمل المتعلق بهذا التأثير  ١٧-م أ/٨    
دعم تنفيذ عناصر برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً غـير           : صندوق أقل البلدان نمواً     ١٧-م أ/٩    

  ١٤  .......................................................برامج العمل الوطنية للتكيف
  ١٦  ........................................................ المرفق الأول للاتفاقيةتعديل  ١٧-م أ/١٠    
تقرير مرفق البيئة العالمية المقدم إلى مؤتمر الأطراف والإرشادات الإضافية الموجهة إلى مرفق   ١٧-م أ/١١    

  ١٧  ......................................................................البيئة العالمية

 FCCC/CP/2011/9/Add.2  الأمم المتحدة 
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إرشادات بشأن نظم إتاحة معلومات عن كيفية معالجة الضمانات واحترامها وبـشأن طرائـق                ١٧-م أ/١٢    
رجعية للغابات المشار إليهـا في      المستويات  المالغابات و  رجعية للانبعاثات من  لماستويات  المتحديد  
  ٢٠  ..................................................................١٦-م أ/١المقرر 

  ٢٤  ......................................................بناء القدرات بموجب الاتفاقية  ١٧-م أ/١٣    
عمل فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف غير المدرجة              ١٧-م أ/١٤    

  ٢٦  ...........................................................قيةفي المرفق الأول للاتفا
تنقيح المبادئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية بشأن الإبلاغ عن قوائم الجرد السنوية للأطراف   ١٧-م أ/١٥    

  ٢٧  ...................................................المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية
  ٥٢  ...الحوار المتعلق بالبحوث بشأن مستجدات أنشطة البحوث المتعلقة باحتياجات الاتفاقية  ١٧-م أ/١٦    
  ٥٣  .................................................والمؤسساتية والمالية الإداريةئل المسا  ١٧-م أ/١٧    
  ٥٥  ......................................٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية البرنامجية لفترة السنتين   ١٧-م أ/١٨    
  ٧٠  ..............................................مواعيد وأماكن انعقاد الدورات المقبلة  ١٧-م أ/١٩    

  القرار
 ناتـال   -الإعراب عن الامتنان لحكومة جمهورية جنوب أفريقيا ولمقاطعـة كوازولـو              ١٧-م أ/١    

  ٧٣  .............................................................يربانولسكان مدينة د
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  ١٧-م أ/٦المقرر     
برنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتـأثر بـه                

  والتكيف معه
  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١١-م أ/٢ و١٠-م أ/١ المقررين إلى إذ يشير  
 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تعيد النظـر، في            يطلب  -١  
برنامج عمل نيروبي المتعلق بتـأثيرات      المندرجة في   عمل  الامنة والثلاثين، في مجالات     دورتها الث 

تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معه بهدف تقديم توصيات إلى مؤتمر الأطراف في دورته      
التاسعة عشرة بشأن أحسن طريقة لدعم أهداف برنامج عمل نيروبي؛ وسيُسترشد أيضاً بهذه             

لتنظيم مجالات عمل ممكنة في المستقبل من شأنها كذلك أن تدعم العمـل العلمـي               العملية  
  والتقني بموجب إطار كانكون للتكيف، حسب الاقتضاء؛

 ١٧ الأطراف والمنظمات المعنية إلى أن تقـدم إلى الأمانـة، بحلـول      يدعو  -٢  
برنامج عمل  ياق  في س ، آراءها بشأن مجالات العمل الممكنة في المستقبل         ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول

  نيروبي؛
في وثيقة متفرقات لكي تنظر فيهـا       الآراء   إلى الأمانة أن تجمع تلك       يطلب  -٣  

الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية في دورتها الثامنة والثلاثين ليُسترشد بها في العملية 
   أعلاه؛١المذكورة في الفقرة 

لتعاون مع المنظمات الشريكة في برنامج       إلى الأمانة أن تنظم، با     يطلب أيضاً   -٤  
عمل نيروبي وغيرها من المنظمات المعنية، حلقتي العمل التاليتين، بالاسـتناد إلى المعلومـات              
الواردة في المرفق الأول من تقرير الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية عـن دورتهـا        

معارف وممارسات أن تدرج اف في وقت لاحق، و والآراء التي أبدتها الأطر  )١(الرابعة والثلاثين 
الشعوب الأصلية والمعارف والممارسات التقليدية للتكيف والأدوات والنهج المراعية لنـوع           

  :الجنس كمسائل شاملة لعدة قطاعات
قبل الدورة السابعة والثلاثين للهيئة الفرعية للمشورة تُعقد حلقة عمل تقنية،   )أ(  

  شأن الماء وتأثيرات تغير المناخ واستراتيجيات التكيف؛العلمية والتكنولوجية، ب
ج التكيف مع تغير المناخ القائمة علـى الـنظم          هُحلقة عمل تقنية بشأن نُ      )ب(  

قبل الدورة الثامنة والثلاثين للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية،      تُعقد  الإيكولوجية،  
؛ وقابلية التأثر والتأثيرات في ، بما يشمل الغابات  ففي التكي  مع مراعاة دور النظم الإيكولوجية    

__________ 

)١( FCCC/SBSTA/2011/2. 
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النظم الإيكولوجية؛ وتنفيذ وفوائد نهج التكيف القائمة على النظم الإيكولوجية؛ والـدروس            
  المستفادة، بما في ذلك من خلال اتفاقيات ريو الثلاث؛

  تقريرين عن حلقتي العمل المشار إليهما في        إلى الأمانة أن تعدّ    كذلك يطلب  -٥  
أعلاه لإتاحتهما بحلول الدورتين السابعة والثلاثين والثامنة والثلاثين للهيئة         ) ب(و) أ(٤الفقرة  

  الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية، على التوالي؛
 إلى الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية أن تنظر، في دورتها           يطلب  -٦  

 ـ        ـشالتاسعة والثلاثين، في المعلومات والم     ة ـورة ذات الـصلة بالجوانـب العلميـة والتقني
عـن  الناشئة  الاقتصادية لتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معه           - والاجتماعية

  تنفيذ برنامج عمل نيروبي لتنظر فيه الهيئات الأخرى المعنية في إطار الاتفاقية؛
ة السابعة والـثلاثين للهيئـة      ، بحلول الدور   إلى الأمانة أن تعدّ    يطلب أيضاً   -٧  

الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية، تجميعاً لدراسات الحالات المتعلقة بعمليات تخطـيط           
الأدوات والنهج المـستخدمة لتحديـد أولويـات الإجـراءات          يشمل  التكيف الوطنية، بما    

 الآن في إطار  ا حتى وتنفيذها، مع الاستناد أيضاً إلى أنشطة تخطيط التكيف السابقة المضطلع به          
  ؛برنامج عمل نيروبي

 إلى الأمانة، من أجل تمكين الأطراف من تحسين استخدامها           كذلك يطلب  -٨  
  :للمنتجات المعرفية والمعلومات المحصل عليها في إطار برنامج عمل نيروبي

مواصلة تطوير منتجات ونواتج معرفية سهلة الاستعمال، بما فيها تلك التي             )أ(  
   المنظمات الشريكة؛تساهم بها
  تعزيز نشر المعلومات والمنتجات المعرفية المطورة في إطار برنامج عمل نيروبي؛  )ب(  
 الأطراف، لتمكينها من تحسين استخدام المنتجات المعرفية والمعلومـات         يدعو  -٩  

فيدة المحصل عليها في إطار برنامج عمل نيروبي، إلى نشر نتائج برنامج عمل نيروبي التي تُعتبر م               
  الأمم المتحدة؛لغات لتقييم إجراءات التكيف وتنفيذها، وإلى دعم ترجمتها إلى لغات أخرى في 

 إلى الأمانة أن تواصل جهودها الرامية إلى زيادة إشـراك أصـحاب             يطلب  -١٠  
  المصلحة في برنامج عمل نيروبي؛

 المنظمات الشريكة في برنامج عمل نيروبي وغيرها مـن الجهـات            يشجع  -١١  
حبة المصلحة على أن تواصل تعزيز جهودها من خلال تكييف الإجراءات المتعهـد بهـا               صا

م، عن طريق الأمانة، تحـديثات دوريـة إلى         تقدّأن  تكييفاً أفضل مع احتياجات الأطراف و     
  ؛)٢(الأطراف بشأن تنفيذ الإجراءات التي تعهدت بها

__________ 

 .<http://unfcc.int/5005>: التفاصيل المتعلقة بالإجراءات المتعهد بها وتحديثاتها متاحة في الموقع التالي )٢(
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ومات والتعاون بين   التنسيق في تيسير تبادل المعل    جهات   قيمة منتدى    يلاحظ  -١٢  
  المنظمات الشريكة؛

 الأطراف والمنظمات المعنية إلى مواصلة تيسير هذه المبادلات، بهدف          يدعو  -١٣  
  تعزيز تنفيذ برنامج عمل نيروبي؛

 الأطراف المدرجة في المرفق الثاني من الاتفاقية، وغيرها من الأطـراف   يحث  -١٤  
  فيذ برنامج عمل نيروبي؛لى تقديم الدعم المالي لتنع ،الأخرى القادرة

الميزانية، مقدرة تتعلق ب   بما يترتب على تنفيذ هذا المقرر من آثار          يحيط علماً   -١٥  
  كما قدمتها الأمانة؛

 أن تُتخذ الإجراءات التي دعت إليها الأمانة في هذا المقرر شـريطة             يطلب  -١٦  
  .توفر الموارد المالية

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١بر ديسم/ كانون الأول٩
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  ١٧-م أ/٧المقرر     
  الخسائر والأضراربالمتعلق برنامج العمل     

  مؤتمر الأطراف،إن   
  وضع برنامج عمل من أجل النظر      ، الذي يقرر بموجبه   ١٦-م أ /١ قررالمإلى  شير  يإذ    

تأثيرات تغير المناخ في البلدان النامية المعرضة       الناجمة عن   لخسائر والأضرار   للتصدي ل هج  في نُ 
  ،الضارة لتغير المناخللآثار  ةخاصفة بص

  ،)١(إلى استنتاجات الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها الرابعة والثلاثيناً شير أيضيوإذ   
بالحاجة إلى تعزيز التعاون والخبرة الدوليين بغية فهم وتقليـل الخـسائر            يسلم  وإذ    

يرات المتعلقـة بـالظواهر الجويـة    والأضرار الناجمة عن تأثيرات تغيّر المناخ، بما في ذلك التأث        
  الشديدة والظواهر البطيئة الحدوث، 

  عملية الاتفاقية  في إطار كبيرة من الأعمال الجارية ذات الصلة       الكمية   ال وإذ يلاحظ   
  ،وخارجها
التقريـر  في  المعلومات ذات الصلة الـواردة      ناد إلى    الأطراف على الاست   شجعوإذ ي   

 بشأن إدارة مخاطر الظواهر المناخية المتطرفة       المعنية بتغير المناخ  الخاص للهيئة الحكومية الدولية     
  ،حسب الاقتضاءوالكوارث لدى النظر في نُهُج التصدي للخسائر والأضرار، 

الـتي   ، استنتاجات الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها الرابعـة والـثلاثين       إلى وإذ يشير   
واسعة النطاق  الالثلاثة التالية   المواضيعية  المجالات   تناولأهمية  علماً ب الهيئة الفرعية   أحاطت فيها   

تقييم خطر الخسائر والأضرار المرتبطـة      : الخسائر والأضرار المتعلق ب تنفيذ برنامج العمل    لدى  
طائفة من النُهج   و بالتأثيرات الضارة الناجمة عن تغير المناخ وتقييم المعرفة الحالية بشأن ذلك؛          

رتبطة بالتأثيرات الضارة الناجمة عن تغير المنـاخ، بمـا في ذلـك          لمعالجة الخسائر والأضرار الم   
التأثيرات المتعلقة بالظواهر الجوية الشديدة والظواهر البطيئة الحدوث، مع مراعاة التجربة على            

ودور الاتفاقية في تعزيز تنفيذ نُهُج التصدي للخسائر والأضـرار المرتبطـة             جميع المستويات؛ 
  المناخ،بالآثار الضارة لتغير 

 التقييمات الوطنية التي تضطلع بها البلدان النامية من أجـل تـوفير             بأهمية يسلموإذ    
في جميـع القطاعـات     الناجمة عن تغير المناخ     ضرار  الأللخسائر و وتقدير كمي   بيانات وطنية   

  ، تغير المناخالظواهر البطيئة الحدوث الناجمة عنوالشديدة الجوية بالظواهر المرتبطة 
 ـ  إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ مواصلة تنفيذ برنامج العمل          بيطل  -١   نُهُج المتعلق ب

التصدي للخسائر والأضرار الناجمة عن تأثيرات تغير المناخ في البلدان النامية المعرضة بـصفة              

__________ 

)١( FCCC/SBI/2011/7 ١١٦-١٠٦، الفقرات. 
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مـؤتمر  إلى   وتقديم توصيات بشأن الخسائر والأضـرار        ، المناخ الضارة لتغير للتأثيرات  خاصة  
  ؛فيها في دورته الثامنة عشرةنظر لكي يالأطراف 
المسائل المذكورة في مرفـق     تراعي  الهيئة الفرعية للتنفيذ أن     إلى  اً  أيضطلب  ي  -٢  

  ؛برنامج العملالمقرر لدى تنفيذها لهذا 
 والمراكز والشبكات   ،المختصة والمنظمات الحكومية الدولية     ، الأطراف يدعو  -٣  
  :غيرها من أصحاب المصلحة إلىو والقطاع الخاص والمجتمع المدني ،الإقليمية
بأنـشطة تهـدف إلى      لدى الاضطلاع    )٢(المجالات المواضيعية الثلاثة  مراعاة    )أ(  

تأثيرات تغير المنـاخ في البلـدان   المرتبطة بلخسائر والأضرار  امساعدة الأطراف في تعزيز فهم  
تي تساعد في التصدي     المناخ، وتعزيز الخبرة ال    النامية المعرضة بصفة خاصة للآثار الضارة لتغير      

  ؛لهذه الخسائر والأضرار
 بما في ذلك الدروس المستفادة      ،نتائج أنشطتها وتوفير معلومات عنها    تقاسم    )ب(  

 مـع الهيئـة     ،وإدارتهاتقييم المخاطر   الخيارات المتاحة ل  تنفيذ  الناجمة عن   والممارسات الجيدة   
  ؛ حسب الاقتضاء،الفرعية للتنفيذ في دوراتها اللاحقة

 بمـا   ، لا سيما من البلدان النامية     ،الخبراءمن  تمثيل كبير ومتنوع     على   يوافق  -٤  
القيام بالعمل في إطـار المجـالات   لدى  ،والدول الجزرية الصغيرة النامية  اً  البلدان نمو أقل  فيها  

  ؛أعلاه) أ(٣المواضيعية المشار إليها في الفقرة 
 بما  ،مكنة والآليات المحتملة  هج الم الحاجة إلى استكشاف طائفة من النُ     قدر  ي  -٥  

 بهدف تقديم توصيات بشأن الخسائر      ،لخسائر والأضرار للتصدي ل في ذلك إنشاء آلية دولية      
العناصـر  يشمل تفصيل    بما   ،فيها في دورته الثامنة عشرة    للنظر  مؤتمر الأطراف   إلى  والأضرار  

  ؛١٦-م أ/١من المقرر ) د-أ(٢٨الفقرة المذكورة في 

تقييم خطر الخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات      : ١واضيعي  المجال الم   -أولاً  
  الضارة الناجمة عن تغير المناخ وتقييم المعرفة الحالية بشأن ذلك

 اضيعي إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ معالجة القضايا المتعلقة بهذا المجال المو          يطلب  -٦  
 ،)٣(ئة الفرعية للتنفيذ  للهي لثلاثينالسادسة وا قبل الدورة   الذي طُلب عقده    في اجتماع الخبراء    

الاستفادة مـن   مع   و ،المختصة وغيرها من أصحاب المصلحة    المنظمات  مراعاة إسهامات   مع  
 في إطار المجال    تهاة كافية لمناقش  يقاعدة معرف إنشاء   بغية   ، وخارجها الاتفاقيةفي إطار   الخبرات  

  ؛فصل في الفصل الثاني أدناهالم ،٢المواضيعي 
__________ 

)٢( FCCC/SBI/2011/7 ١٠٩، الفقرة. 
)٣( FCCC/SBI/2011/7١١١ ، الفقرة. 
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  :كذلكالأمانة لى إ طلبوي  -٧  
لكـي   أعلاه   ٦اجتماع الخبراء المشار إليه في الفقرة       المتعلق ب تقرير  الإتاحة    )أ(  

  ؛تنظر فيه الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها السادسة والثلاثين
 أعـلاه،   ٦، قبل اجتماع الخبراء المشار إليـه في الفقـرة           تقنيةإعداد ورقة     )ب(  
 بـشأن الحالية  ارف  لخص المع ت،  غيرها من أصحاب المصلحة   وة  المختصمع المنظمات    وبالتعاون

الاحتياجات من البيانات فـضلاً عـن الـدروس المـستفادة      تتناول  المنهجيات ذات الصلة، و   
   ووثائق ذات صلة؛بالاستناد إلى ما يوجد من أعمالحدد على مستويات مختلفة، التي تُ والثغرات

ة من النهج لمعالجة الخـسائر والأضـرار        فطائ :المجال المواضيعي الثاني    -ثانياً  
المرتبطة بالتأثيرات الضارة الناجمة عن تغير المناخ، بما في ذلك التأثيرات           
المتعلقة بالظواهر الجوية الشديدة والظواهر البطيئـة الحـدوث، مـع           

  مراعاة التجربة على جميع المستويات
  :كذلك الأمانةإلى طلب ي  -٨  
واحد وعلى المستوى الإقليمي    منها   ثلاثة   ،لخبراءل اجتماعات    أربعة تنظيم  )أ(  
الأخرى ذات الصلة حيثما كان     المناسبات   بالتزامن مع    ، النامية لدول الجزرية الصغيرة  يتعلق با 

 قبل الدورة    هذه الاجتماعات  عقدتُو ،الإقليميةوالتجارب  ا يعكس الأولويات    وبم اً،ذلك ممكن 
 ،اضيعيمعالجة القضايا المتعلقة بهذا المجال المو     من أجل    ،فيذللهيئة الفرعية للتن  السابعة والثلاثين   

 المختصة  المنظماتإسهامات   أعلاه و  ٦نتائج اجتماع الخبراء المشار إليه في الفقرة        مراعاة  مع  
  ؛ وخارجهاالاتفاقيةفي إطار  وغيرها من أصحاب المصلحة

لكـي  أعلاه  ) أ(٨تقرير عن اجتماعات الخبراء المشار إليها في الفقرة         نشر    )ب(  
  ؛ السابعة والثلاثينتهادورانعقاد تنظر فيه الهيئة الفرعية للتنفيذ قبل 

نتـائج  مراعـاة    مـع    ،الظواهر البطيئة الحـدوث    ورقة تقنية حول     إعداد  )ج(  
  ؛أعلاه) أ(٨ المشار إليها في الفقرة ،الإقليميعلى المستوى اجتماعات الخبراء 

 ،أصـحاب المـصلحة   المختصة وغيرها من      بالتعاون مع المنظمات   ،لقياما  )د(  
معلومـات  ما نُشر مـن     استعراض  ب ،وبالاستناد إلى ما يوجد من أعمال ووثائق ذات صلة        

ثـري   لت ،اضيعيهذا المجال المو  المذكورة في سياق    المواضيع  لحالات إفرادية تتعلق ب   ودراسات  
  ؛أعلاه) أ(٨لخبراء المشار إليها في الفقرة اجتماعات ا
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لخسائر معالجة ا ج  نُه دور الاتفاقية في تعزيز تنفيذ    : ٣لمجال المواضيعي   ا  -ثالثاً  
  تغير المناخ الضارة الناجمة عن تأثيرات المرتبطة بالوالأضرار 

أصـحاب المـصلحة أن     وغيرها من    ختصة الأطراف والمنظمات الم   يدعو  -٩  
فيذ برنامج العمـل    نتائج تن مع مراعاة    ،٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ١٧بحلول   ،إلى الأمانة يقدموا  
التي العناصر  ما لديهم من آراء ومعلومات بشأن        ،الخسائر والأضرار قبل ذلك التاريخ    المتعلق ب 

  ؛١٦-م أ/١للمقرر اً وفقالخاصة بالخسائر والأضرار في التوصيات يمكن إدراجها 
لكـي   اتنوعتفي وثيقة م  ورقات المعلومات هذه    ع  يالأمانة تجم إلى   يطلب  -١٠  

  ؛الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها السابعة والثلاثينتنظر فيها 
لنظر في القضايا المتعلقة بهذا المجـال       االهيئة الفرعية للتنفيذ    إلى  اً  أيضطلب  ي  -١١  

  :ما يليمراعاة  مع ،في دورتها السابعة والثلاثينالمواضيعي 
   ؛نتائج الأنشطة التي تم انجازها قبل انعقاد الدورة  )أ(  
  ؛ أعلاه٩المشار إليها في الفقرة المعلومات ورقات   )ب(  
أصـحاب  غيرهـا مـن   والمختصة المنظمات اضطلعت بها الإجراءات التي    )ج(  

  ؛المصلحة في سياق برنامج العمل
  ؛المسائلذه المتصلة به العمليات إسهامات  )د(  
لاتفاقية وغيرها مـن    لفي المرفق الثاني    المدرجة  الأطراف  إلى    كذلك يطلب  -١٢  

القادرة على تقديم الدعم المالي والتقني إلى القيام بـذلك، حـسب            المتقدمة  الأطراف  دان  البل
  ؛الاقتضاء، لغرض تنفيذ برنامج العمل

 ـالي والمدعم القادرة على تقديم ال  المنظمات المهتمة    دعوي  -١٣    إلى القيـام  تقنيال
  بذلك، حسب الاقتضاء، لغرض تنفيذ برنامج العمل؛

 الأنشطة الواردة   تنفيذُالتي يُتوقع أن يحدثها على الميزانية       لآثار  با يحيط علماً   -١٤  
  ؛الأمانة المقدم من على النحو ،المقررفي هذا 

 ـالمقرر  هذا  التي طُلبت إليها في     الإجراءات   أن تضطلع الأمانة ب    يطلب  -١٥   اً رهن
  .بتوافر الموارد المالية
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  رفقالم

  أسئلة    

م خطر الخسائر والأضرار المرتبطة بالتأثيرات      تقيي: ١المجال المواضيعي     -أولاً  
  الضارة الناجمة عن تغير المناخ وتقييم المعرفة الحالية بشأن ذلك

 على مختلـف  ،ما هي البيانات والمعلومات المطلوبة لتقييم التأثيرات والمخاطر المناخية   -١
ما هي البيانات   و ؟يكولوجيةجموعة واسعة من القطاعات والنظم الإ     فيما يتعلق بم  المستويات و 

  المتاحة وأين هي الثغرات؟
الاحتياجات ونقـاط   بما في ذلك ،ما هي الأساليب والأدوات المتاحة لتقييم المخاطر       -٢

   الاجتماعية والبيئية؟هل يمكنها معالجة التأثيراتوالقوة والضعف الخاصة بها، 
 ، تقيـيم المخـاطر  ساليبالعملي لألتطبيق اللازمة لما هي احتياجات بناء القدرات        -٣
  تطبيقها في البلدان النامية؟الاحتياجات اللازمة لتيسير في ذلك  بما
كيف يمكن أن تصاغ نتائج عمليات تقييم المخاطر على النحو الأمثل من أجل دعم                -٤

المخاطر بحيـث   تقدير   نتائج عمليات    لعرض المستصوبةما هي الوسائل    وعملية صنع القرار؟    
   صنع القرار؟تؤثر في

هج لمعالجة الخـسائر والأضـرار      فة من النُ  طائ :المجال المواضيعي الثاني    -ثانياً  
المرتبطة بالتأثيرات الضارة الناجمة عن تغير المناخ، بما في ذلك التأثيرات           

الجوية الشديدة والظواهر البطيئـة الحـدوث، مـع          المتعلقة بالظواهر 
  مراعاة التجربة على جميع المستويات

للتـصدي لخطـر   والأدوات التي يمكن استخدامها النُهج كاملة من ال فةالطائما هي    -٥
واسعة مـن القطاعـات     وفيما يتعلق بطائفة     ،جميع المستويات وقوع خسائر وأضرار، على     

وتشمل ؟  الظواهر الجوية الشديدة والظواهر البطيئة الحدوث     بالنظر إلى    ،الإيكولوجيةظم  والنُ
تقليدية ومبتكرة لمعالجـة أنـواع      أدوات تقليدية وغير     ،ور في جملة أم   ،والأدواتالنُهُج  هذه  
تلك التي يكون فيهـا     اً   خصوص ،اضيعيالموالمجال   من الخسائر والأضرار في سياق هذا        محددة

ما هو  و. على الصعيد الوطني ودون الوطني والمحلي     لتغير المناخ أثر مضاعف ومضخم ومشدد       
  ؟كاليف من حيث التهذه الأدواتفعالية عروف عن الم
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والقدرات الهياكل الأساسية   مثل الميزانية و  (من الموارد   الأساسية  ما هي الاحتياجات      -٦
  تطبيقاً فعالاً؟ختلفة المدوات الأستراتيجيات والا لتطبيق) التقنية للتنفيذ

 ،داخل كل من القطاعين العام والخاص     المبذولة  ما هي الدروس المستفادة من الجهود         -٧
  والقيود والتحديات وأفضل الممارسات؟النُهُج فيما يتعلق بوضع 

مثـل نقـل    الأدوات  التآزر بين الحد من المخاطر وغيره من        أوجه  ما هي الروابط و     -٨
   أدوات لإدارة المخاطر؟اتالمخاطر؟ كيف يمكن تصميم محافظ أو مجموع

كيـف يمكـن    ووطنية؟  السياقات  المخاطر بحسب ال  لإدارة  وضع نُهُج   كيف يمكن     -٩
كثر ملائمة لمواجهـة  الأالأدوات التي قد تكون     الآخرين معرفة    وأصحاب المصلحة اف  للأطر

  ؟ بهاالمخاطر والظروف الخاصة
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩



FCCC/CP/2011/9/Add.2 

GE.12-60553 12 

  ١٧-م أ/٨المقرر     
المنتدى المعني بتأثير تنفيذ تدابير التصدي وبرنامج العمل المتعلق بهـذا               

  التأثير
  ر الأطراف،إن مؤتم  
  ،١٦-م أ/١ و١٣-م أ/١ المقررين إلى إذ يشير  
الخاصـة  الأنـشطة   إلى المناقشات الإيجابية والبناءة التي جرت خلال  وإذ يشير أيضاً    

نـوب  بج، وديربان،   ٢٠١١يونيه  / حزيران ١٣ألمانيا، في   ببتدابير التصدي في كل من بون،       
حلقات العمل ذات الـصلة بتـدابير       ، وخلال   ٢٠١١ديسمبر  / كانون الأول  ١أفريقيا، في   

مشترك الهيئة الفرعية للتنفيذ والهيئة الفرعية للمشورة العلميـة         على نحو   التصدي التي نظمتها    
  ،٢٠١١سبتمبر /والتكنولوجية في بون في أيلول

 بالنداءات المتكررة للأطراف من أجل تبادل مستمر ومنظم للمعلومات          وإذ يعترف   
ة والسلبية لتدابير التصدي وسبل زيادة ما يصيب الأطراف من تأثيرات بشأن التأثيرات الإيجابي 

إيجابية وتقليص ما يصيبها من تأثيرات سلبية إلى أقصى حد، تماشياً مع برنامج العمل المتعلق               
  بهذه المسألة الذي وضعته الهيئتان الفرعيتان،

لهيئـتين   برنامج عمل بشأن تأثير تنفيذ تدابير التـصدي في إطـار ا            يعتمد  -١  
  :الفرعيتين، بهدف تحسين فهم تأثيرات تنفيذ تدابير التصدي في المجالات التالية

تبادل المعلومات والخبرات، بما في ذلك تقديم التقارير وتعزيز فهم التأثيرات             )أ(  
  الإيجابية والسلبية لتدابير التصدي؛

  التعاون في استراتيجيات التصدي؛  )ب(  
  ات؛تقييم وتحليل التأثير  )ج(  
  ؛ينتبادل التجارب ومناقشة فرص التنويع والتحول الاقتصادي  )د(  
  الاقتصادية؛ -وضع النماذج الاقتصادية ومراقبة الاتجاهات الاجتماعية   ) ه(  
، ١٦-م أ /١، و ١٣-م أ /١، و ١٠-م أ /١الجوانب المتصلة بتنفيذ المقررات       )و(  
  روتوكول كيوتو؛ من ب٣ من المادة ١٤، والفقرة ٢ من المادة ٣ والفقرة

   وظائف لائقة وجيدة؛إيجادالانتقال العادل للقوى العاملة، و  )ز(  
التعلم الجماعي والفردي من أجل الانتقال إلى مجتمع خفـيض انبعاثـات              )ح(  

  غازات الدفيئة؛
 ،طرائق تفعيل برنامج العمل المتعلق بتأثيرات تنفيذ تدابير التـصدي          أيضاً يعتمد  -٢  

، حسب الاقتضاء ومدى توافر المـوارد الماليـة، تنظـيم حلقـات عمـل               التي يمكن أن تشمل   
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واجتماعات؛ وتلقي مدخلات من الخبراء والممارسين والمنظمات المعنية؛ وإعداد تقارير وورقـات      
  تقنية؛

 رئيسا الهيئتين الفرعيتين    ه بتأثيرات تدابير التصدي، يدعو     معنياً منتدى ينشئ  -٣  
 ـ أن تتبادل برنامج العمل وتوفير أرضية تتيح للأطراف       ، من أجل تنفيذ     الانعقادإلى    ة، بطريق

تفاعلية، المعلومات والتجارب ودراسات الحالات الإفرادية وأفـضل الممارسـات والآراء،           
ويجتمع في البداية مرتين في السنة بتزامن مع دورات الهيئتين الفرعيتين، علـى أن يعقـد أول        

  لهيئتين الفرعيتين؛ لكل من اين اجتماعاته في الدورة السادسة والثلاث
 في إطار بند مشترك من جدول أعمـال الهيئـتين           المنتدى أن يجتمع    يقرر  -٤  

  الفرعيتين، وأن يعمل وفقاً للإجراءات السارية على أفرقة الاتصال؛
هما التاسعة والـثلاثين    ي إلى الهيئتين الفرعيتين أن تستعرضا في دورت       يطلب  -٥  

ك مدى الحاجة إلى استمراره، بغية تقديم توصيات إلى مؤتمر الأطراف           ، بما في ذل   المنتدىعمل  
  .في دورته التاسعة عشرة

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-أ م/٩ المقرر    

دعم تنفيذ عناصر برنامج العمـل الخـاص        : صندوق أقل البلدان نمواً       
  ية للتكيفبأقل البلدان نمواً غير برامج العمل الوطن

  إن مؤتمر الأطراف،  

 الخاصة لأقل البلدان نمواً على النحو المشار        الظروفبالاحتياجات المحددة و  إذ يسلّم     
   من الاتفاقية،٤ من المادة ٩إليه في الفقرة 

  ،١٦-م أ/٥ و،١٤-م أ/٥، و١١-م أ/٣، و٧-م أ/٥ قرراتالم إلى  يشيروإذ  
اد برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً        سنوات منذ اعتم   ١٠ انقضاء   وإذ يشير إلى    

   وإلى التقدم المحرز في إعداد وتنفيذ برامج العمل الوطنية للتكيف،٧-م أ/٥بموجب المقرر 

بالعمل الذي لا يزال ينبغي القيام به لتنفيذ برامج العمل الوطنية للتكيـف             وإذ يقر     
  تنفيذاً فعالاً،

قية من برنامج العمل الخاص بأقل البلـدان نمـواً        إلى أن تنفيذ العناصر المتب    وإذ يشير     
سيزيد من قدرة أقل البلدان نمواً على تنفيذ برامج عملها الوطنية للتكيف في الوقت المحـدد                

  وعلى نحو كفؤ وعلى المشاركة في الاتفاقية بفعالية،

تفاقيـة   مرفق البيئة العالمية، باعتباره كياناً تشغيلياً للآلية المالية للا        يطلب إلى   -١  
  :يختص بتشغيل الصندوق الخاص بأقل البلدان نمواً، القيام بما يلي

أن يواصل تقديم المعلومات إلى أقل البلدان نمواً لزيادة توضـيح خطـوط               )أ(  
الأساس الخاصة بالمشاريع والطلبات التي تمكّن أقل البلدان نمواً من الحصول على التمويل من              

ددة في برامج العمل الوطنية للتكيف الرامية إلى التصدي لآثار          أجل إعداد وتنفيذ المشاريع المح    
  تغير المناخ؛

 لتنفيذ برامج العمل الوطنية للتكيف من قبـل         أن يدعم وضع نهج برنامجي      )ب(  
  الأطراف الراغبة في القيام بذلك من أقل البلدان نمواً؛

 أقـل   أن يواصل استكشاف الفرص المتاحة لترشيد دورة مشاريع صندوق          )ج(  
  سيما أثناء مرحلة إعداد المشروع؛ البلدان نمواً، ولا

أن يواصل تحسين تقديم المعلومات إلى أقل البلدان نمواً فيما يتعلق بعمليـة               )د(  
  وضع المشاريع من أجل المشاريع التي يجري النظر فيها في إطار صندوق أقل البلدان نمواً؛

لدان نمواً أن يوفر المزيد من المواصـفات         فريق الخبراء المعني بأقل الب      إلى يطلب  -٢  
بشأن كل عنصر من عناصر برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً غير برامج العمل الوطنيـة                
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للتكيف، بالتشاور مع مرفق البيئة العالمية، وأن يقدم تقريراً إلى الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتهـا                
طراف بالإرشادات التي ستقدم إلى مرفق البيئة العالميـة  السادسة والثلاثين بهدف إبلاغ مؤتمر الأ    

بشأن دعم تنفيذ عناصر برنامج العمل الخاص بأقل البلدان نمواً غير بـرامج العمـل الوطنيـة                 
   للتكيف؛

 الأطراف من أقل البلدان نمواً إلى أن تقدم معلومات تفصيلية عن تجهيز             يدعو  -٣  
 موافـاة  ل البلدان نمواً لكي يقوم بالتجميع والتحليل بهـدف    المشاريع إلى فريق الخبراء المعني بأق     

 في  ١٦-م أ /٥مؤتمر الأطراف بنتائج التحليل لكي ينظر فيها في إطار استعراض تنفيذ المقرر             
  .دورته الثامنة عشرة

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/١٠المقرر     
  يةتعديل المرفق الأول للاتفاق    

  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،١٦ و١٥إلى المادتين إذ يشير   
 بالاقتراح المقدم من قبرص والاتحاد الأوروبي لتعديل المرفـق الأول           وإذ يحيط علماً    

  ،)١(للاتفاقية بإضافة اسم قبرص
   تعديل المرفق الأول للاتفاقية بإدراج اسم قبرص؛يقرر  -١  
، يخضع بدء سريان هذا التعـديل       ١٦ من المادة    ٤ أنه وفقاً للفقرة     يلاحظ  -٢  

للمرفق الأول للاتفاقية لنفس الإجراء الخاص ببدء نفاذ مرفقات الاتفاقية المنصوص عليـه في              
  ؛  من الاتفاقية١٦ من المادة ٣الفقرة 

 من الأمانة إبلاغ الوديع بتعديل المرفق الأول للاتفاقيـة، في موعـد           يطلب  -٣  
،    ٢٠١٣ينـاير   / كانون الثاني  ١، لكي يبدأ سريان التعديل في       ٢٠١٢وليه  ي/ تموز ١لا يسبق   

 .أو في تاريخ لاحق
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١

__________ 

)١( FCCC/CP/2011/3. 
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  ١٧-م أ/١١المقرر     
تقرير مرفق البيئة العالمية المقدم إلى مـؤتمر الأطـراف والإرشـادات                

  لميةالإضافية الموجهة إلى مرفق البيئة العا
  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٦-م أ/٧ و١٦-م أ/٥ و١٦-م أ/٣ و٢-م أ/١٢ المقرراتب ذ يذكّرإ  
  ،٧-م أ/٥من المقرر ‘ ٤‘)أ(٧بالفقرة اً وإذ يذكّر أيض  
 بالتقرير السنوي لمرفق البيئة العالمية إلى مؤتمر الأطـراف،          وإذ يحيط علماً مع التقدير      

طائفة الواسعة من الخطوات التي اتخـذها المرفـق         الذي يورد معلومات مفصلة ومفيدة عن ال      
  ،)١(لتنفيذ إرشادات مؤتمر الأطراف

 بالتقدم الذي أحرزه مرفق البيئة العالمية في مجالات من قبيل تجريـب نهـج               وإذ يقر   
لتوسيع نطاق الوكالات والكيانات القادرة على الحصول على الموارد مباشرة من الـصندوق     

  ة العالمية، وتحسين الفعالية والكفاءة في تخصيص الأموال،الاستئماني لمرفق البيئ
، التي حث فيهـا مرفـق البيئـة    ١٦- م أ/٧ المقرر من ٥ الفقرة وإذ يكرر تأكيد    

للآلية المالية للاتفاقية، على زيادة تمويله للأنـشطة المتـصلة          اً  تشغيلياً  العالمية، بوصفه كيان  
   من الاتفاقية،٦بالمادة 

لبيئة العالمية على مواصلة إجراء الإصلاحات من أجل تسهيل تنفيذ  مرفق ا  وإذ يشجع   
  ،ناجحاًاً الدورة الخامسة لتجديد موارد المرفق تنفيذ

 بالمعلومات الواردة من أمانة مرفق البيئة العالمية عن الدعم المالي المقدم            وإذ يحيط علماً    
  ،)٢(المرفق الأول للاتفاقيةمن أجل إعداد البلاغات الوطنية من الأطراف غير المدرجة في 

 بضرورة تجميع وتعزيز الإرشادات السابقة التي قدمها إلى مرفق          أيضاًاً  وإذ يحيط علم    
  البيئة العالمية،

 بأن مرفق البيئة العالمية يؤكد، في تقريره السنوي إلى مـؤتمر            وإذ يحيط علماً كذلك     
والصندوق الخاص لتغير المناخ اً  نموالأطراف، أن ولايته في إطار الصندوق الخاص بأقل البلدان

  تشمل الأنشطة المتعلقة بالبحوث والمراقبة المنهجية،
للآلية المالية للاتفاقيـة،  اً تشغيلياً  مرفق البيئة العالمية، بوصفه كيان   يطلب إلى   -١  
  :ما يلي
__________ 

)١( FCCC/CP/2011/7و Add.1و Add.2و Corr.1. 
)٢( FCCC/SBI/2010/INF.10و FCCC/CP/2010/5و Add.1. 
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مواصلة العمل مع وكالاته المشرفة على التنفيذ من أجل مواصلة تبـسيط              )أ(  
سين فعالية وكفاءة العملية التي تتلقى من خلالها الأطراف غير المدرجة في المرفق             إجراءاته وتح 

 من الاتفاقية،   ١٢ من المادة    ١التمويل اللازم للوفاء بالتزاماتها بموجب الفقرة       للاتفاقية  الأول  
على صرف الأموال في الوقت المناسب لتغطية التكاليف الكاملة المتفق عليهـا الـتي              اً  حرص
ها البلدان النامية الأطراف في الامتثال لهذه الالتزامات، وتجنب الثغرات بـين أنـشطة              تتحمل

التمكين الواردة في البلاغات الوطنية الحالية واللاحقة، مع الإقرار بأن عملية إعداد البلاغات             
  الوطنية عملية مستمرة؛

  يع؛مواصلة تعزيز شفافية عملية استعراض المشاريع طيلة دورة المشار  )ب(  
توضيح مفهوم التكاليف الإضافية التي تطبق على أنواع مختلفة من مشاريع             )ج(  

والصندوق الخاص لتغير المنـاخ اللـذين       اً  التكيف في إطار الصندوق الخاص بأقل البلدان نمو       
  يسعيان إلى التصدي لمخاطر تغير المناخ؛

زيز شبكات المراقبـة    مواصلة إتاحة الموارد المالية للبلدان النامية من أجل تع          )د(  
والرصد المنهجيين الوطنية والإقليمية القائمة والعمل على إنشاء تلك الشبكات عند الاقتضاء،            

  والصندوق الخاص لتغير المناخ؛اً في إطار الصندوق الخاص بأقل البلدان نمو
 مرفق البيئة العالمية، في سـياق عمليـات تقيـيم الاحتياجـات مـن               يدعو  -٢  

غير المدرجـة في المرفـق       )٤(إلى مواصلة تقديم الدعم المالي إلى الأطراف الأخرى        ،)٣(التكنولوجيا
الأول، حسب الاقتضاء، لإجراء أو تحديث عمليات تقييم احتياجاتها من التكنولوجيا، مشيراً إلى             

  ؛)٥(الدليل المحدث لإجراء عمليات تقييم الاحتياجات من التكنولوجيا في مجال تغير المناخإتاحة 
 مرفق البيئة العالمية أن يدرج، في تقريره العادي الذي يقدمه إلى            يطلب إلى   -٣  

 ١مؤتمر الأطراف، معلومات عن الخطوات التي اتخذها لتنفيذ الإرشادات الواردة في الفقرتين             
   أعلاه؛٢و

 الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر، في دورتها السادسة والثلاثين، في           يطلب إلى   -٤  
 السابعة عشرة عن تنفيذ لمقدمة من مرفق البيئة العالمية إلى مؤتمر الأطراف في دورته       المعلومات ا 

  ؛٧-م أ/٧من المقرر ) د-أ(٢الفقرة 

__________ 

)٣( FCCC/SBI/2011/7 ١٣٥، الفقرة. 
 طرفاً غير مدرج في المرفـق الأول في         ٣٦ قد أحرز في توفير الدعم التقني والمالي لمساعدة          يلاحظ أن تقدماً   )٤(

تطوير وتحديث عمليات تقييم احتياجاتها من التكنولوجيا، وأن العديد من الأطراف غير المدرجة في المرفـق            
 .كنولوجياالأول قد أعربت عن اهتمامها بإجراء أو تحديث عمليات تقييم لاحتياجاتها من الت

)٥( <http://unfccc.int/ttclear/pdf/TNA%20HANDBOOK%20EN%2020101115.pdf>. 
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 أسـابيع   ١٠في أجل أقصاه    اً،   الأطراف إلى أن تقدم إلى الأمانة سنوي       يدعو  -٥  
ناصر التي يـتعين    قبل عقد الدورة اللاحقة لمؤتمر الأطراف، آراءها وتوصياتها كتابةً بشأن الع          

  . مراعاتها في وضع الإرشادات التي تقدم إلى مرفق البيئة العالمية
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/١٢المقرر     
إرشادات بشأن نظم إتاحة معلومات عـن كيفيـة معالجـة الـضمانات                 

الغابات  نبعاثات من رجعية للا المستويات  المواحترامها وبشأن طرائق تحديد     
  ١٦-م أ/١رجعية للغابات المشار إليها في المقرر المستويات المو

  إن مؤتمر الأطراف،  
  ،١٦-م أ/١ و١٥-م أ/٤ و١٣-م أ/٢المقررات  إلى إذ يشير  
  ،١٦-م أ/١ والتذييلين الأول والثاني من المقرر ٧١-٦٩ إلى الفقرات وإذ يشير أيضاً  
ن نظم إتاحة معلومات عن كيفية معالجة الضمانات         أن الإرشادات بشأ   وإذ يلاحظ   

 واحترامها ينبغي أن تكون متـسقة مـع         ١٦-م أ /١المشار إليها في التذييل الأول من المقرر        
  السيادة والقوانين والظروف الوطنية، 

دعم مالي وتكنولوجي كاف وقابل للتنبؤ وضرورته من أجل       وجود   بأهمية   وإذ يسلم   
  ، ١٦-م أ/١ من المقرر ٧١لمشار إليها في الفقرة تطوير جميع العناصر ا

 حاجة أية طرائق لبناء مستويات مرجعية للغابات ومـستويات مرجعيـة            وإذ يدرك   
للانبعاثات من الغابات إلى أن تكون مرنة بحيث تسَع الظروف والقدرات الوطنية، في الوقت              

  ،أثر عكسيذات الذي تسعى فيه إلى تحقيق السلامة البيئية وتفادي حوافز 

إرشادات بشأن نظم إتاحة معلومات عن كيفية معالجـة الـضمانات             -أولاً  
  واحترامها

، ١٦-م أ/١ أن تنفيذ الضمانات المشار إليها في التذييل الأول من المقـرر   يلاحظ  -١  
وإتاحة معلومات عن كيفية معالجة هذه الضمانات واحترامها، ينبغي أن يدعم الاستراتيجيات            

ج، حيثما اقتضى الأمر، في جميع مراحل التنفيذ المشار إليها في           درَل الوطنية وأن يُ   أو خطط العم  
   من المقرر نفسه؛٧٠ وفي الأنشطة المشار إليها في الفقرة ١٦-م أ/١ من المقرر ٧٣ الفقرة

 على أن نظم إتاحة معلومات عن كيفية معالجة الضمانات المشار إليها يوافق  -٢  
الظروف الوطنية والقدرات تراعي  واحترامها ينبغي أن ١٦-م أ/١لمقرر في التذييل الأول من ا

 تحترم بالسيادة والتشريع الوطنيين والالتزامات والاتفاقات الدولية ذات الصلة، و تقرالخاصة، و 
  :، وأن تتسم بما يليالاعتبارات الجنسانية

ول مـن    من التـذييل الأ    ١متسقة مع التوجيه المحدد في الفقرة       أن تكون     )أ(  
  ؛١٦-م أ/١ المقرر

تقدم معلومات شفافة ومتسقة متاحة لجميع أصحاب المصلحة المعنـيين          أن    )ب(  
  ومحدثة بشكل منتظم؛ 
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  أن تكون شفافة ومرنة بحيث تسمح بتحسينات مع مرور الوقت؛  )ج(  
أن تقدم معلومات عن كيفية معالجة الضمانات المشار إليهـا في التـذييل               )د(  

   واحترامها؛١٦-م أ/١ الأول من المقرر
  تنفذ على الصعيد الوطني؛ المنحى وأن أن تكون قطرية   ) ه(  
  أن تستفيد من النظم القائمة، حسب الاقتضاء؛  )و(  
 على أنه ينبغي للبلدان الأطراف النامية التي تضطلع بالأنشطة المشار           يوافق أيضاً   -٣  

 معلومات عن كيفية معالجـة جميـع        ، أن تقدم موجز   ١٦-م أ /١ من المقرر    ٧٠إليها في الفقرة    
   واحترامها طوال تنفيذ الأنشطة؛١٦-م أ/١الضمانات المشار إليها في التذييل الأول من المقرر 

 أعلاه بصورة دورية ٣ أن يقدَّم موجز المعلومات المشار إليها في الفقرة  يقرر  -٤  
 ذات الـصلة بالمبـادئ       مع مقررات مؤتمر الأطراف    وأن يدرج في البلاغات الوطنية، تماشياً     

أن من الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، أو     المقدمة  التوجيهية للبلاغات الوطنية    
  قنوات الاتصال التي وافق عليها مؤتمر الأطراف؛يُحال عبر 
 إلى الهيئة الفرعية أن تنظر، في دورتها السادسة والثلاثين، في توقيـت             يطلب  -٥  

، لاحقـاً تقدم العـروض     أعلاه وتواتر    ٣للمعلومات المشار إليه في الفقرة      ول  الأ العرضتقديم  
وذلك من أجل تقديم توصية بمقرر بشأن هذه المسألة إلى مؤتمر الأطراف ليعتمـده في دورتـه                 

  الثامنة عشرة؛ 
 من الهيئة الفرعية أن تنظر، في دورتها السادسة والـثلاثين، في            يطلب أيضاً   -٦  

مزيد من الإرشاد لضمان الشفافية والاتساق والشمول والفعالية عند الإبلاغ مدى الحاجة إلى 
، إذا لزم الأمر، في إرشـاد إضـافي،         وأن تنظر عن كيفية معالجة جميع الضمانات واحترامها       

  مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة بذلك؛وتبلغ 

 ومـستويات  طرائق تحديد مستويات مرجعية للانبعاثات من الغابـات         -ثانياً  
  مرجعية للغابات

المستويات على اعتبار   ،  ١٦-م أ /١من المقرر   ) ب(٧١ للفقرة   ، وفقاً يوافق  -٧  
أو المستويات المرجعية للغابات المعبر عنها بأطنان مكـافئ   /المرجعية للانبعاثات من الغابات و    

الأنشطة المـشار   ثاني أوكسيد الكربون في السنة، معايير قياسية لتقييم أداء كل بلد في تنفيذ              
  ؛ ١٦-م أ/١ من المقرر ٧٠إليها في الفقرة 

أو المـستويات   / أن تحدَّد المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابات و        يقرر  -٨  
    مـن  ٧، مع مراعاة الفقـرة      ١٦-م أ /١من المقرر   ) ب(٧١قرة   للف المرجعية للغابات، وفقاً  

ات غازات الدفيئة البشرية المنـشأ مـن         والحفاظ على الاتساق مع انبعاث     ١٥-م أ /٤المقرر  
  المصادر وعمليات إزالتها بواسطة البواليع كما ترد في قوائم جرد غازات الدفيئة لكل بلد؛
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 الأطراف إلى تقديم معلومات عن تحديد المستويات المرجعية للانبعاثـات           يدعو  -٩  
في ذلك تفاصـيل الظـروف      أو المستويات المرجعية للغابات وأساسه المنطقي، بما        /من الغابات و  

الوطنية، وإذا كان جرى تكييفها، إدراج تفاصيل عن الكيفية التي روعيت بها الظروف الوطنيـة،               
وأي مقـرر يعتمـده مـؤتمر الأطـراف في     هذا المقرر   مرفق   للمبادئ التوجيهية الواردة في      وفقاً

  المستقبل؛ 
رجعيـة الوطنيـة     على أن اعتماد نهج تـدريجي إزاء المـستويات الم          يوافق  -١٠  

، بحيث يمكِّن أو المستويات المرجعية الوطنية للغابات قد يكون مفيداً /للانبعاثات من الغابات و   
أو المـستويات المرجعيـة     /الأطراف من تحسين المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابات و        

جمعات مـست للغابات عن طريق إدماج بيانات أفضل، ومنهجيات محسنة، وإذا لزم الأمر،            
إضافية، وعن طريق إبراز أهمية الدعم الكافي والقابل للتنبؤ على النحو الذي أشـارت إليـه                

  ؛ ١٦-م أ/١ من المقرر ٧١الفقرة 
 بأنه يمكن وضع مستويات مرجعية دون وطنية للانبعاثات من الغابات           يقر  -١١  

ل إلى مـستويات    أو مستويات مرجعية دون وطنية للغابات كتدبير مؤقت، بموازاة الانتقا         /و
 يقـر بـأن   و. أو مستويات مرجعية وطنية للغابات    /مرجعية وطنية للانبعاثات من الغابات و     

أو المستويات المرجعية المؤقتة للغابـات      /المستويات المرجعية المؤقتة للانبعاثات من الغابات و      
  مساحة دون المساحة الغابوية الوطنية برمتها؛يمكن أن تغطي لطرف من الأطراف 

ث المستوى المرجعي للانبعاثات     على أنه ينبغي لبلد طرف نام أن يحدّ        يوافق  -١٢  
 المعارف  أو المستوى المرجعي للغابات بصورة دورية حسب الاقتضاء، مراعياً        /من الغابات و  

  والاتجاهات الجديدة وأي تعديل للنطاق والمنهجيات؛
      ،وحسبما تـراه ملائمـاً     البلدان الأطراف النامية إلى أن تقدم، طواعية         يدعو  -١٣  

مستويات مرجعية للغابـات،    من  أو  /مستويات مرجعية للانبعاثات من الغابات و     ما تقترحه من    
   أعلاه؛٩، مشفوعة بالمعلومات المشار إليها في الفقرة ١٦-م أ/١من المقرر ) ب(٧١ للفقرة وفقاً

المرجعية للانبعاثات   من الأمانة أن تتيح المعلومات المتعلقة بالمستويات         يطلب  -١٤  
أو المستويات المرجعية للغابات على بوابة خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالـة            /من الغابات و  

، بما في ذلـك     )١(الغابات وتدهورها في البلدان النامية بموقع الاتفاقية الإطارية على الإنترنت         
أو المـستويات   / الغابات و  المعلومات التي تحتوي المستويات المرجعية المقترحة للانبعاثات من       

  المرجعية المقترحة للغابات؛
 على إنشاء عملية تتيح التقييم التقني للمستويات المرجعية المقترحـة           يوافق  -١٥  

أو المستويات المرجعية المقترحة للغابات عندما تقدمها أو تحـدثها          /للانبعاثات من الغابات و   
  الهيئة الفرعية في دورتها الـسادسة      ا تضعه تا لإرشاد  أعلاه ووفقاً  ١٢ للفقرة   الأطراف وفقاً 

   .والثلاثين
__________ 

)١( <http://unfccc.int/4531>. 
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  المرفق

  المبادئ التوجيهية المتعلقة بتقديم المعلومات عن المستويات المرجعية    
   مـن  ٧٠ينبغي لكل بلد نام طرف، يتوخى اتخاذ الإجراءات المحصورة في الفقـرة               

 ومتماشـية مـع     )١(ووافيـة فادته معلومات تكون شفافة     ، أن يُدرج في إ    ١٦-م أ /١المقرر  
الإرشادات التي اتفق عليها مؤتمر الأطراف، وكذا معلومات دقيقة لإتاحة إجراء تقييم تقـني              
للبيانات والمنهجيات والإجراءات المستخدمة في حساب مستوى مرجعي للانبعاثـات مـن            

وينبغي أن تـسترشد المعلومـات المقدمـة بـآخر          . أو مستوى مرجعي للغابات   /الغابات و 
لإرشادات والمبادئ التوجيهية التي اعتمدها الفريق الحكومي الدولي المعـني بـتغير المنـاخ،            ا

  :  بصيغتها التي اعتمدها أو شجعها مؤتمر الأطراف، حسب الاقتضاء، على أن تشمل ما يلي
المعلومات التي استخدمتها الأطراف في حساب مستوى مرجعي للانبعاثات           )أ (  

 مرجعي للغابات، بما في ذلك المعلومات التاريخية، على نحو يتـسم            أو مستوى /من الغابات و  
  بالشمول والشفافية؛

معلومات شفافة ووافية ومتسقة ودقيقـة، تـشمل المعلومـات المتعلقـة              )ب (  
أو /بالمنهجيات المستخدمة إبّان حساب المستويات المرجعية للانبعاثـات مـن الغابـات و            

في ذلك جملة أمور منها، حسب الاقتضاء، وصف لمجموعات         المستويات المرجعية للغابات، بما     
 والافتراضات المستخدمة، وبيان    -  إن اقتضى الحال   - البيانات والنّهُج والأساليب والنماذج   

  ؛ للسياسات والخطط ذات الصلة، وبيان للفروق مع المعلومات المقدمة سابقاً
 ١٦-م أ /١ من المقرر    ٧٠ة  المجمّعات والغازات والأنشطة المحصورة في الفقر       )ج (  

أو المستويات المرجعية للغابـات     /التي أُدرجت في المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابات و        
أو /أو نشاط من حساب المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابات و         /وأسباب إسقاط مجمّع و   

  أو الأنشطة المهمة؛/عات والمستويات المرجعية للغابات، مع مراعاة عدم جواز استبعاد المجمّ
تعريف الغابات المستخدم في حساب المستويات المرجعيـة للانبعاثـات مـن              )د (  
أو المستويات المرجعية للغابات، وفي حالة وجود تباين مع تعريف الغابات المستخدم في             /الغابات و 

المنظمات الدولية الأخرى،   قائمة الجرد الوطنية لغازات الدفيئة أو المستخدم في التقارير المقدمة إلى            
توضيح دواعي استخدام التعريف المستعمل في حساب المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابات            

  .أو المستويات المرجعية للغابات وكيفية استخدام ذلك التعريف حسب الاقتضاء/و
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩
__________ 

 تقديم معلومات تسمح بإعادة تمثيل حساب المستويات المرجعية للانبعاثات من الغابـات             "وافية"تعني لفظة    )١(
 .أو المستويات المرجعية للغابات/و
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  ١٧-م أ/١٣قرر الم    

  اء القدرات بموجب الاتفاقيةبن    

  ،إن مؤتمر الأطراف  
  ،١٦-م أ/١٠ و١٦-م أ/١ و١٢-م أ/٤ و١٠-م أ/٢ و٧-م أ/٢رات  إلى المقرإذ يشير  
بأن بناء قدرات البلدان النامية عامل أساسي في إقدارها على المـشاركة في             وإذ يقر     

  لاً،الاتفاقية مشاركة كاملة وتنفيذ التزاماتها بموجبها تنفيذاً فعا
 التي أعدتها الأمانـة دعمـاً للاسـتعراض    الوثائق في المعلومات الواردة في      وقد نظر   

  ،)١(الشامل الثاني لمدى تنفيذ إطار بناء القدرات في البلدان النامية
 تزال هناك فجوات في تناول المسائل ذات        لا أنه بالرغم من التقدم المحرز،       وإذ يلاحظ   

  ،٧-م أ/٢ناء القدرات في البلدان النامية بالصيغة الواردة في المقرر الأولوية المحدَّدة في إطار ب
 أن يكون عملية مـستمرة وتدريجيـة        ينبغي أن بناء القدرات     وإذ يؤكد من جديد     

  ومتكررة تتسم بالتشارك وتكون ذات طابع قطري وتتسق مع الأولويات والظروف الوطنية، 
انب الجنسانية، ويعترف بدور الـشباب      أهمية مراعاة الجو  وإذ يؤكد من جديد أيضاً        

  والأشخاص ذوو الإعاقة واحتياجاتهم في أنشطة بناء القدرات،
 ذات الأولويـة المحـدَّدة في إطـار               والمجالات أن نطاق الاحتياجات     يقرر  -١  

 والعناصر الأساسـية المحـدَّدة           ٧-م أ /٢بناء القدرات في البلدان النامية كما ورد في المقرر          
 لا يزال وجيهاً ويمثّل أساساً وهادياً لتنفيذ أنشطة بنـاء القـدرات في              ١٠-م أ /٢في المقرر   

  البلدان النامية؛
 بناء القدرات في البلدان النامية، بمـا        واحتياجات أن أولويات    يقرر كذلك   -٢  

يذ ، ينبغي أن تُراعى لدى مواصلة تنف      ١٦-م أ /١فيها الأولويات والقدرات الناشئة عن المقرر       
  إطار بناء القدرات في البلدان النامية؛

 الحكومية الدولية ذات الصلة إلى      والمنظمات مؤسسات الأمم المتحدة     يدعو  -٣  
مواصلة تقديم الدعم للجهود المبذولة لبناء القدرات في البلدان النامية، مع التركيز والتـشديد          

  صميم هذه الأنشطة وتطويرها؛على الحاجة إلى مشاركة البلدان النامية مشاركة كاملة في ت

__________ 

)١( FCCC/SBI/2009/MISC.1  ،FCCC/SBI/2009/MISC.2، FCCC/SBI/2009/MISC.8  ،FCCC/SBI/2009/MISC.12/Rev.1، 
FCCC/SBI/2009/4 ،FCCC/SBI/2009/5 ،FCCC/CP/2011/7 ،FCCC/SBI/2011/15. 
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 الأطراف المدرجة في المرفق الثاني من الاتفاقية وغيرهـا مـن            يدعو أيضاً   -٤  
الأطراف القادرة على ذلك، والمؤسسات المتعددة الأطراف والثنائية والدولية والقطاع الخاص           

  إلى مواصلة إتاحة الموارد المالية لدعم بناء القدرات في البلدان النامية؛
 عن أفـضل الممارسـات      الإبلاغ الأطراف إلى تعزيز عملية      كذلكيدعو    -٥  

المتعلقة ببناء القدرات في بلاغاتها وورقاتها الوطنية وغيرها من الوثائق ذات الصلة، من أجـل               
  تعزيز التعلّم وتوسيع نطاق أثر أنشطة بناء القدرات؛

 البلـدان الناميـة    ضرورة تعزيز التقدم في تنفيذ إطار بناء القدرات في  يقرر  -٦  
  :وية والمؤسسية والفردية، حسب الاقتضاء، وذلك عن طريق ما يلييعلى المستويات البن

 ذات المصلحة طوال العملية برمتـها،       الجهاتضمان إجراء مشاورات مع       )أ(  
  من تصميم أنشطة مشاريع آلية التنمية النظيفة إلى تنفيذها ومتابعتها وتقييمها؛

 مـن بنـاء القـدرات في        والاحتياجـات ضايا تغير المناخ    قتعزيز إدماج     )ب(  
  الوطنية؛والميزانيات الاستراتيجيات والخطط الإنمائية 

  زيادة التنسيق القطري لأنشطة بناء القدرات؛  )ج(  
تعزيز التواصل وتبادل المعلومات فيما بين البلدان النامية، ولا سـيما عـن              )د(  

  والتعاون الثلاثي؛طريق التعاون فيما بين بلدان الجنوب 
اختتام الاستعراض الشامل الثاني والشروع في إجراء الاسـتعراض         أيضاً   يقرر  -٧  

 ١٦-م أ /١الشامل الثالث لمدى تنفيذ إطار بناء القدرات في البلدان النامية، مع مراعاة المقررين              
 الفرعية للتنفيذ   ئةنظراً إلى صلتهما ببناء القدرات، في الدورة الثانية والأربعين للهي          ١٧-م أ /٢و
بهدف استكمال الاستعراض في الدورة الثانيـة والعـشرين لمـؤتمر           ) ٢٠١٥يونيه  /حزيران(

  ).٢٠١٦ديسمبر /كانون الأول -نوفمبر /تشرين الثاني(الأطراف 
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩
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  ١٧-م أ/١٤المقرر     
 بالبلاغات الوطنية المقدمـة مـن       عمل فريق الخبراء الاستشاري المعني        

  الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية
  إن مؤتمر الأطراف،  
 من ٧ و٣ و١ إلى الأحكام ذات الصلة في الاتفاقية، ولا سيما منها الفقرات         إذ يشير   

  ، ١٢ من المادة ٧ و٥ و٤ و١، والفقرات ٤المادة 
  ، ١٥-م أ/٥ و١١-م أ/٨ و٨-م أ/١٧ و٨-م أ/٣ و٥-م أ/٨  إلى المقرراتوإذ يشير أيضاً  
 بأن فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف           وإذ يسلِّم   

غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية قد ساهم مساهمة كبيرة في تحـسين عمليـة إعـداد                 
رفق الأول للاتفاقية، عن طريق تقديم      البلاغات الوطنية المقدمة من الأطراف غير المدرجة في الم        

  المشورة والدعم التقنيين، وبالتالي تعزيز قدرة هذه الأطراف على إعداد بلاغاتها الوطنية، 
 أهمية تقديم المشورة والدعم التقنيين المناسبين لعملية إعـداد البلاغـات            وإذ يؤكد   

 المدرجة في المرفق الأول تجارب      الوطنية، فضلاً عن أهمية توفير محفل تتبادل فيه الأطراف غير         
  هذه العملية،

   أن إعداد البلاغات الوطنية عملية متواصلة،وإذ يدرك  
 أن استعراض مدة فريق الخبراء الاستشاري وولايته والحاجة إلى استمراره،           وإذ يلاحظ   

  ، قد بدأ في هذه الدورة لكنه لم يُستكمل،١٥-م أ/٥ من المقرر ٦كما طلبت ذلك الفقرة 
 استمرار فريق الخبراء الاستشاري المعني بالبلاغات الوطنية المقدمة من          تقرر  -١  

الأطراف غير المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية في إطار ولايته الحالية كما وردت في مرفـق                
  ؛٢٠١٢عام ، وذلك حتى نهاية )١(، وبرنامج العمل١٥-م أ/٥المقرر 

، ٢٠١٢مـارس  / آذار٥ موعد أقـصاه  يدعو الأطراف إلى مد الأمانة، في    -٢  
  بآرائهم حول مدة فريق الخبراء الاستشاري وولايته، والحاجة إلى استمرار الفريق؛

يطلب إلى الأمانة تجميع هذه الآراء في وثيقة متفرقات لكي تنظر فيها الهيئة               -٣  
لة المشار إليها في    قرر بشأن المسأ  بمالفرعية للتنفيذ في دورتها السادسة والثلاثين، بغية التوصية         

  . أعلاه لكي يعتمده مؤتمر الأطراف في دورته الثامنة عشرة٢الفقرة 
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩

__________ 

)١( FCCC/SBI/2010/INF.2. 
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  ١٧-م أ/١٥المقرر     
تنقيح المبادئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية بشأن الإبلاغ عـن قـوائم               

  الأول للاتفاقيةالجرد السنوية للأطراف المدرجة في المرفق 
  إن مؤتمر الأطراف،  
 مـن  ٢ والفقـرة  ٤ الأحكام ذات الصلة في الاتفاقية، وخصوصاً المادة      إلىإذ يشير     

  ،١٢ والمادة ١٠المادة 
لأطـراف  ل المتعلق بإعداد وتقديم البلاغات الوطنية       ١-م أ /٣ إلى المقرر     يشير أيضاً  وإذ  

 ٢-م أ /٩ المتعلق بالقضايا المنهجية، والمقرر      ١-م أ /٤ المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، والمقرر     
المبـادئ التوجيهيـة    : المتعلق بالبلاغات المقدمة من الأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية         

 المتعلق بالبلاغـات الوطنيـة   ٤-م أ /١١المتعلقة بها وجدولها الزمني وعملية النظر فيها، والمقرر         
 ٨-م أ /١٨ و ٥-م أ /٣جة في المرفق الأول للاتفاقيـة، والمقـررات         المقدمة من الأطراف المدر   

 بشأن المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة مـن الأطراف المدرجة           ١١-م أ /١٤و
الإبلاغ عـن   شأن  لاتفاقية الإطارية ب  لالمبادئ التوجيهية   : في المرفق الأول للاتفاقية، الجزء الأول     

 بشأن نتائج عمل الفريق العامل المخصص المعني بالعمل       ١٦-م أ /١ والمقرر   ،قوائم الجرد السنوية  
  التعاوني الطويل الأجل بموجب الاتفاقية،

مصادرها وعمليـات    من   البشرية المنشأ   أن انبعاثات غازات الدفيئة    وإذ يؤكد مجدداً    
عنها بطريقة شفافة    التي لا يحكمها بروتوكول مونتريال ينبغي الإبلاغ         بواليعإزالتها بواسطة ال  

  ومتسقة وقابلة للمقارنة وكاملة ودقيقة،
المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة مـن الأطـراف    " أن   وإذ يلاحظ   

بـشأن  لاتفاقية الإطارية   لالمبادئ التوجيهية   : المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، الجزء الأول      
 ٨-م أ /١٨ و ٥-م أ /٣لتي اعتمدت بموجب المقـررات      ، ا "الإبلاغ عن قوائم الجرد السنوية    

قوائم الجـرد الوطنيـة     ل يلزم تنقيحها لكي يتسنى استخدام المبادئ التوجيهية         ١١-م أ /١٤و
  ،٢٠٠٦عام  في لهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخصادرة عن الالغازات الدفيئة 

 عن الهيئة الفرعية للمـشورة      ة بالموضوع الصادرة  صل في التوصيات ذات ال    وقد نظر   
  العلمية والتكنولوجية،

المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية المقدمة مـن الأطـراف      "يعتمد  -١  
بـشأن  لاتفاقية الإطارية   لالمبادئ التوجيهية   : المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية، الجزء الأول      

المشار إليها فيما يلي بالمبـادئ      " (ت الدفيئة الإبلاغ عن قوائم الجرد السنوية لانبعاثات غازا      
الـتي  ) لأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقيةالسنوية لالتوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجرد     
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 في  شار إليهـا  ذا المقرر والجداول الجديدة لنموذج الإبلاغ الموحد الم       لهيتضمنها المرفق الأول    
  ؛أدناه ٣، وفقاً للفقرة الاختبار على سبيل ذا المقرر لاستخدامهالهالمرفق الثاني 

 أن  ، إلى أن يتخذ مؤتمر الأطراف مقرراً آخـر        ٢٠١٥ابتداءً من عام     ،يقرر  -٢  
غازات الدفيئة البشرية   تستخدم الأطراف في حساب مكافئ ثاني أكسيد الكربون لانبعاثات          

المدرجـة في   ار العالمي   الاحتر بوساطة البواليع مؤشرات     إزالتها وعمليات   ها مصادر المنشأ من 
 مـن   ١٤-٢في الجـدول    " إمكانية الاحترار العالمي في أفق زمـني معـين        "العمود المعنون   

تقييم الرابع للهيئة الحكوميـة  الالتصويبات المُدخلة على مساهمة الفريق العامل الأول في تقرير       
لمائة سـنة،   يمتد  في أفق زمني    الدولية المعنية بتغير المناخ استناداً إلى تقدير آثار غازات الدفيئة           

  ؛ذا المقررلهعلى النحو الوارد في المرفق الثالث 
 قوائم الجـرد    قدملاتفاقية إلى أن ت   لالمدرجة في المرفق الأول     الأطراف  يدعو    -٣  
من الأطراف المدرجة في المرفق     المقدمة  المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية      " مع   تماشياً

المبادئ التوجيهية للاتفاقية الإطارية بشأن الإبلاغ عن قـوائم         : ، الجزء الأول  الأول للاتفاقية 
المبادئ ويدعوها أيضاً إلى أن تستخدم      ،  ١١-م أ /١٤المعتمدة بموجب المقرر    " الجرد السنوية 

لأطراف المدرجـة في المرفـق الأول للاتفاقيـة         ل السنويةالتوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجرد      
 إلى  ٢٠١٢أكتـوبر   / تبـدأ مـن تـشرين الأول       اختبـار  أثناء فتـرة     رياً اختيا استخداماً

 تجربـة ، آراءها بـشأن     ٢٠١٣مايو  / أيار ٣وأن تقدم إلى الأمانة بحلول      ،  ٢٠١٣ مايو/أيار
   نموذج الإبلاغ الموحد؛ة من برمجيةالمطورالنسخة المبادئ التوجيهية المنقحة وهذه استخدام 
إلى أن تبـدأ، في  شورة العلمية والتكنولوجية    الهيئة الفرعية للم   كذلك يدعو  -٤  

النظر في المعلومات المقدمة من الأطراف المدرجـة في المرفـق الأول          دورتها الثامنة والثلاثين،  
لأطـراف  الـسنوية ل  بشأن تجاربها في استخدام المبادئ التوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجـرد            

نمـوذج الإبـلاغ    من برمجية    ةأو الجديد  ةطور الم النسخةالمدرجة في المرفق الأول للاتفاقية و     
الهيئة الحكوميـة   صادرة عن   الموحد، وأية توجيهات منهجية تكميلية بشأن الأراضي الرطبة         

الدولية المعنية بتغير المناخ بغية اعتماد مقرر نهائي بشأن هذه المبـادئ التوجيهيـة المنقحـة                
  رة لمؤتمر الأطراف على أبعد تقدير؛وجداول نموذج الإبلاغ الموحد في الدورة التاسعة عش

أن تساعد على استخدام المبادئ التوجيهية للإبلاغ عـن          إلى الأمانة    يطلب  -٥  
لأطراف المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية أثناء فترة الاختبـار وذلـك          ل السنويةقوائم الجرد   

 ـ استخدام  معتتلاءم نموذج الإبلاغ الموحد يةمن برمج مطورة أو جديدة  نسخة توفيرب ة صيغال
لأطراف المدرجة في المرفـق     ل السنويةنقحة من المبادئ التوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجرد         الم

 تـشرين   ١الأول للاتفاقية، على أن تقدمها إلى الأطراف المدرجة في المرفق الأول بحلـول              
المنقحة ة  صيغ من استخدام هذه ال    ٢٠١٥، بهدف التمكن كلية في عام       ٢٠١٢أكتوبر  /الأول

لأطراف المدرجـة في المرفـق الأول       ل السنويةمن المبادئ التوجيهية للإبلاغ عن قوائم الجرد        
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قوائمها لجرد غازات الدفيئة، رهناً بقرار      عن   بلاغات الأطراف     في  منتظماً استخداماًللاتفاقية  
  المنقحة؛نهائي يتخذه مؤتمر الأطراف في دورته التاسعة عشرة بشأن هذه المبادئ التوجيهية 

المدرجة في المرفق الأول القادرة على تقديم مـوارد ماليـة            الأطراف   يدعو  -٦  
الأطـراف  أن تفعل ذلك من أجل تمكين       إلى   نموذج الإبلاغ الموحد     ية برمج تحسين وتطوير ل

المنقحة الاختبار والاستخدام الإلزامي للمبادئ التوجيهية المدرجة في المرفق الأول للاتفاقية من 
  غ عن قوائم الجرد؛للإبلا

 يـة تطـوير برمج تحسين و  بالآثار المقدرة المترتبة في الميزانية جراء        يط علماً يح  -٧  
  الإبلاغ الموحد؛نموذج 

 بتـوفر    تنفيذ الإجراءات المطلوبة من الأمانة بموجب هذا المقرر رهناً         يطلب  -٨  
  .الموارد اللازمة
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 I. Introduction  

 A. Mandate 

1. The Conference of Parties (COP), by decision 15/CP.17, adopted the “Guidelines for the 
preparation of national communications by Parties included in Annex I to the Convention, 
Part I: UNFCCC reporting guidelines on annual greenhouse gas inventories” (UNFCCC 
Annex I inventory reporting guidelines) and tables of the common reporting format to 
implement the use of the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas inventories 
(2006 IPCC Guidelines). 

 B. Scope of the note 

2. This document contains the complete updated UNFCCC Annex I inventory reporting 
guidelines for all inventory sectors. The UNFCCC Annex I reporting guidelines on annual 
greenhouse gas inventories have been updated to reflect the implementation of the use of 
the 2006 IPCC Guidelines. 

 II. Guidelines for the preparation of national communications 
by Parties included in Annex I to the Convention, Part I: 
UNFCCC reporting guidelines on annual greenhouse gas 
inventories 

 A. Objectives 

1. The “Guidelines for the preparation of national communications by Parties included 
in Annex I to the Convention, Part I: UNFCCC reporting guidelines on annual greenhouse 
gas inventories” (hereinafter referred to as the UNFCCC Annex I inventory reporting 
guidelines) cover the estimation and reporting of anthropogenic1 greenhouse gas (GHG) 
emissions and removals in both annual GHG inventories and inventories included in 
national communications, as specified by decision 11/CP.4 and other relevant decisions of 
the Conference of the Parties (COP). 

2. The objectives of the UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines are: 

 (a) To assist Parties included in Annex I to the Convention (Annex I Parties) in 
meeting their commitments under Articles 4 and 12 of the Convention; 

 (b) To contribute to ensuring the transparency of emission reduction commitments; 

 (c) To facilitate the process of considering annual national inventories, including 
the preparation of technical analysis and synthesis documentation; 

 (d) To facilitate the process of verification, technical assessment and expert review 
of the inventory information; 

__________ 

 1 Any reference to GHG emissions and removals in the guidelines shall be understood as 
anthropogenic GHG emissions and removals. 
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 (e) To assist Annex I Parties in ensuring and/or improving the quality of their 
annual GHG inventory submissions. 

 B. Principles and definitions 

3. The annual GHG inventory should be transparent, consistent, comparable, complete 
and accurate. 

4. In the context of these UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines: 

 (a) Transparency means that the data sources, assumptions and methodologies 
used for an inventory should be clearly explained, in order to facilitate the replication and 
assessment of the inventory by users of the reported information. The transparency of 
inventories is fundamental to the success of the process for the communication and 
consideration of the information. The use of the common reporting format (CRF) tables and 
the preparation of a structured national inventory report (NIR) contribute to the 
transparency of the information and facilitate national and international reviews; 

 (b) Consistency means that an annual GHG inventory should be internally 
consistent for all reported years in all its elements across sectors, categories and gases. An 
inventory is consistent if the same methodologies are used for the base and all subsequent 
years and if consistent data sets are used to estimate emissions or removals from sources or 
sinks. Under certain circumstances referred to in paragraphs 16 to 18 below, an inventory 
using different methodologies for different years can be considered to be consistent if it has 
been recalculated in a transparent manner, in accordance with the 2006 IPCC Guidelines 
for National Greenhouse Gas Inventories (hereinafter referred to as the 2006 IPCC 
Guidelines); 

 (c) Comparability means that estimates of emissions and removals reported by 
Annex I Parties in their inventories should be comparable among Annex I Parties. For that 
purpose, Annex I Parties should use the methodologies and formats agreed by the COP for 
making estimations and reporting their inventories. The allocation of different source/sink 
categories should follow the CRF tables provided in annex II to draft decisions 15/CP.17, at 
the level of the summary and sectoral tables; 

 (d) Completeness means that an annual GHG inventory covers at least all sources 
and sinks, as well as all gases, for which methodologies are provided in the 2006 IPCC 
Guidelines or for which supplementary methodologies have been agreed by the COP. 
Completeness also means the full geographical coverage of the sources and sinks of an 
Annex I Party;2 

 (e) Accuracy means that emission and removal estimates should be accurate in the 
sense that they are systematically neither over nor under true emissions or removals, as far 
as can be judged, and that uncertainties are reduced as far as practicable. Appropriate 
methodologies should be used, in accordance with the 2006 IPCC Guidelines, to promote 
accuracy in inventories. 

5. In the context of these reporting guidelines, the definitions of common terms used in 
GHG inventory preparation are those provided in the 2006 IPCC Guidelines. 

 

__________ 

 2 According to the instrument of ratification, acceptance, approval or accession to the 
Convention of each Annex I Party. 
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 C. Context 

6. The UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines also cover the establishment 
and maintenance of national inventory arrangements for the purpose of the continued 
preparation of timely, complete, consistent, comparable, accurate and transparent annual 
GHG inventories. 

7. An annual GHG inventory submission shall consist of an NIR and the CRF tables, as 
set out in annexes I and II to decision 15/CP.17. The annual submission also comprises 
information provided by an Annex I Party in addition to its submitted NIR and CRF tables. 

 D. Base year 

8. The year 1990 should be the base year for the estimation and reporting of inventories. 
According to the provisions of Article 4, paragraph 6, of the Convention and decisions 
9/CP.2, 11/CP.4 and 7/CP.12, the following Annex I Parties that are undergoing the process 
of transition to a market economy are allowed to use a base year or a period of years other 
than 1990, or a level of emissions as established by a decision of the COP, as follows: 

Bulgaria: 1988 

Croatia:  19903 

Hungary: the average of the years 1985 to 1987 

Poland: 1988 

Romania: 1989 

Slovenia: 1986 

 E. Methods 

Methodology  

9. Annex I Parties shall use the methodologies provided in the 2006 IPCC Guidelines, 
unless stated otherwise in the UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines, and any 
supplementary methodologies agreed by the COP, and other relevant COP decisions to 
estimate anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of GHGs not 
controlled by the Montreal Protocol. 

10. Annex I Parties may use different methods (tiers) contained in the 2006 IPCC 
Guidelines, prioritizing these methods in accordance with the 2006 IPCC Guidelines. 
Annex I Parties may also use national methodologies which they consider better able to 
reflect their national situation, provided that these methodologies are compatible with the 
2006 IPCC Guidelines and are well documented and scientifically based. 

11. For categories4 that are determined to be key categories, in accordance with the 2006 
IPCC Guidelines, and estimated in accordance with the provisions in paragraph 14 below, 

__________ 

 3 In accordance with decision 7/CP.12. 
 4 The term “categories” refers to both source and sink categories as set out in the 2006 IPCC 

Guidelines. The term “key categories” refers to the key categories as addressed in the 2006 
IPCC Guidelines. 
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Annex I Parties should make every effort to use a recommended method, in accordance 
with the corresponding decision trees in the 2006 IPCC Guidelines. Annex I Parties should 
also make every effort to develop and/or select emission factors (EFs), and collect and 
select activity data (AD), in accordance with the IPCC good practice. Where national 
circumstances prohibit the use of a recommended method, then the Annex I Party shall 
explain in its annual GHG inventory submission the reason(s) as to why it was unable to 
implement a recommended method in accordance with the decision trees in the 2006 IPCC 
Guidelines. 

12. The 2006 IPCC Guidelines provide default methodologies which include default EFs 
and in some cases default AD for the categories to be reported. As the assumptions implicit 
in these default data, factors and methods may not be appropriate for specific national 
circumstances, Annex I Parties should use their own national EFs and AD, where available, 
provided that they are developed in a manner consistent with the 2006 IPCC Guidelines and 
are considered to be more accurate than the defaults. If Annex I Parties lack country-
specific information, they could also use EFs or other parameters provided in the IPCC 
Emission Factor Database, where available, provided that they can demonstrate that those 
parameters are appropriate in the specific national circumstances and are more accurate 
than the default data provided in the 2006 IPCC Guidelines. Annex I Parties shall 
transparently explain in their annual GHG inventory submissions what data and/or 
parameters have been used. 

13. Parties are encouraged to refine estimates of anthropogenic emissions and removals 
in the land use, land-use change and forestry (LULUCF) sector through the application of 
tier 3 methods, provided that they are developed in a manner consistent with the 2006 IPCC 
Guidelines, and information for transparency is provided in accordance with paragraph 
50(a) below 

Key category identification 

14. Annex I Parties shall identify their key categories for the base year and the latest 
reported inventory year, using approach 1, level and trend assessment, including and 
excluding LULUCF. Parties are encouraged to also use approach 2 and to add additional 
key categories to the result of approach 1. 

Uncertainties 

15. Annex I Parties shall quantitatively estimate the uncertainty of the data used for all 
source and sink categories using at least approach 1, as provided in the 2006 IPCC 
Guidelines, and report uncertainties for at least the base year and the latest inventory year 
and the trend uncertainty between these two years. Annex I Parties are encouraged to use 
approach 2 or a hybrid of approaches 1 and 2 provided in the 2006 IPCC Guidelines, in 
order to address technical limitations of approach 1. The uncertainty of the data used for all 
source and sink categories should also be qualitatively discussed in a transparent manner in 
the NIR, in particular for categories that were identified as key categories. 

Recalculations and time-series consistency 

16. The inventory for a time series, including the base year and all subsequent years for 
which the inventory has been reported, should be estimated using the same methodologies, 
and the underlying AD and EFs should be obtained and used in a consistent manner, 
ensuring that changes in emission trends are not introduced as a result of changes in 
estimation methods or assumptions over the time series of estimates. 

17. Recalculations should ensure the consistency of the time series and shall be carried 
out to improve accuracy and/or completeness. Where the methodology or manner in which 
underlying AD and EFs are gathered has changed, Annex I Parties should recalculate their 
inventories for the base year and subsequent years of the times series. Annex I Parties 
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should evaluate the need for recalculations relative to the reasons provided in the 2006 
IPCC Guidelines, in particular for key categories. Recalculations should be performed in 
accordance with 2006 IPCC Guidelines and the general principles set down in these 
reporting guidelines. 

18. In some cases it may not be possible to use the same methods and consistent data sets 
for all years, owing to a possible lack of AD, EFs or other parameters directly used in the 
calculation of emission estimates for some historical years, including the base year. In such 
cases, emissions or removals may need to be recalculated using alternative methods not 
generally covered by paragraph 9 above. In these instances, Annex I Parties should use one 
of the techniques provided in the 2006 IPCC Guidelines to estimate the missing values. 
Annex I Parties should document and report the methodologies used for the entire time 
series. 

Quality assurance/quality control 

19. Each Annex I Party shall elaborate an inventory quality assurance/quality control 
(QA/QC) plan and implement general inventory QC procedures in accordance with its 
QA/QC plan following the 2006 IPCC Guidelines. In addition, Annex I Parties should 
apply category-specific QC procedures for key categories and for those individual 
categories in which significant methodological changes and/or data revisions have 
occurred, in accordance with the 2006 IPCC Guidelines. In addition, Annex I Parties should 
implement QA procedures by conducting a basic expert peer review of their inventories in 
accordance with the 2006 IPCC Guidelines. 

 F. National inventory arrangements 

20. Each Annex I Party should implement and maintain national inventory arrangements 
for the estimation of anthropogenic GHG emissions by sources and removals by sinks. The 
national inventory arrangements include all institutional, legal and procedural arrangements 
made within an Annex I Party for estimating anthropogenic emissions by sources and 
removals by sinks of all GHGs not controlled by the Montreal Protocol, and for reporting 
and archiving inventory information. 

21. National inventory arrangements should be designed and operated: 

 (a) To ensure the transparency, consistency, comparability, completeness and 
accuracy of inventories, as defined in paragraphs 3 and 4 above; 

 (b) To ensure the quality of inventories through the planning, preparation and 
management of inventory activities. Inventory activities include collecting AD, selecting 
methods and EFs appropriately, estimating anthropogenic GHG emissions by sources and 
removals by sinks, implementing uncertainty assessment and QA/QC activities, and 
carrying out procedures for the verification of the inventory data at the national level, as 
described in these reporting guidelines. 

22. In the implementation of its national inventory arrangements, each Annex I Party 
should perform the following general functions: 

 (a) Establish and maintain the institutional, legal and procedural arrangements 
necessary to perform the functions defined in paragraphs 23 to 27 below, as appropriate, 
between the government agencies and other entities responsible for the performance of all 
functions defined in these reporting guidelines; 
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 (b) Ensure sufficient capacity for the timely performance of the functions defined in 
these reporting guidelines, including data collection for estimating anthropogenic GHG 
emissions by sources and removals by sinks and arrangements for the technical competence 
of the staff involved in the inventory development process; 

 (c) Designate a single national entity with overall responsibility for the national 
inventory; 

 (d) Prepare national annual GHG inventories in a timely manner in accordance with 
these reporting guidelines and relevant decisions of the COP, and provide the information 
necessary to meet the reporting requirements defined in these reporting guidelines and in 
relevant decisions of the COP; 

 (e) Undertake specific functions relating to inventory planning, preparation and 
management. 

Inventory planning 

23. As part of its inventory planning, each Annex I Party should: 

 (a) Define and allocate specific responsibilities in the inventory development 
process, including those relating to choosing methods, data collection, particularly AD and 
EFs from statistical services and other entities, processing and archiving, and QA/QC. Such 
definition should specify the roles of, and the cooperation between, government agencies 
and other entities involved in the preparation of the inventory, as well as the institutional, 
legal and procedural arrangements made to prepare the inventory; 

 (b) Elaborate an inventory QA/QC plan as indicated in paragraph 19 above; 

 (c) Establish processes for the official consideration and approval of the inventory, 
including any recalculations, prior to its submission, and for responding to any issues raised 
in the inventory review process. 

24. As part of its inventory planning, each Annex I Party should consider ways to 
improve the quality of AD, EFs, methods and other relevant technical elements of the 
inventory. Information obtained from the implementation of the QA/QC programme, the 
inventory review process and other verification activities should be considered in the 
development and/or revision of the QA/QC plan and the quality objectives. 

Inventory preparation 

25. As part of its inventory preparation, each Annex I Party should: 

 (a) Prepare estimates in accordance with the requirements defined in these reporting 
guidelines; 

 (b) Collect sufficient AD, process information and EFs as are necessary to support 
the methods selected for estimating anthropogenic GHG emissions by sources and 
removals by sinks; 

 (c) Make quantitative estimates of uncertainty for each category and for the 
inventory as a whole, as indicated in paragraph 15 above; 

 (d) Ensure that any recalculations are prepared in accordance with paragraphs 16–
18 above; 

 (e) Compile the NIR and the CRF tables in accordance with these reporting 
guidelines; 

 (f) Implement general inventory QC procedures in accordance with its QA/QC 
plan, following the 2006 IPCC Guidelines. 
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26. As part of its inventory preparation, each Annex I Party should: 

 (a) Apply category-specific QC procedures for key categories and for those 
individual categories in which significant methodological and/or data revisions have 
occurred, in accordance with the 2006 IPCC Guidelines; 

 (b) Provide for a basic review of the inventory by personnel that have not been 
involved in the inventory development process, preferably an independent third party, 
before the submission of the inventory, in accordance with the planned QA procedures 
referred to in paragraph 19 above; 

 (c) Provide for a more extensive review of the inventory for key categories, as well 
as for categories where significant changes to methods or data have been made, in 
accordance with the 2006 IPCC Guidelines; 

 (d) On the basis of the reviews described in paragraph 26(b) and (c) above and 
periodic internal evaluations of the inventory preparation process, re-evaluate the inventory 
planning process, in order to meet the established quality objectives referred to in paragraph 
24 above. 

Inventory management 

27. As part of its inventory management, each Annex I Party should: 

 (a) Archive all relevant inventory information for the reported time series, including 
all disaggregated EFs and AD, documentation on how these factors and data have been 
generated and aggregated for the preparation of the inventory, internal documentation on 
QA/QC procedures, external and internal reviews, and documentation on annual key 
categories and key category identification and planned inventory improvements; 

 (b) Provide review teams with access to all archived information used by the Party 
to prepare the inventory through the single national entity, in accordance with relevant 
decisions of the COP; 

 (c) Respond, in a timely manner, to requests for clarifying inventory information 
resulting from the different stages of the process of review of the inventory information and 
information on the national inventory arrangements. 

 G. Reporting 

 1. General guidance 

Estimates of emissions and removals 

28. Article 12, paragraph 1(a), of the Convention requires that each Party shall 
communicate to the COP, through the secretariat, inter alia, a national inventory of 
anthropogenic emissions by sources and removals by sinks of all GHGs not controlled by 
the Montreal Protocol. As a minimum requirement, inventories shall contain information on 
the following GHGs: carbon dioxide (CO2), methane (CH4), nitrous oxide (N2O), 
perfluorocarbons (PFCs), hydrofluorocarbons (HFCs), sulphur hexafluoride (SF6) and 
nitrogen trifluoride (NF3). 

29. In addition, Annex I Parties should provide information on the following precursor 
gases: carbon monoxide (CO), nitrogen oxides (NOX) and non-methane volatile organic 
compounds (NMVOCs), as well as sulphur oxides (SOX). Annex I Parties may report 
indirect CO2 from the atmospheric oxidation of CH4, CO and NMVOCs. Annex I Parties 
may report as a memo item indirect N2O emissions from other than the agriculture and 
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LULUCF sources. These estimates of indirect N2O should not be included in national 
totals. For Parties that decide to report indirect CO2 the national totals shall be presented 
with and without indirect CO2. 

30. GHG emissions and removals should be presented on a gas-by-gas basis in units of 
mass, with emissions by sources listed separately from removals by sinks, except in cases 
where it may be technically impossible to separate information on sources and sinks in the 
area of LULUCF. For HFCs and PFCs, emissions should be reported for each relevant 
chemical in the category on a disaggregated basis, except in cases where paragraph 36 
below applies. 

31. Annex I Parties should report aggregate emissions and removals of GHGs, expressed 
in CO2 equivalent (CO2 eq), using the global warming potential values as agreed by 
decision 15/CP.17 or any subsequent decision by the COP on global warming potentials. 

32. Annex I Parties shall report actual emissions of HFCs, PFCs, SF6 and NF3, providing 
disaggregated data by chemical (e.g. HFC-134a) and category in units of mass and in CO2 
eq, except in cases where paragraph 36 below applies. Annex I Parties should report 
emission estimates or notation keys in line with paragraph 37 below and trends for these 
gases for 1990 onwards, in accordance with the provisions of these reporting guidelines. 

33. Annex I Parties are strongly encouraged to also report emissions and removals of 
additional GHGs, such as hydrofluorethers (HFEs) perfluoropolyethers (PFPEs), and other 
gases for which 100-year global warming potential values are available from the IPCC but 
have not yet been adopted by the COP. These emissions and removals should be reported 
separately from national totals. 

34. In accordance with the 2006 IPCC Guidelines, international aviation and marine 
bunker fuel emissions should not be included in national totals but should be reported 
separately. Annex I Parties should make every effort to both apply and report according to 
the method contained in the 2006 IPCC Guidelines for separating domestic and 
international emissions. Annex I Parties should also report emissions from international 
aviation and marine bunker fuels as two separate entries in their inventories. 

35. Annex I Parties should clearly indicate how feedstocks and non-energy use of fuels 
have been accounted for in the inventory, under the energy or industrial processes sector, in 
accordance with the 2006 IPCC Guidelines. 

36. Emissions and removals should be reported at the most disaggregated level of each 
source/sink category, taking into account that a minimum level of aggregation may be 
required to protect confidential business and military information. 

Completeness 

37. Where methodological or data gaps in inventories exist, information on these gaps 
should be presented in a transparent manner. Annex I Parties should clearly indicate the 
sources and sinks which are not considered in their inventories but which are included in 
the 2006 IPCC Guidelines, and explain the reasons for such exclusion. Similarly, Annex I 
Parties should indicate the parts of their geographical area, if any, not covered by their 
inventory and explain the reasons for their exclusion. In addition, Annex I Parties should 
use the notation keys presented below to fill in the blanks in all the CRF tables.5 This 
approach facilitates the assessment of the completeness of an inventory. The notation keys 
are as follows: 

__________ 

 5 If notation keys are used in the NIR, they should be consistent with those reported in the 
CRF tables. 
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 (a) “NO” (not occurring) for categories or processes, including recovery, under a 
particular source or sink category that do not occur within an Annex I Party; 

 (b) “NE” (not estimated) for AD and/or emissions by sources and removals by 
sinks of GHGs which have not been estimated but for which a corresponding activity may 
occur within a Party.6 Where “NE” is used in an inventory to report emissions or removals 
of CO2, N2O, CH4, HFCs, PFCs, SF6 and NF3, the Annex I Party shall indicate in both the 
NIR and the CRF completeness table why such emissions or removals have not been 
estimated. Furthermore, a Party may consider that a disproportionate amount of effort 
would be required to collect data for a gas from a specific category7 that would be 
insignificant in terms of the overall level and trend in national emissions and in such cases 
use the notation key “NE”. The Party should in the NIR provide justifications for exclusion 
in terms of the likely level of emissions. An emission should only be considered 
insignificant if the likely level of emissions is below 0.05 per cent of the national total 
GHG emissions,8 and does not exceed 500 kt CO2 eq. The total national aggregate of 
estimated emissions for all gases and categories considered insignificant shall remain below 
0.1 per cent of the national total GHG emissions.9 Parties should use approximated AD and 
default IPCC EFs to derive a likely level of emissions for the respective category. Once 
emissions from a specific category have been reported in a previous submission, emissions 
from this specific category shall be reported in subsequent GHG inventory submissions; 

 (c) “NA” (not applicable) for activities under a given source/sink category that do 
occur within the Party but do not result in emissions or removals of a specific gas. If the 
cells for categories in the CRF tables for which “NA” is applicable are shaded, they do not 
need to be filled in; 

 (d) “IE” (included elsewhere) for emissions by sources and removals by sinks of 
GHGs estimated but included elsewhere in the inventory instead of under the expected 
source/sink category. Where “IE” is used in an inventory, the Annex I Party should 
indicate, in the CRF completeness table, where in the inventory the emissions or removals 
for the displaced source/sink category have been included, and the Annex I Party should 
explain such a deviation from the inclusion under the expected category, especially if it is 
due to confidentiality; 

 (e) “C” (confidential) for emissions by sources and removals by sinks of GHGs of 
which the reporting could lead to the disclosure of confidential information, given the 
provisions of paragraph 36 above. 

38. Annex I Parties are encouraged to estimate and report emissions and removals for 
source or sink categories for which estimation methods are not included in the 2006 IPCC 
Guidelines. If Annex I Parties estimate and report emissions and removals for country-
specific sources or sinks or of gases which are not included in the 2006 IPCC Guidelines, 
they should explicitly describe what source/sink categories or gases these are, as well as 
what methodologies, EFs and AD have been used for their estimation, and provide 
references for these data. 

 

 

__________ 

 6 The notation key “NE” could also be used when an activity occurs in the Party but the 2006 
IPCC Guidelines do not provide methodologies to estimate the emissions/removals. 

 7 Category as defined in the CRF tables. 
 8 “National total GHG emissions” refers to the total GHG emissions without LULUCF for 

the latest reported inventory year. 
 9 As footnote 8 above.  
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Key categories 

39. Annex I Parties shall estimate and report the individual and cumulative percentage 
contributions from key categories to their national total, with respect to both level and 
trend. The emissions should be expressed in terms of CO2 eq using the methods provided in 
the 2006 IPCC Guidelines. As indicated in paragraph 50 below, this information should be 
included in the NIR using tables 4.2 and 4.3 of the 2006 IPCC Guidelines, adapted to the 
level of category disaggregation that the Annex I Party used for determining its key 
categories.10 

Verification 

40. For the purposes of verification, Annex I Parties should compare their national 
estimates of CO2 emissions from fuel combustion with those estimates obtained using the 
IPCC reference approach, as contained in the 2006 IPCC Guidelines, and report the results 
of this comparison in the NIR. 

41. Annex I Parties that prepare their estimates of emissions and/or removals using 
higher-tier (tier 3) methods and/or models shall provide in the NIR verification information 
consistent with the 2006 IPCC Guidelines. 

Uncertainties 

42. Annex I Parties shall report, in the NIR, uncertainties estimated as indicated in 
paragraph 15 above, as well as methods used and underlying assumptions, for the purpose 
of helping to prioritize efforts to improve the accuracy of national inventories in the future 
and to guide decisions on methodological choice. This information should be presented 
using table 3.3 of the 2006 IPCC Guidelines. In addition, Annex I Parties should indicate in 
that table those categories that have been identified as key categories in their inventory. 

Recalculations 

43. Recalculations of previously submitted estimates of emissions and removals as a 
result of changes in methodologies, changes in the manner in which EFs and AD are 
obtained and used, or the inclusion of new sources or sinks which have existed since the 
base year but were not previously reported, shall be reported for the base year and all 
subsequent years of the time series up to the year for which the recalculations are made. 
Further, a discussion on the impact of the recalculations on the trend in emissions should be 
provided in the NIR at the category, sector and national total level, as appropriate. 

44. Recalculations shall be reported in the NIR, with explanatory information and 
justifications for recalculations. Information on the procedures used for performing the 
recalculations, changes in the calculation methods, EFs and AD used, and the inclusion of 
sources or sinks not previously covered should be reported with an indication of the 
relevant changes in each source or sink category where these changes have taken place. 

45. Annex I Parties shall report any other changes in estimates of emissions and 
removals, and clearly indicate the reason for the changes compared with previously 
submitted inventories (e.g. error correction, statistical reason or reallocation of categories), 
in the NIR as indicated in paragraph 50 below and outlined in annex II to decision 
15/CP.17. Small differences (e.g. due to the rounding of estimates) should not be 
considered as recalculations. 

 

__________ 

 10 Table 4.1 of the 2006 IPCC Guidelines should be used as the basis for preparing the key 
category analysis but does not need to be reported in the NIR. 
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Quality assurance/quality control 

46. Annex I Parties shall report in the NIR on their QA/QC plan and give information on 
QA/QC procedures already implemented or to be implemented in the future. In addition, 
Annex I Parties are encouraged to report on any peer review of their inventory, apart from 
the UNFCCC review. 

Corrections 

47. Inventories shall be reported without corrections relating, for example, to climate 
variations or trade patterns of electricity.  

 2. National inventory report 

48. Annex I Parties shall submit to the COP, through the secretariat, an NIR containing 
detailed and complete information on their inventories. The NIR should ensure 
transparency and contain sufficiently detailed information to enable the inventory to be 
reviewed. This information should cover the base year, the most recent 10 years and any 
previous years since the base year ending with 0 or 5 (1990, 1995, 2000, etc.). 

49. Each year, an updated NIR shall be electronically submitted in its entirety to the 
COP, through the secretariat, in accordance with the relevant decisions of the COP. 

50. The NIR shall include: 

 (a) Descriptions, references and sources of information for the specific 
methodologies, including higher-tier methods and models, assumptions, EFs and AD, as 
well as the rationale for their selection. For tier 3 models, additional information for 
improving transparency;11 

 (b) An indication of the level of complexity (IPCC tier) applied and a description 
of any national methodology used by the Annex I Party, as well as information on 
anticipated future improvements; 

 (c) For key categories, an explanation if the recommended methods from the 
appropriate decision tree in the 2006 IPCC Guidelines are not used; 

 (d) A description of the national key categories, as indicated in paragraph 39 
above, including: 

(i) A summary table with the key categories identified for the latest reporting year 
(by level and trend); 

(ii) Information on the level of category disaggregation used and the rationale for 
its use; 

(iii) Additional information relating to the methodology used for identifying key 
categories; 

 (e) Information on how and where feedstocks and non-energy use of fuels have 
been reported in the inventory; 

 (f) Assessment of completeness, including information and explanations in 
relation to categories not estimated or included elsewhere, and information related to the 
geographical scope; 

__________ 

 11 Parties should, as applicable, report information on: basis and type of model, application 
and adaptation of the model, main equations/processes, key assumptions, domain of 
application, how the model parameters were estimated, description of key inputs and 
outputs, details of calibration and model evaluation, uncertainty and sensitivity analysis, 
QA/QC procedures adopted and references to peer-reviewed literature. 
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 (g) Information on uncertainties, as requested in paragraph 42 above; 

 (h) Information on any recalculations relating to previously submitted inventory 
data, as requested in paragraphs 43 to 45 above, including changes in methodologies, 
sources of information and assumptions, in particular in relation to recalculations made in 
response to the review process; 

 (i) Information on changes in response to the review process; 

 (j) Information on the national inventory arrangements and changes to the national 
inventory arrangements, including a description of the institutional arrangements for 
inventory preparation, as well as information on verification as requested in paragraphs 40 
and 41 above and on QA/QC as  requested in paragraph 46 above. 

51. The NIR should follow the outline and general structure contained in annex I to 
decision 15/CP.17. 

 3. Common reporting format tables 

52. The CRF tables are designed to ensure that Annex I Parties report quantitative data in 
a standardized format and to facilitate comparison of inventory data and trends. Explanation 
of information of a qualitative character should mainly be provided in the NIR rather than 
in the CRF tables. Such explanatory information should be cross-referenced to the specific 
chapter of the NIR. 

53. Annex I Parties shall submit annually to the COP, through the secretariat, the 
information required in the CRF tables, as contained in annex II to decision 15/CP.17. This 
information shall be electronically submitted on an annual basis in its entirety to the COP, 
through the secretariat, in accordance with the relevant decisions of the COP. Parties should 
submit their CRF tables, generated by the CRF Reporter software, via the UNFCCC 
submission portal, with a view to facilitating the processing of the inventory information by 
the secretariat. 

54. The CRF is a standardized format for reporting estimates of GHG emissions and 
removals and other relevant information. The CRF allows for the improved handling of 
electronic submissions and facilitates the processing of inventory information and the 
preparation of useful technical analysis and synthesis documentation. 

55. The CRF tables shall be reported in accordance with the tables included in annex II to 
decision 15/CP.17 and as specified in these reporting guidelines. In completing the CRF 
tables, Annex I Parties should: 

 (a) Provide a full set of CRF tables for the base year and all years from 1990 up to 
the most recent inventory year; 

 (b) Provide completeness tables for the latest inventory year only, if the 
information applies to all years of the time series. If the information in those tables differs 
for each reported year, then either the tables or information on the specific changes must be 
provided for each year in the CRF tables; 

 (c) Use the documentation boxes provided at the foot of the sectoral report and 
background data tables to provide cross references to detailed explanations in the NIR, or 
any other information, as specified in those boxes. 

56. Annex I Parties should provide the information requested in the additional 
information boxes. Where the information called for is inappropriate because of the 
methodological tier used by the Annex I Party, the corresponding cells should be completed 
using the notation key “NA”. In such cases, the Annex I Parties should cross-reference in 
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the documentation box the relevant chapter in the NIR where equivalent information can be 
found. 

57. Annex I Parties should use the notation keys, as specified in paragraph 37 above, in 
all the CRF tables to fill in the cells where no quantitative data are directly entered. Using 
the notation keys in this way facilitates the assessment of the completeness of an inventory.  

 H. Record-keeping 

58. Annex I Parties should gather and archive all relevant inventory information for each 
year of the reported time series, including all disaggregated EFs and AD, and 
documentation on how those factors and data were generated, including expert judgement 
where appropriate, and how they have been aggregated for their reporting in the inventory. 
This information should allow for the reconstruction of the inventory by the expert review 
teams. Inventory information should be archived from the base year and should include 
corresponding data on the recalculations applied. The ‘paper trail’, which can include 
spreadsheets or databases used to compile inventory data, should enable estimates of 
emissions and removals to be traced back to the original disaggregated EFs and AD. Also, 
relevant supporting documentation related to QA/QC implementation, uncertainty 
evaluation or key category analyses should be kept on file. This information should 
facilitate the process of clarifying inventory data in a timely manner when the secretariat 
prepares annual compilations of inventories or assesses methodological issues. 

 I. Systematic updating of the guidelines 

59. The UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines on annual GHG inventories 
shall be reviewed and revised, as appropriate, in accordance with decisions of the COP on 
this matter. 

 J. Language 

60. The NIR shall be submitted in one of the official languages of the United Nations. 
Annex I Parties are encouraged to submit an English translation of the NIR to facilitate its 
use by the expert review teams. 
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Appendix 

 An outline and general structure of the national inventory report 

EXECUTIVE SUMMARY 

ES.1. Background information on greenhouse gas (GHG) inventories and climate change 
(e.g. as it pertains to the national context) 

ES.2. Summary of national emission and removal-related trends 

ES.3. Overview of source and sink category emission estimates and trends 

ES.4. Other information (e.g. indirect GHGs) 

Chapter 1: Introduction 

1.1. Background information on GHG inventories and climate change (e.g. as it pertains 
to the national context, to provide information to the general public) 

1.2. A description of the national inventory arrangements 

1.2.1. Institutional, legal and procedural arrangements  

1.2.2. Overview of inventory planning, preparation and management  

1.2.3. Quality assurance, quality control and verification plan 

Indicate: 

  - Quality assurance/quality control (QA/QC) procedures applied 

 - QA/QC plan 

 - Verification activities 

 - Treatment of confidentiality issues 

1.2.4. Changes in the national inventory arrangements since previous annual 
GHG inventory submission 

1.3. Inventory preparation, and data collection, processing and storage  

1.4. Brief general description of methodologies (including tiers used) and data sources 
used  

1.5. Brief description of key categories 

Provide a summary table with the key categories identified for the latest reporting year (by 
level and trend) on the basis of table 4.4 of the 2006 IPCC Guidelines for National 
Greenhouse Gas Inventories (hereinafter referred to as the 2006 IPCC Guidelines) and 
provide more detailed information in annex 1. Indicate whether the key category analysis 
differs from the one included in the common reporting format (CRF) table and, if so, give a 
short description of the differences. 

1.6. General uncertainty evaluation, including data on the overall uncertainty for the 
inventory totals 

1.7. General assessment of completeness 
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Provide, inter alia, information and explanations in relation to categories not estimated or 
included elsewhere, and information related to the geographical scope. 

Chapter 2: Trends in greenhouse gas emissions 

2.1. Description and interpretation of emission trends for aggregated GHG emissions  

2.2. Description and interpretation of emission trends by sector 

Explain, inter alia, significant changes compared with 1990 and the previous year. 

Chapter 3: Energy (CRF sector 1)  

3.1. Overview of sector (e.g. quantitative overview and description, including trends and 
methodological tiers by category) 

3.2. Fuel combustion (CRF 1.A), including detailed information on: 

3.2.1. Comparison of the sectoral approach with the reference approach 

3.2.2. International bunker fuels 

3.2.3. Feedstocks and non-energy use of fuels 

3.2.4. Category (CRF category number) 

  3.2.4.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

  3.2.4.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity 
data/emission factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission 
estimates and the rationale for their selection, information on carbon dioxide (CO2) capture, 
any specific methodological issues (e.g. description of national methods and models)) 

  3.2.4.3. Uncertainties and time-series consistency 

  3.2.4.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

  3.2.4.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes 
made in response to the review process and impact on emission trend  

  3.2.4.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including tracking of those identified in 
the review process 

3.3. Fugitive emissions from solid fuels and oil and natural gas (CRF 1.B) 

3.3.1. Category (CRF category number) 

 3.3.1.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

 3.3.1.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission 
factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission estimates and the 
rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. description of national 
methods and models))  

  3.3.1.3. Uncertainties and time-series consistency 

  3.3.1.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

  3.3.1.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes 
made in response to the review process and impact on emission trend 
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  3.3.1.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including tracking of those identified in 
the review process 

3.4. CO2 transport and storage (CRF 1.C) 

 3.4.1. Category (CRF category number) 

  3.4.1.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

  3.4.1.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity 
data/emission factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission 
estimates and the rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. 
description of national methods and models)) 

  3.4.1.3. Uncertainties and time-series consistency 

  3.4.1.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

  3.4.1.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes 
made in response to the review process and impact on emission trend  

  3.4.1.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including tracking of those identified in 
the review process 

Chapter 4: Industrial processes and product use (CRF sector 2) 

4.1. Overview of sector (e.g. quantitative overview and description, including trends and 
methodological tiers by category) 

4.2. Category (CRF category number) 

 4.2.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

 4.2.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission 
factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission estimates and 
the rationale for their selection, information on CO2 capture, any specific methodological 
issues (e.g. description of national methods and models)) 

 4.2.3. Uncertainties and time-series consistency 

 4.2.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

 4.2.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes made 
in response to the review process and impact on emission trend 

 4.2.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including tracking of those identified 
in the review process 

Chapter 5: Agriculture (CRF sector 3) 

5.1. Overview of sector (e.g. quantitative overview and description, including trends and 
methodological tiers by category) 

5.2. Category (CRF category number) 

 5.2.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

 5.2.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission 
factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission and removal 
estimates and the rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. 
description of national methods and models)) 
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 5.2.3. Uncertainties and time-series consistency 

 5.2.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

 5.2.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes made 
in response to the review process and impact on emission trend 

 5.2.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including tracking of those identified 
in the review process 

Chapter 6: Land use, land-use change and forestry (CRF sector 4) 

6.1. Overview of sector (e.g. quantitative overview and description, including trends and 
methodological tiers by category, and coverage of pools) 

6.2. Land-use definitions and the classification systems used and their correspondence to 
the land use, land-use change and forestry categories (e.g. land use and land-use change 
matrix) 

6.3. Information on approaches used for representing land areas and on land-use 
databases used for the inventory preparation 

6.4. Category (CRF category number) 

 6.4.1. Description (e.g. characteristics of category) 

 6.4.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission 
factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission and removal 
estimates and the rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. 
description of national methods and models)) 

 6.4.3. Uncertainties and time-series consistency 

 6.4.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

 6.4.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes made 
in response to the review process and impact on emission trend 

 6.4.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including those in response to the 
review process 

Chapter 7: Waste (CRF sector 5) 

7.1. Overview of sector (e.g. quantitative overview and description, including trends and 
methodological tiers by category) 

7.2. Category (CRF category number) 

 7.2.1. Category description (e.g. characteristics of sources) 

 7.2.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission 
factors, assumptions, parameters and conventions underlying the emission estimates and 
the rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. description of 
national methods and models)) 

 7.2.3. Uncertainties and time-series consistency 

 7.2.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

 7.2.5. Category-specific recalculations, if applicable, including changes made 
in response to the review process  
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 7.2.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. 
methodologies, activity data, emission factors, etc.), including those in response to the 
review process 

Chapter 8: Other (CRF sector 6) (if applicable) 

Chapter 9: Indirect CO2 and nitrous oxide emissions 

9.1. Description of sources of indirect emissions in GHG inventory 

9.2. Methodological issues (e.g. choice of methods/activity data/emission factors, 
assumptions, parameters and conventions underlying the emission estimates and the 
rationale for their selection, any specific methodological issues (e.g. description of national 
methods and models)) 

9.3. Uncertainties and time-series consistency 

9.4. Category-specific QA/QC and verification, if applicable 

9.5 Category-specific recalculations, if applicable, including changes made in response 
to the review process and impact on emission trend 

9.6. Category-specific planned improvements, if applicable (e.g. methodologies, activity 
data, emission factors, etc.), including tracking of those identified in the review process  

Chapter 10: Recalculations and improvements 

10.1. Explanations and justifications for recalculations, including in response to the 
review process 

10.2. Implications for emission levels 

10.3. Implications for emission trends, including time-series consistency 

10.4. Planned improvements, including in response to the review process 

Annexes to the national inventory report 

Annex 1: Key categories 

• Description of methodology used for identifying key categories, if different from the 
Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) tier 1 approach 

• Information on the level of disaggregation 

• Tables 4.2 and 4.3 of the 2006 IPCC Guidelines, including and excluding land use, 
land-use change and forestry 

Annex 2: Assessment of uncertainty 

• Description of methodology used for identifying uncertainties 

• Table 3.3 of the 2006 IPCC Guidelines 

Annex 3: Detailed methodological descriptions for individual source or sink categories 

A.3.X (sector or category name) 

Annex 4: The national energy balance for the most recent inventory year 

Annex 5: Any additional information, as applicable. 

References 

All references used in the national inventory report must be listed in the references list. 
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Annex II 
[English only]  

 Common reporting format tables 

Owing to the complexity of and the importance of colour coding in the common reporting 
format (CRF) tables, they are not included in this document but can be downloaded from 
the UNFCCC website, both as an Excel file and in pdf format, at  
<http://unfccc.int/national_reports/annex_i_ghg_inventories/reporting_requirements/items/2
759.php>. 
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Annex III 
[English only] 

 Global warming potential valuesa 

Greenhouse gas Chemical formula Global warming potentials 

Carbon dioxide CO2 1 

Methane CH4 25 

Nitrous oxide N2O 298 

Hydrofluorocarbons (HFCs) 

HFC-23 CHF3 14 800 

HFC-32 CH2F2 675 

HFC-41 CH3F 92 

HFC-43-10mee CF3CHFCHFCF2CF3 1 640 

HFC-125 C2HF5  3 500 

HFC-134 C2H2F4 (CHF2CHF2) 1 100 

HFC-134a C2H2F4 (CH2FCF3) 1 430 

HFC-143 C2H3F3 (CHF2CH2F)  353 

HFC-143a C2H3F3 (CF3CH3)  4 470 

HFC-152 CH2FCH2F 53 

HFC-152a C2H4F2 (CH3CHF2) 38 

HFC-161 CH3CH2F 12 

HFC-227ea C3HF7  3 220 

HFC-236cb CH2FCF2CF3 1 340 

HFC-236ea CHF2CHFCF3 1 370 

HFC-236fa C3H2F6  9 810 

HFC-245ca C3H3F5  693 

HFC-245fa CHF2CH2CF3 1 030 

HFC-365mfc CH3CF2CH2CF3 794 

Perfluorocarbons 

Perfluoromethane – PFC-14 CF4 7 390 

Perfluoroethane – PFC-116 C2F6 12 200 

Perfluoropropane – PFC-218 C3F8 8 830 

Perfluorobutane – PFC-3-1-10 C4F10 8 860 

Perfluorocyclobutane – PFC-318 c-C4F8 10 300 

Perfluourpentane – PFC-4-1-12 C5F12 9 160 

Perfluorohexane – PFC-5-1-14 C6F14 9 300 

Perfluorodecalin – PFC-9-1-18 C10F18 >7 500 

Sulphur hexafluoride (SF6) 

Sulphur hexafluoride SF6 22 800 

Nitrogen trifluoride (NF3) 

Nitrogen trifluoride NF3 17 200 

Fluorinated ethers 

HFE-125 CHF2OCF3 14 900 

HFE-134 CHF2OCHF2 6 320 

HFE-143a CH3OCF3 756 

HCFE-235da2 CHF2OCHClCF3 350 
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Greenhouse gas Chemical formula Global warming potentials 

HFE-245cb2 CH3OCF2CF3 708  

HFE-245fa2  CHF2OCH2CF3 659  

HFE-254cb2 CH3OCF2CHF2 359 

HFE-347mcc3 CH3OCF2CF2CF3 575 

HFE-347pcf2 CHF2CF2OCH2CF3 580 

HFE-356pcc3 CH3OCF2CF2CHF2 110 

HFE-449sl (HFE-7100) C4F9OCH3 297 

HFE-569sf2 (HFE-7200) C4F9OC2H5  

HFE-43-10pccc124 

(H-Galden 1040x) 

CHF2OCF2OC2F4OCHF2 1 870  

HFE-236ca12 (HG-10) CHF2OCF2OCHF2 2 800 

HFE-338pcc13 (HG-01) CHF2OCF2CF2OCHF2 1 500 

 (CF3)2CFOCH3 343 

 CF3CF2CH2OH 42 

 (CF3)2CHOH 195 

HFE-227ea CF3CHFOCF3 1 540 

HFE-236ea2 CHF2OCHFCF3 989 

HFE-236fa CF3CH2OCF3 487 

HFE-245fa1 CHF2CH2OCF3 286 

HFE-263fb2 CF3CH2OCH3 11 

HFE-329mcc2 CHF2CF2OCF2CF3  919    

HFE-338mcf2 CF3CH2OCF2CF3  552 

HFE-347mcf2 CHF2CH2OCF2CF3  374 

HFE-356mec3 CH3OCF2CHFCF3 101 

HFE-356pcf2 CHF2CH2OCF2CHF2 265 

HFE-356pcf3 CHF2OCH2CF2CHF2 502 

HFE-365mcf3 CF3CF2CH2OCH3 11 

HFE-374pc2 CHF2CF2OCH2CH3  557 

 – (CF2)4CH (OH) –  73 

 (CF3)2CHOCHF2 380 

 (CF3)2CHOCH3 27 

Perfluoropolyethers 

PFPMIE CF3OCF(CF3)CF2OCF2OCF3 10 300 

a As listed in the column entitled “Global warming potential for given time horizon” in table 2.14 
of the errata to the contribution of Working Group I to the Fourth Assessment Report of the 
Intergovernmental Panel on Climate Change, based on the effects of greenhouse gases over a 100-
year time horizon. 

  سة العامة العاشرةالجل
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١
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  ١٧-م أ/١٦المقرر     
الحوار المتعلق بالبحوث بشأن مستجدات أنشطة البحـوث المتعلقـة              

  باحتياجات الاتفاقية
  إن مؤتمر الأطراف،

   من الاتفاقية،٥ والمادة ٤من المادة ) ح(و) ز(١الفقرتين الفرعيتين و ٢المادة  إلى إذ يشير  
  ،٤-م أ/١٤ و١١-م أ/٩ المقررين إلى  يشير أيضاًوإذ

 في استنتاجات الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية بشأن الحـوار           وقد نظر   
  ،)٢( والخامسة والثلاثين)١(المتعلق بالبحوث في دورتيها الرابعة والثلاثين

  ،١١-م أ/٩ بالتقدم المحرز في تنفيذ المقرر وإذ يقرّ  
 بنجاح الأنشطة المنفذة في إطار الحوار المتعلـق بـالبحوث بـشأن             ضاًوإذ يقر أي    

الهيئـة الفرعيـة    به  مستجدات أنشطة البحوث المتعلقة باحتياجات الاتفاقية، الذي تضطلع         
  للمشورة العلمية والتكنولوجية، 

تقييمـات   باستمرار أهمية الهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ في إجراء  وإذ يقر كذلك    
  منتظمة للمعلومات العلمية المنشورة المتعلقة بتغير المناخ، وفي إرسال هذه التقييمات إلى الاتفاقية، 

 لبرامج ومنظمات البحوث الإقليمية والدولية الناشطة في        يعرب عن تقديره    -١  
 كل منها في    ة الدولية المعنية بتغير المناخ، لإسهام     يمجال بحوث تغير المناخ، وكذا للهيئة الحكوم      

الحوار المتعلق بالبحوث واستمرارها في تقديم المعلومات المتعلقة بمستجدات أنشطة البحـوث            
  ذات الصلة باحتياجات الاتفاقية؛

   أن على الحوار المتعلق بالبحوث أن يستمر؛يقرر  -٢  
سيما الأطراف من البلدان النامية، ويـدعو بـرامج           الأطراف، ولا  يحث  -٣  

 الإقليمية والدولية الناشطة في مجال بحوث تغير المناخ إلى اغتنام الحـوار             ومنظمات البحوث 
  :  لما يليالمتعلق بالبحوث باعتباره محفلاً

             مناقشة احتياجات بحوث تغير المناخ وبناء القدرات المتعلقـة بـالبحوث،             )أ(  
  سيما قدرات البلدان النامية، دعماً لأعمال الاتفاقية؛  لا

نشر نتائج البحوث والدروس المستخلصة من الأنشطة التي تـضطلع بهـا              )ب(  
  .برامج ومنظمات البحوث الإقليمية والدولية ذات الصلة بالاتفاقية

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩

__________ 

)١( SBSTA/2011/2 ٥٦-٤٢، الفقرات. 
)٢( SBSTA/2011/5 ٤٩-٣٤، الفقرات. 
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  ١٧-أ م/١٧ المقررمشروع     
  والمؤسساتية والمالية الإداريةالمسائل     

  ،الأطراف مؤتمرإن   
 في المعلومات الواردة في الوثائق التي أعدّتها الأمانة بشأن المسائل الإداريـة             وقد نظر   

  ،)١(والمالية والمؤسسية
 اعتُمدت التي الأطراف لمؤتمر المالية الإجراءات من ١٩و ١١ الفقرتين إلى يُشيروإذ    

  ،١-أ م/١٥ المقرر في

  ٢٠١١-٢٠١٠ السنتين لفترة الميزانيةأداء  -أولاً  
           بالمعلومـات الـواردة في البيانـات الماليـة المؤقتـة لفتـرة             يُحيط علماً  -١  
، ٢٠١٠ديـسمبر   / كـانون الأول   ٣١على نحو ما كانت عليه في        ٢٠١١-٢٠١٠السنتين  

 / حزيـران  ٣٠ إلى   ٢٠١٠يناير  / كانون الثاني  ١وبالتقرير المتعلق بأداء الميزانية عن الفترة من        
 لاتفاقية الأمم   شتراكات في الصندوق الاستئماني للميزانية الأساسية     ، وبحالة الا  ٢٠١١يونيه  

، والصندوق الاستئماني للأنشطة التكميلية، والصندوق الاستئماني للمشاركة المتحدة الإطارية 
  ؛٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني١٥في عملية اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية، في 

 سددت اشتراكاتها في الميزانية الأساسية في        للأطراف التي  يُعرب عن تقديره   -٢  
   حينها؛

 أن تفعل ذلك    الأساسيةلأطراف التي لم تُسدد اشتراكاتها في الميزانية        با يُهيب -٣  
ينـاير  / كانون الثاني  ١ في   اًستحقصبح م دون تأخير، واضعةً في اعتبارها أن دفع الاشتراكات يُ        

  وفقاً للإجراءات المالية؛عام من كل 
 إلى الـصندوق    الأطـراف  للمساهمات التي وردت من      رب عن تقديره  يُع -٤  

، وإلى الـصندوق الاسـتئماني       اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية    الاستئماني للمشاركة في عملية   
   للأنشطة التكميلية؛

 لحكومة ألمانيا لتبرعهـا الـسنوي للميزانيـة          عن تقديره  يُعرب مرة أخرى   -٥  
 يـورو   ١ ٧٨٩ ٥٢٢ يورو ولمساهمتها الخاصة بمبلغ قـدره        ٧٦٦ ٩٣٨الأساسية بمبلغ قدره    

  بوصفها الحكومة المضيفة للأمانة؛
  

__________ 

)١( FCCC/SBI/2011/16و FCCC/SBI/2011/INF.3و FCCC/SBI/2011/INF.14.  
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  وعملياتها الأمانة مهام استعراضمواصلة  -انياًث  
 كما هي واردة في التقرير      اوعملياته  بالمعلومات المتصلة بمهام الأمانة    يحيط علماً  -٦  

 وفي )٢(٢٠١١يونيه / حزيران٣٠ إلى ٢٠١٠يناير /لثاني كانون ا١ من فترةلالمتعلق بأداء الميزانية ل
  ؛)٣(٢٠١٣-٢٠١٢التقرير المتعلق بالمكاسب المتوقعة من تعزيز الكفاءة في فترة السنتين 

 للتقرير المتعلق بالمكاسب المتوقعة من تعزيز الكفـاءة في          يعرب عن تقديره   -٧  
 والمنهجي للكفاءة على نطاق     بوصفه خطوة نحو التعزيز المستمر     ٢٠١٣-٢٠١٢فترة السنتين   

  جميع برامج الأمانة؛
 إلى تقرير الأمين التنفيذي عن المكاسب الدينامية التي تحقق في مجـال             يتطلع -٨  

  ؛٢٠١٢الكفاءة بحلول نهاية عام 
 المدرجة تحت   المسائل على أنه ينبغي للهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر في           يوافق -٩  

 بالمقرر الذي اعتمدته ا السادسة والثلاثين والثامنة والثلاثين، عملاً   هذا البند الفرعي في دورتيه    
  .)٤( بمواصلة النظر في هذه المسألة سنوياً القاضيفي دورتها الحادية والعشرين

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩

__________ 

)٢( FCCC/SBI/2011/16.  
)٣( FCCC/SBI/2011/INF.15.  
)٤( FCCC/SBI/2004/19 ، ١٠٥الفقرة. 



FCCC/CP/2011/9/Add.2 

55 GE.12-60553 

  ١٧-م أ/١٨المقرر     
  ٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية البرنامجية لفترة السنتين     

  إن مؤتمر الأطراف،  
 من الإجراءات المالية لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحـدة           ٤ إلى الفقرة    إذ يشير   

  ،)١(الإطارية بشأن تغير المناخ
 المقدمـة مـن   ٢٠١٣-٢٠١٢ في الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين     وقد نظر   

  ،)٢(الأمين التنفيذي
التي حدثت مـؤخراً    ) الطبيعية(ش الاقتصادي والكوارث     أن الانكما  تماماً وإذ يدرك   

  يحدان من قدرة الأطراف على استيعاب الزيادات الكبيرة في الميزانية،
 على الحاجة إلى تنفيذ اتفاقات كانكون بكفاءة وفعالية وإلى التقيد الصارم        وإذ يشدد   

  بنمو صفري في الميزانية فيما يتعلق بالأنشطة الأخرى،
، ٢٠١٣-٢٠١٢ بالميزانية البرنامجية المقترحة لفتـرة الـسنتين         ماًيحيط عل   -١  
  ؛)٣( يورو٥١ ٣٦١ ٣٥٥ وقدرها

 مبادرة الأمين العام للأمم المتحدة إلى تعزيز المكاسب في مجال الكفاءة            يقدر  -٢  
 في المائة من المبلغ المحدد في مخطط ميزانية الأمانة العامة للأمم            ٣يقل عن    بغية تحقيق خفض لا   

  ؛٢٠١٣-٢٠١٢لمتحدة لفترة السنتين ا
 على التزام الأمين التنفيذي ببذل جهود مماثلة في إطار ميزانية فتـرة             يشدد  -٣  
  ؛٢٠١٣-٢٠١٢ السنتين

 عائـد   ٢٠١٣-٢٠١٢ على أن تجسد الميزانية البرنامجية لفترة السنتين         يتفق  -٤  
  ا يتعلق بالنفقات البرنامجية؛ يورو فيم١ ٣٢٢ ٦٥٢ في المائة مقداره ٣كفاءة استثنائياً بنسبة 

 إلى الأمين التنفيذي أن يقدم تقريراً عن المكاسب الدينامية التي تحقق            يطلب  -٥  
، ويرصد المكاسب المحققة في مجال الكفاءة خـلال         ٢٠١٢في مجال الكفاءة بحلول نهاية عام       

   ويقدم تقريراً عنها؛٢٠١٣-٢٠١٢ فترة السنتين
 ٤٨ ٥١١ ١٨١ البالغة،  ٢٠١٣-٢٠١٢ نامجية لفترة السنتين  البر على الميزانية    يوافق  -٦  

  ؛١يورو للأغراض المحددة في الجدول 
__________ 

 .، المرفق الأول١-م أ/١٥المقرر  )١(
)٢( FCCC/SBI/2011/2و Add.1–3. 
)٣( FCCC/SBI/2011/2 ٤، الجدول. 
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 بالمساهمة السنوية المقدمة من حكومة البلد المـضيف          مع التقدير  يحيط علماً   -٧  
  يورو، وهو مبلغ يعادل النفقات المقررة؛ ٧٦٦ ٩٣٨ وقدرها

رصدة أو الاشتراكات غـير      يورو من الأ   ٢ ٠٠٠ ٠٠٠ على سحب مبلغ     يوافق  -٨  
  ؛٢٠١٣-٢٠١٢السنتين من الفترات المالية السابقة لتغطية جزء من ميزانية فترة ) المرحّلة(المستخدمة 
  للميزانية البرنامجية؛) ٢الجدول (على جدول ملاك الموظفين  أيضاً يوافق  -٩  
بروتوكـول   أن الميزانية البرنامجية تتضمن عناصر متصلة بالاتفاقية وب        يلاحظ  -١٠  
  كيوتو؛

 الذي يرد في    ٢٠١٣ و ٢٠١٢جدول الاشتراكات الإرشادي لعامي     يعتمد    -١١  
  ؛١ في المائة من الاشتراكات الإرشادية المبينة في الجدول ٦٨مرفق هذا المقرر والذي يغطي 

مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكـول كيوتـو،           يدعو    -١٢  
  لى الموافقة على ما ينطبق على بروتوكول كيوتو من عناصر الميزانية الموصى بها؛دورته السابعة، إ في

 الجمعية العامة للأمم المتحدة إلى اتخاذ قرار في دورتها الـسادسة           أيضاً يدعو  -١٣  
  والستين بشأن مسألة تغطية نفقات خدمات المؤتمرات من ميزانيتها العادية؛

 يـورو   ١٠ ٨٥٢ ٤٠٠ت المؤتمرات تبلغ     على ميزانية طوارئ لخدما    يوافق  -١٤  
 إذا ما قررت الجمعيـة العامـة        ٢٠١٣-٢٠١٢وتضاف إلى الميزانية البرنامجية لفترة السنتين       

  ؛)٣الجدول (للأمم المتحدة عدم توفير موارد لهذه الأنشطة من الميزانية العادية للأمم المتحدة 
فرعية للتنفيذ تقريراً عن تنفيذ إلى الأمين التنفيذي أن يقدم إلى الهيئة ال يطلب    -١٥  
   أعلاه، بحسب الاقتضاء؛١٤ الفقرة

 للأمين التنفيذي بإجراء تحويلات بين بنود الاعتمادات الرئيسية المبينـة في            يأذن  -١٦  
 في المائة من مجموع الإنفاق المقدَّر فيما يتعلق ببنـود           ١٥ بحد أقصى إجمالي يصل إلى       ١ الجدول

 في  ٢٥ يتجاوز التخفيض في كل بند من بنود الاعتمادات هذه نـسبة             الاعتماد هذه، شريطة ألا   
  المائة؛

 في  ٨,٣ عند نـسبة     المتداول الإبقاء على مستوى احتياطي رأس المال        يقرر  - ١٧  
  المائة من الإنفاق المقدر؛

أن الاشـتراكات في    تأخذ علماً ب   جميع الأطراف في الاتفاقية إلى أن        يدعو  -١٨  
مـن  ) ب(٨يناير من كل سنة وفقـاً للفقـرة     / كانون الثاني  ١تُستحق في   الميزانية الأساسية   

 النفقات المعتمـدة    الإجراءات المالية، وأن تدفع فوراً وبالكامل الاشتراكات المطلوبة لتمويل        
 وما قد يلزم من مساهمات لتمويل       ٢٠١٣ و ٢٠١٢ أعلاه لكل من السنتين      ٦ بموجب الفقرة 

   أعلاه؛١٤شار إليها في الفقرة النفقات الناشئة عن القرارات الم
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 للأمين التنفيذي بتنفيذ المقررات التي يتخذها مؤتمر الأطراف في دورته           يأذن  -١٩  
السابعة عشرة والتي لم تخصص لها اعتمادات في إطار الميزانية المعتمدة، باستخدام التبرعـات              

  والموارد المتاحة في إطار الميزانية الأساسية؛
على تقديم التبرعات اللازمة لتنفيذ المقررات المشار إليها في         الأطراف  يحث    - ٢٠  
   أعلاه في الوقت المناسب؛١٩ الفقرة

 بالتقديرات التي حددها الأمين التنفيـذي لتمويـل الـصندوق           يحيط علماً   -٢١  
، ويـدعو   )٤الجـدول   (الاستئماني للمشاركة في عملية الاتفاقية الإطارية بشأن تغير المنـاخ           

   تقديم مساهمات إلى هذا الصندوق؛الأطراف إلى
ً بالتقديرات التي حددها الأمين التنفيذي لتمويل الـصندوق         يحيط علماً أيضا    -٢٢  

 ) ٢٠١٣-٢٠١٢ يـورو لفتـرة الـسنتين    ٣٣ ٠٢٠ ٠٢٤(الاستئماني للأنشطة التكميليـة   
  ، ويدعو الأطراف إلى تقديم مساهمات إلى هذا الصندوق؛)٥الجدول (

مين التنفيذي أن يقدم إلى مؤتمر الأطراف في دورتـه الثامنـة     إلى الأ  يطلب  - ٢٣  
عشرة تقريراً عن الإيرادات وأداء الميزانية، وأن يقترح ما قد يلزم إدخاله مـن تعـديلات في            

  .٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية البرنامجية لفترة السنتين 
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  ١الجدول 
  برنامج حسب ال٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية الأساسية المقترحة لفترة السنتين 

  )باليورو(المجموع   )باليورو (٢٠١٣  )باليورو (٢٠١٢  
        اعتمادات البرامج  - ألف 

 ٩٧٤ ٣٧١ ٤ ٩٨٧ ١٨٥ ٢ ٩٨٧ ١٨٥ ٢  الإدارة التنفيذية والتنظيم الإداري

 ٢٦٤ ١٩٣ ١٠ ٧٥٨ ٠٤٨ ٥ ٥٠٦ ١٤٤ ٥  التخفيف والبيانات والتحليل

 ٣٩٤ ٦٤٨ ٥ ٨٨٤ ٧٨٠ ٢ ٥١٠ ٨٦٧ ٢  التمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات

 ٥٤٤ ٨٧٣ ٣ ٩٧٧ ٩٧٨ ١ ٥٦٧ ٨٩٤ ١  التكيف

 ٣١٨ ١٢٠ ١ ١٥٩ ٥٦٠ ١٥٩ ٥٦٠  آليات التنمية المستدامة

 ٦٢٨ ٧١٠ ٢ ٣١٤ ٣٥٥ ١ ٣١٤ ٣٥٥ ١  الشؤون القانونية

 ٤٣٢ ٢٨٦ ٣ ٢١٦ ٦٤٣ ١ ٢١٦ ٦٤٣ ١  خدمات شؤون المؤتمرات

 ٨٦٤ ٤١٤ ٣ ٤٣٢ ٧٠٧ ١ ٤٣٢ ٧٠٧ ١  خدمات الاتصالات وإدارة المعارف

 ٠٩٠ ٢٢٩ ٦ ٦٤٥ ١٠٦ ٣ ٤٤٥ ١٢٢ ٣  خدمات تكنولوجيا المعلومات

 – – –  )أ(الخدمات الإدارية

 ٩٠٢ ٢٣٩ ٣ ٦٦٦ ٥٤٨ ١ ٢٣٦ ٦٩١ ١  )ب(تكاليف التشغيل على نطاق الأمانة  -  باء

 ٤١٠ ٠٨٨ ٤٤ ٠٣٨ ٩١٦ ٢١ ٣٧٢ ١٧٢ ٢٢  )باء+ ألف (نفقات البرامج 

 ٦٥٢ ٣٢٢ ١ ٤٨١ ٦٥٧ ١٧١ ٦٦٥  ثنائيعائد الكفاءة الاست: ناقصاً

 ٧٥٨ ٧٦٥ ٤٢ ٥٥٧ ٢٥٨ ٢١ ٢٠١ ٥٠٧ ٢١  النفقات البرنامجية المنقحة  -  جيم

 ٥٤٨ ٥٥٩ ٥ ٦١٢ ٧٦٣ ٢ ٩٣٦ ٧٩٥ ٢ )ج()النفقات العامة(تكاليف دعم البرامج   -  دال

 ٨٧٥ ١٨٥ – ٨٧٥ ١٨٥  )د(تسوية احتياطي رأس المال المتداول  -  هاء

 ١٨١ ٥١١ ٤٨ ١٦٩ ٠٢٢ ٢٤ ٠١٢ ٤٨٩ ٢٤  )هاء + دال+ جيم (المجموع   

     الإيرادات

 ٨٧٦ ٥٣٣ ١ ٩٣٨ ٧٦٦ ٩٣٨ ٧٦٦  مساهمة الحكومة المضيفة

) المرحّلـة (الأرصدة أو الاشتراكات غير المستخدمة      
 ٠٠٠ ٠٠٠ ٢ ٠٠٠ ٠٠٠ ١ ٠٠٠ ٠٠٠ ١  الفترات المالية السابقة من

 ٣٠٥ ٩٧٧ ٤٤ ٢٣١ ٢٥٥ ٢٢ ٠٧٤ ٧٢٢ ٢٢  الاشتراكات الإرشادية

 ١٨١ ٥١١ ٤٨ ١٦٩ ٠٢٢ ٢٤ ٠١٢ ٤٨٩ ٢٤  مجموع الإيرادات  

  ).العامة النفقات (البرامج دعم تكاليف من الإدارية الخدمات تمول  )أ(
  .الإدارية الخدمات طريق عن الأمانة نطاق على التشغيل تكاليف تُدبَّر  )ب(
 من الوثيقـة    عشر الحادي الفصل انظر .الإداري بالدعم يتعلق فيما المائة في ١٣ تعادل موَحَّدة نسبة تطبق  )ج(

FCCC/SBI/2011/2.  
 متداول مال رأس احتياطي على الأساسية الميزانية تحافظ أن يجب ،)١-أ م/١٥ المقرر (المالية للإجراءات وفقاً  )د(

 ٢ ٠١٧ ١٦٠ وسيُرفع احتياطي رأس المال المتداول إلى        ). لمدة شهر  التشغيل احتياجات (المائة في ٨,٣ نسبةب
  .٢٠١٣ ويظل عند هذا المستوى في عام ٢٠١٢يورو في عام 
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  ٢الجدول 
  ملاك الموظفين الممول من الميزانية الأساسية على نطاق الأمانة

  ٢٠١٣  ٢٠١٢  ٢٠١١  
        )أ(الفئة الفنية وما فوقها

 ١ ١ ١  أمين عام مساعد
 ٣ ٣ ٣  ٢- مد
 ٧ ٧ ٥  ١- مد
 ١٥ ١٥ ١٢  ٥- ف
 ٣٠ ٣٠ ٢٩  ٤- ف
 ٣٧ ٣٦ ٢٩  ٣- ف
 ١٣ ١٣ ١٢  ٢- ف

 ١٠٦ ١٠٥ ٩١  المجموع الفرعي لموظفي الفئة الفنية وما فوقها  
 ٥١٫٥ ٥١٫٥ ٤٩٫٥  المجموع الفرعي لموظفي فئة الخدمات العامة  
 ١٥٧٫٥ ١٥٦٫٥  ١٤٠٫٥  المجموع  

  .موظف من الفئة الفنية: مدير؛ ف: مد  )أ(

  ٣الجدول 
  اصة بخدمات المؤتمراتالاحتياجات من الموارد لميزانية الطوارئ الخ

  )باليورو (٢٠١٣- ٢٠١٢  )باليورو (٢٠١٣  )باليورو (٢٠١٢  
        وجه الإنفاق

 ٦٠٠ ٨٦٢ ١ ١٠٠ ٩٤٥ ٥٠٠ ٩١٧  )أ(الترجمة الشفوية

     )ب(الوثائق

 ٧٠٠ ٤٠٩ ٥ ٨٠٠ ٧٤٤ ٢ ٩٠٠ ٦٦٤ ٢  الترجمة التحريرية

 ٢٠٠ ٥٦٥ ١ ٢٠٠ ٧٩٤ ٠٠٠ ٧٧١  الاستنساخ والتوزيع

 ٢٠٠ ٣٧٨ ٩٠٠ ١٩١ ٣٠٠ ١٨٦  )ج(الاجتماعاتدعم خدمات 

 ٧٠٠ ٢١٥ ٩ ٠٠٠ ٦٧٦ ٤ ٧٠٠ ٥٣٩ ٤  المجموع الفرعي  

 ١٠٠ ١٩٨ ١ ٩٠٠ ٦٠٧ ٢٠٠ ٥٩٠  تكاليف دعم البرامج

 ٦٠٠ ٤٣٨ ٨٠٠ ١٢ ٨٠٠ ٤٢٥  احتياطي رأس المال المتداول

 ٤٠٠ ٨٥٢ ١٠ ٧٠٠ ٢٩٦ ٥ ٧٠٠ ٥٥٥ ٥  المجموع  

  :ة في حساب ميزانية الطوارئ الخاصة بخدمات المؤتمرات ما يليتشمل الافتراضات المستخدم  :ملاحظة
  اجتماعاً في كل دورة؛٤٠عدم تجاوز العدد المتوقع من الاجتماعات التي تستخدم فيها الترجمة الشفوية  •
 استناد حجم الوثائق المتوقع إلى الحسابات التي يقدمها مكتب الأمم المتحدة في جنيف؛ •
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ات الموظفين الذين توفرهم عادة خدمات المؤتمرات التابعة لمكتـب          يشمل دعم خدمات الاجتماع    •
الأمم المتحدة في جنيف من أجل تنسيق ودعم خدمات الترجمة الشفوية والتحريرية والاستنساخ في              

 أثناء الدورة؛
الأرقام المستخدمة هي إجمالاً أرقام مبنية على تقديرات حذرة افتُرض فيها أن لن تحدث زيادة كبيرة              •

 . الاحتياجات في أثناء فترة السنتينفي

  .تشمل أجور المترجمين الشفويين وسفرهم وبدل إقامتهم اليومي  )أ(

تشمل جميع التكاليف المتعلقة بتجهيز الوثائق قبل الدورة وأثناءها وبعدها؛ وتـشمل تكـاليفُ الترجمـة                  )ب(
  .التحريرية مراجعة الوثائق وطباعتها

فين بدعم خدمات الاجتماعات وسفرهم وبدل إقامتـهم اليـومي وتكـاليف    يشمل أجور الموظفين المكل    )ج(
  .الشحن والاتصالات

  ٤الجدول 
الاحتياجات من الموارد للصندوق الاستئماني للمشاركة في عملية اتفاقية الأمم المتحدة 

  ٢٠١٣-٢٠١٢الإطارية بشأن تغير المناخ في فترة السنتين 
  )ليوروبا(التكلفة التقديرية   عدد المندوبين

  ٨٦٠ ٠٠٠  نظمةالمدورات التقديم الدعم إلى مندوب واحد من كل طرف مؤهل للمشاركة في 
بلـد   دعم إلى مندوب واحد من كل طرف مؤهـل بالإضافـة إلى مندوب ثانٍ من كل             التقديم  

  نظمةالمدورات ال من أقل البلدان نمواً وكل دولة من الدول الجزرية الصغيرة النامية للمشاركة في
١ ٣٣٣ ٠٠٠  

  ١ ٧٢١ ٠٠٠  نظمةالمدورات الدعم إلى مندوبين اثنين من كل طرف مؤهل للمشاركة في التقديم 
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  ٥الجدول 
  ٢٠١٣-٢٠١٢احتياجات الصندوق الاستئماني من الموارد للأنشطة التكميلية في فترة السنتين 

  التكلفة باليورو  الأنشطة التي ستضطلع بها الأمانة
    الاتفاقية
 ٦٠٠ ٣٥٧  عمل المعزز المتعلق بالتخفيف من جانب البلدان الناميةدعم ال

 ٢٤٠ ١٣٢ ١  دعم البلدان النامية في الإبلاغ عن المعلومات عن تنفيذ الاتفاقية وفي النظر فيها

 المرفـق  دعم برنامج العمل المتعلق بوضع الطرائق والمبادئ التوجيهية الرامية إلى تعزيز إبلاغ الأطراف المدرجة في              
  ١٦-م أ/١ من المقرر ٤٦للفقرة اً الأول وفق

٨٠٠ ٧٠٨ ١ 

 ٨٢٠ ٧٥٠ ٢  دعم تنفيذ آلية التكنولوجيا

 ٣٢٠ ٩٤٥  دعم اللجنة الدائمة

 ٤٢٠ ٩١٦ ٢  دعم تنفيذ إطار كانكون للتكيف

 ٦٣٠ ٤١١ ١  وفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نمواًاً دعم أقل البلدان نمو

 ٥٨٠ ٢٠٥ ١  وبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معهدعم تنفيذ برنامج عمل نير

 ٠٠٠ ٣٥  ١٠-م أ/١دعم تنفيذ الأحكام المتعلقة بالتكيف في سياق التقدم المحرز في تنفيذ المقرر 

 ٨٧٠ ٢٩١  دعم الأنشطة المتصلة بالعلوم والبحوث والمراقبة المنهجية في مجال تغير المناخ

 ٢٤٠ ٤٥٤  ١٦-م أ/١  من المقرر٤ستعراض الدوري لمدى ملاءمة الهدف العالمي الطويل الأجل المشار إليه في الفقرة دعم الا

 ٥٢٠ ٢٠٩ ١٣  المجموع الفرعي  

   بروتوكول كيوتو

 صون نظام قاعدة البيانات المتعلقة بالتجميع والمحاسبة السنويين لقوائم جرد الانبعاثات والكميات المسندة بموجب             
  بروتوكول كيوتو

٨٥٠ ١٨٨ 

مـوارد   إلىمباشرة   الوطنية التي يمكنها الوصول       المنفذة اعتماد الكيانات وشروط  عملية  عقد حلقات عمل بشأن     
  صندوق التكيف

٦٠٠ ٥١١ 

 ٥٩٧ ٥٨١ ١  دعم عملية التنفيذ المشترك

 ٧٠٠ ٤١٧  دعم لجنة الامتثال لبروتوكول كيوتو

 ٧٤٧ ٦٩٩ ٢  المجموع الفرعي  

   تفاقية وبروتوكول كيوتوالا

 ٤٤٠ ٠٠٢ ٣  إعادة تصميم وتطويرُ برمجية إبلاغ جميع الأطراف في الاتفاقية عن انبعاثات غازات الدفيئة

المبادئ التوجيهية لإعداد البلاغات الوطنية من جانب الأطراف المدرجة         "تيسير تنفيذ برنامج العمل من أجل تنقيح        
" المبادئ التوجيهية للاتفاقية فيما يتعلق بالإبلاغ عن قوائم الجرد الـسنوية          : زء الأول في المرفق الأول للاتفاقية، الج    

 للهيئة الحكومية الدولية المعنية بتغير المناخ بشأن قوائم الجـرد الوطنيـة             ٢٠٠٦المبادئ التوجيهية لعام    واستخدام  
  لغازات الدفيئة

٨٠٠ ١٧٤ 

 ٠٨٠ ٥٧٨ ١   اجتماعات خبراء الاستعراض الرئيسيينتقديم التدريب لأفرقة خبراء الاستعراض وتنظيم
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  التكلفة باليورو  الأنشطة التي ستضطلع بها الأمانة

  ٨٣٧ ٠٠٠  دعم الأنشطة المتعلقة بتأثير تنفيذ تدابير التصدي
إزالـة   خفض الانبعاثات الناتجة عن   : دعم الأنشطة المتعلقة باستخدام الأراضي وتغيير استخدام الأراضي والحراجة        

  الغابات وتدهورها، وتحسين مصارف الكربون، ودور المصارف في إجراءات التخفيف في المستقبل
٨٨٠ ٤٧٤ ١ 

إقامـة الـشبكات وتبـادل المعلومـات        : من بروتوكول كيوتو  )    ه(١٠ من الاتفاقية والمادة     ٦دعم تنفيذ المادة    
  والممارسات الجيدة

١١٣ ١٨٤ 

 ٢٤٠ ٢٨٣  امية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقاليةدعم بناء القدرات في البلدان الن

 ٠٠٠ ٥٥٠  برنامج تدريب وسائط الإعلام في البلدان النامية

 ٩٦٠ ٣٤١ ١  الاتصالات الاستراتيجية والعلاقات بين وسائط الإعلام، بما في ذلك الوصول إلى قطاع الأعمال والاستثمار

 ٠٤٠ ٠٩١ ١  تعزيز الاتصال الإلكتروني

 ٤٤٠ ٠٤٩ ٢  المكتبة الإلكترونية وإدارة المعرفة

 ٠٠٠ ٢٥٥  البوابة الإسبانية على الموقع الشبكي للاتفاقية الإطارية بشأن تغير المناخ

 ٠٠٠ ١٧٥  البوابة الفرنسية على الموقع الشبكي للاتفاقية الإطارية بشأن تغير المناخ

 ٠٠٠ ٩٥  طارية بشأن تغير المناخالبوابة الروسية على الموقع الشبكي للاتفاقية الإ

 ٠٠٠ ٢٢٠  برنامج الزمالات

 ٩٩٣ ٣١١ ١٣  المجموع الفرعي  

 ٢٦٠ ٢٢١ ٢٩  مجموع الاحتياجات المقدرة من الموارد  

 ٧٦٤ ٧٩٨ ٣  ) في المائة١٣(تكاليف دعم البرامج 

 ٠٢٤ ٠٢٠ ٣٣  المجموع الكلي  
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  المرفق

 تفاقيـة لفتـرة   الجدول الإرشـادي لاشـتراكات الأطـراف في الا            
  )أ(٢٠١٣-٢٠١٢ السنتين

  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٢٫٥٠٠ ٢٫٥٠٠ ٢٫٥٠٠  الاتحاد الأوروبي

 ١٫٥٦٢ ١٫٥٦٢ ١٫٦٠٢ الاتحاد الروسي

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨  إثيوبيا

 ٠٫٠١٥ ٠٫٠١٥ ٠٫٠١٥ أذربيجان

 ٠٫٢٨٠ ٠٫٢٨٠ ٠٫٢٨٧ الأرجنتين

 ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ الأردن

 ٠٫٠٠٥ ٠٫٠٠٥ ٠٫٠٠٥ أرمينيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ إريتريا

 ٣٫٠٩٧ ٣٫٠٩٧ ٣٫١٧٧ إسبانيا

 ١٫٨٨٥ ١٫٨٨٥ ١٫٩٣٣ أستراليا

 ٠٫٠٣٩ ٠٫٠٣٩ ٠٫٠٤٠ إستونيا

 ٠٫٣٧٤ ٠٫٣٧٤ ٠٫٣٨٤ إسرائيل

 ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤  نفغانستاأ

 ٠٫٠٣٩ ٠٫٠٣٩ ٠٫٠٤٠ إكوادور

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠  ألبانيا

 ٧٫٨١٧ ٧٫٨١٧ ٨٫٠١٨ ألمانيا

 ٠٫٣٨١ ٠٫٣٨١ ٠٫٣٩١ الإمارات العربية المتحدة

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ أنتيغوا وبربودا

 ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ أندورا

 ٠٫٢٣٢ ٠٫٢٣٢ ٠٫٢٣٨ ياإندونيس

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ أنغولا

 ٠٫٠٢٦ ٠٫٠٢٦ ٠٫٠٢٧ أوروغواي

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ أوزبكستان

 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ أوغندا

 ٠٫٠٨٥ ٠٫٠٨٥ ٠٫٠٨٧ أوكرانيا
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٢٢٧ ٠٫٢٢٧ ٠٫٢٣٣ ) الإسلامية-جمهورية (إيران 

 ٠٫٤٨٦ ٠٫٤٨٦ ٠٫٤٩٨ يرلنداآ

 ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤٢ آيسلندا

 ٤٫٨٧٤ ٤٫٨٧٤ ٤٫٩٩٩ إيطاليا

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ بابوا غينيا الجديدة

 ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ باراغواي

 ٠٫٠٨٠ ٠٫٠٨٠ ٠٫٠٨٢ باكستان

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ بالاو

 ٠٫٠٣٨ ٠٫٠٣٨ ٠٫٠٣٩ البحرين

 ١٫٥٧١ ١٫٥٧١ ١٫٦١١ البرازيل

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ بربادوس

 ٠٫٤٩٨ ٠٫٤٩٨ ٠٫٥١١ البرتغال

 ٠٫٠٢٧ ٠٫٠٢٧ ٠٫٠٢٨ بروني دار السلام

 ١٫٠٤٨ ١٫٠٤٨ ١٫٠٧٥ بلجيكا

 ٠٫٠٣٧ ٠٫٠٣٧ ٠٫٠٣٨ بلغاريا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ بليز

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ بنغلاديش

 ٠٫٠٢١ ٠٫٠٢١ ٠٫٠٢٢ بنما

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ بنن

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ بوتان

 ٠٫٠١٨ ٠٫٠١٨ ٠٫٠١٨ بوتسوانا

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ وبوركينا فاس

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ بوروندي

 ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ البوسنة والهرسك

 ٠٫٨٠٧ ٠٫٨٠٧ ٠٫٨٢٨ بولندا

 ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ) المتعددة القوميات-دولة (بوليفيا 

 ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٩٠  بيرو

 ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤٢ بيلاروس

 ٠٫٢٠٤ ٠٫٢٠٤ ٠٫٢٠٩ تايلند

 ٠٫٠٢٥ ٠٫٠٢٥ ٠٫٠٢٦ تركمانستان

 ٠٫٦٠٢ ٠٫٦٠٢ ٠٫٦١٧ تركيا
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٠٤٣ ٠٫٠٤٣ ٠٫٠٤٤ ترينيداد وتوباغو

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ تشاد

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ توغو

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ توفالو

 ٠٫٠٢٩ ٠٫٠٢٩ ٠٫٠٣٠ تونس

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ تونغا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١  ليشتي-تيمور 

 ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ جامايكا

 ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ الجبل الأسود

 ٠٫١٢٥ ٠٫١٢٥ ٠٫١٢٨ الجزائر

 ٠٫٠١٨ ٠٫٠١٨ ٠٫٠١٨ جزر البهاما

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جزر القمر

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جزر سليمان

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١  جزر كوك

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جزر مارشال

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جمهورية أفريقيا الوسطى

 ٠٫٣٤٠ ٠٫٣٤٠ ٠٫٣٤٩ رية التشيكيةالجمهو

 ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤١ ٠٫٠٤٢ الجمهورية الدومينيكية

 ٠٫٠٢٤ ٠٫٠٢٤ ٠٫٠٢٥ الجمهورية العربية السورية

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ جمهورية الكونغو الديمقراطية

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ جمهورية تترانيا المتحدة

 ٢٫٢٠٣ ٢٫٢٠٣ ٢٫٢٦٠ جمهورية كوريا

 ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ لشعبية الديمقراطيةجمهورية كوريا ا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية

 ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ ٠٫٠٠٧ جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ جمهورية مولدوفا

 ٠٫٣٧٥ ٠٫٣٧٥ ٠٫٣٨٥ جنوب أفريقيا

 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ جورجيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ جيبوتي

 ٠٫٧١٨ ٠٫٧١٨ ٠٫٧٣٦ الدانمرك

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ دومينيكا
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ الرأس الأخضر

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ رواندا

 ٠٫١٧٣ ٠٫١٧٣ ٠٫١٧٧ رومانيا

 ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ زامبيا

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ زمبابوي

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ساموا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ سان تومي وبرينسيبي

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ سان مارينو

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ سانت فنسنت وجزر غرينادين

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ سانت كيتس ونيفس

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ سانت لوسيا

 ٠٫٠١٩ ٠٫٠١٩ ٠٫٠١٩ سري لانكا

 ٠٫٠١٩ ٠٫٠١٩ ٠٫٠١٩ السلفادور

 ٠٫١٣٨ ٠٫١٣٨ ٠٫١٤٢ سلوفاكيا

 ٠٫١٠٠ ٠٫١٠٠ ٠٫١٠٣ سلوفينيا

 ٠٫٣٢٧ ٠٫٣٢٧ ٠٫٣٣٥ سنغافورة

 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ السنغال

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ سوازيلند

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ السودان

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ سورينام

 ١٫٠٣٧ ١٫٠٣٧ ١٫٠٦٤ السويد

 ١٫١٠٢ ١٫١٠٢ ١٫١٣٠ سويسرا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ سيراليون

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ سيشيل

 ٠٫٢٣٠ ٠٫٢٣٠ ٠٫٢٣٦ شيلي

 ٠٫٠٣٦ ٠٫٠٣٦ ٠٫٠٣٧ صربيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ الصومال

 ٣٫١٠٩ ٣٫١٠٩ ٣٫١٨٩ الصين

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ طاجيكستان

 ٠٫٠١٩ ٠٫٠١٩ ٠٫٠٢٠  العراق

 ٠٫٠٨٤ ٠٫٠٨٤ ٠٫٠٨٦ عمان
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ ٠٫٠١٤ غابون

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ غامبيا

 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ غانا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ غرينادا

 ٠٫٠٢٧ ٠٫٠٢٧ ٠٫٠٢٨ غواتيمالا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ غيانا

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ غينيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١  بيساو-غينيا 

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ غينيا الاستوائية

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ فانواتو

 ٥٫٩٧٠ ٥٫٩٧٠ ٦٫١٢٣ فرنسا

 ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٩٠  الفلبين

 ٠٫٣٠٦ ٠٫٣٠٦ ٠٫٣١٤  ) البوليفارية-هورية جم(فترويلا 

 ٠٫٥٥٢ ٠٫٥٥٢ ٠٫٥٦٦ فنلندا

 ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ ٠٫٠٠٤ فيجي

 ٠٫٠٣٢ ٠٫٠٣٢ ٠٫٠٣٣ فييت نام

 ٠٫٠٤٥ ٠٫٠٤٥ ٠٫٠٤٦ قبرص

 ٠٫١٣٢ ٠٫١٣٢ ٠٫١٣٥ قطر

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ قيرغيزستان

 ٠٫٠٧٤ ٠٫٠٧٤ ٠٫٠٧٦  كازاخستان

 ٠٫٠١١ ٠٫٠١١ ٠٫٠١١ الكاميرون

 ٠٫٠٩٥ ٠٫٠٩٥ ٠٫٠٩٧ اتياكرو

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ كمبوديا

 ٣٫١٢٧ ٣٫١٢٧ ٣٫٢٠٧ كندا

 ٠٫٠٦٩ ٠٫٠٦٩ ٠٫٠٧١ كوبا

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠  كوت ديفوار

 ٠٫٠٣٣ ٠٫٠٣٣ ٠٫٠٣٤ كوستاريكا

 ٠٫١٤٠ ٠٫١٤٠ ٠٫١٤٤ كولومبيا

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ الكونغو

 ٠٫٢٥٦ ٠٫٢٥٦ ٠٫٢٦٣ الكويت

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ كيريباس
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٠١٢ ٠٫٠١٢ ٠٫٠١٢ كينيا

 ٠٫٠٣٧ ٠٫٠٣٧ ٠٫٠٣٨ لاتفيا

 ٠٫٠٣٢ ٠٫٠٣٢ ٠٫٠٣٣ لبنان

 ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٨٨ ٠٫٠٩٠ لكسمبرغ

 ٠٫١٢٦ ٠٫١٢٦ ٠٫١٢٩ ليبيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١  ليبريا

 ٠٫٠٦٣ ٠٫٠٦٣ ٠٫٠٦٥ ليتوانيا

 ٠٫٠٠٩ ٠٫٠٠٩ ٠٫٠٠٩ ليختنشتاين

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ليسوتو

 ٠٫٠١٧ ٠٫٠١٧ ٠٫٠١٧ مالطة

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ مالي

 ٠٫٢٤٧ ٠٫٢٤٧ ٠٫٢٥٣ ماليزيا

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ مدغشقر

 ٠٫٠٩٢ ٠٫٠٩٢ ٠٫٠٩٤ مصر

 ٠٫٠٥٧ ٠٫٠٥٧ ٠٫٠٥٨ المغرب

 ٢٫٢٩٧ ٢٫٢٩٧ ٢٫٣٥٦ المكسيك

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ملاوي

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ملديف

 ٠٫٨٠٩ ٠٫٨٠٩ ٠٫٨٣٠ المملكة العربية السعودية

 ٦٫٤٣٩ ٦٫٤٣٩ ٦٫٦٠٤ يرلندا الشماليةآالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ منغوليا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ موريتانيا

 ٠٫٠١١ ٠٫٠١١ ٠٫٠١١ موريشيوس

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ موزامبيق

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ موناكو

 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ميانمار

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١  ) الموحدة-لايات و(ميكرونيزيا 

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ناميبيا

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ناورو

 ٠٫٨٤٩ ٠٫٨٤٩ ٠٫٨٧١ النرويج

 ٠٫٨٣٠ ٠٫٨٣٠ ٠٫٨٥١ النمسا
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  الطرف
جدول الأنصبة المقررة 

  ٢٠١٢للأمم المتحدة لعام 

جدول الأنصبة المقررة 
 للاتفاقية الإطارية المعدل
  ٢٠١٢  لعام

جدول الأنصبة المقررة 
المعدَّل للاتفاقية الإطارية 

  ٢٠١٣  لعام
 ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ ٠٫٠٠٦ نيبال

 ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ ٠٫٠٠٢ النيجر

 ٠٫٠٧٦ ٠٫٠٧٦ ٠٫٠٧٨ نيجيريا

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ نيكاراغوا

 ٠٫٢٦٦ ٠٫٢٦٦ ٠٫٢٧٣ انيوزيلند

 ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ ٠٫٠٠١ نيوي

 ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ ٠٫٠٠٣ هايتي

 ٠٫٥٢١ ٠٫٥٢١ ٠٫٥٣٤ الهند

 ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ ٠٫٠٠٨ هندوراس

 ٠٫٢٨٤ ٠٫٢٨٤ ٠٫٢٩١ هنغاريا

 ١٫٨٠٩ ١٫٨٠٩ ١٫٨٥٥ هولندا

 ٢١٫٤٤٩ ٢١٫٤٤٩ ٢٢٫٠٠٠ الولايات المتحدة الأمريكية

 ١٢٫٢١٦ ١٢٫٢١٦ ١٢٫٥٣٠ اليابان

 ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ ٠٫٠١٠ يمنال

 ٠٫٦٧٤ ٠٫٦٧٤ ٠٫٦٩١ اليونان

 ١٠٠٫٠٠٠ ١٠٠٫٠٠٠ ١٠٢٫٥٠٢  المجموع  

  .٢٠١٢ديسمبر /قد يعدل الجدول بعد استعراض تجريه الجمعية العامة للأمم المتحدة في كانون الأول  )أ(

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩
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  ١٧-م أ/١٩المقرر     
  أماكن انعقاد الدورات المقبلةمواعيد و    

  إن مؤتمر الأطراف،  
   من الاتفاقية،٧ من المادة ٤ إلى الفقرة إذ يشير  
  ،١٤-م أ/٩ إلى المقرر وإذ يشير أيضاً  
 كانون ١٨ المؤرخ ٤٠/٢٤٣ إلى قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة    وإذ يشير كذلك    
   بشأن خطة المؤتمرات، ١٩٨٥ديسمبر /الأول

 من مشروع النظام الـداخلي المعمـول بـه          ٢٢ من المادة    ١ إلى الفقرة    وإذ يشير   
  يتعلق بتناوب المجموعات الإقليمية الخمس على منصب الرئيس،  فيما

موعد ومكان انعقاد الدورات الثامنة عشرة والتاسعة عشرة والعشرين           -أولاً  
 ـ    راف لمؤتمر الأطراف، والدورة الثامنة والتاسعة والعاشرة لمـؤتمر الأط

  العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو

موعد ومكان انعقاد الدورة الثامنة عشرة لمؤتمر الأطراف والدورة الثامنة لمؤتمر             -ألف  
  الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو

أن يقبل مع التقدير عرض حكومة قطر استضافة الدورة الثامنة عشرة           يقرر    -١  
لمؤتمر الأطراف والدورة الثامنة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول            

/  كـانون الأول   ٧نـوفمبر إلى    / تشرين الثـاني   ٢٦ في الفترة من     كيوتو في الدوحة، بقطر،   
مؤتمر الأطراف ومؤتمر الأطراف العامل بوصفه      بتأكيد مكتب   اً  ، وذلك رهن  ٢٠١٢ ديسمبر

 في بروتوكول كيوتو، أن جميع العناصر اللوجيـستية والتقنيـة والماليـة             اجتماع الأطراف 
بالتوصل إلى إبـرام  اً ، ورهن٤٠/٢٤٣لاستضافة الدورتين متوافرة، وفقاً لقرار الجمعية العامة  

  اتفاق البلد المضيف؛ 
 إلى الأمينة التنفيذية أن تواصل المشاورات مـع حكومـة         من جديد  يطلب  -٢  

الأمـر  بشأن اتفاق البلد المضيف لعقد الدورتين يكون موافقاً لأحكـام           قطر، وأن تتفاوض    
، بهدف إبرام اتفاق البلد المضيف والتوقيع عليه في موعـد        ST/AI/342الإداري للأمم المتحدة    

أقصاه تاريخ انعقاد الدورتين السادسة والثلاثين للهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتكنولوجية           
  لتنفيذ؛والهيئة الفرعية ل
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موعد ومكان انعقاد الدورة التاسعة عشرة لمؤتمر الأطراف والدورة التاسـعة             -باء  
  لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو

أنه وفقاً لمبدأ التناوب بـين المجموعـات الإقليميـة، وفي ضـوء             يلاحظ    -٣  
لدورة التاسعة عشرة لمـؤتمر الأطـراف       المشاورات الأخيرة بين المجموعات، سيكون رئيس ا      

مـن  والدورة التاسعة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو            
   أوروبا الشرقية؛ دول

 الأطراف إلى مواصلة التشاور بشأن البلد المضيف للـدورة التاسـعة     يدعو  -٤  
لعامل بوصفه اجتماع الأطـراف في      عشرة لمؤتمر الأطراف والدورة التاسعة لمؤتمر الأطراف ا       

بروتوكول كيوتو، بهدف اختتام هذه المشاورات في أجل أقصاه موعد انعقاد الدورة السادسة      
  والثلاثين للهيئة الفرعية للتنفيذ؛ 

 الهيئة الفرعية للتنفيذ أن تنظر، في دورتها السادسة والثلاثين، في           إلىيطلب    -٥  
ة عشرة لمؤتمر الأطراف والدورة التاسعة لمؤتمر الأطـراف         مسألة البلد المضيف للدورة التاسع    

 ٣ العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو، آخذة في اعتبارها ما جاء في الفقرة          
 أعلاه، وأن توصي بمشروع مقرر بـشأن هـذه          ٤أعلاه والمشاورات المشار إليها في الفقرة       
  ثامنة عشرة؛المسألة ليعتمده مؤتمر الأطراف في دورته ال

موعد ومكان انعقاد الدورة العشرين لمؤتمر الأطراف والدورة العاشرة لمـؤتمر             -جيم  
  الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو 

أنه وفقاً لمبدأ التناوب بـين المجموعـات الإقليميـة، وفي ضـوء             يلاحظ    -٦  
والـدورة  لدورة العشرين لمؤتمر الأطراف المشاورات الأخيرة بين المجموعات، سيكون رئيس ا      

 دولمـن   العاشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتـو            
  أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي؛

الأطراف   الأطراف إلى التقدم بعروض لاستضافة الدورة العشرين لمؤتمر        يدعو  -٧  
  ؛ل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتووالدورة العاشرة لمؤتمر الأطراف العام

  الجدول الزمني لاجتماعات هيئتي الاتفاقية  -ثانياً  
 ٢٠١٥ و ٢٠١٤ أن يعتمد التواريخ التالية لعقـد دورات الأعـوام           يقرر  -٨  

   ؛)١(٢٠١٦و
__________ 

 .١٦٥، الفقرة FCCC/SBI/2011/7بناءً على توصية الهيئة الفرعية للتنفيذ في دورتها الرابعة والثلاثين،  )١(
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 ٣والأربعـاء،   يونيـه   / حزيران ١٥نيه إلى الأحد،    يو/ حزيران ٤الأربعاء،    )أ(  
  ؛٢٠١٤ديسمبر لدورة عام / كانون الأول١٤إلى الأحد، ديسمبر /كانون الأول

 ٢والأربعـاء،   يونيـه   / حزيران ١٤نيه إلى الأحد،    يو/ حزيران ٣الأربعاء،    )ب(  
  ؛٢٠١٥ديسمبر لدورة عام / كانون الأول١٣ديسمبر إلى الأحد، /كانون الأول

ين تـشر  ٣٠مايو والأربعاء،   / أيار ٢٩حد،  مايو إلى الأ  / أيار ١٨الأربعاء،    )ج(  
  .٢٠١٦ديسمبر لدورة عام / كانون الأول١١نوفمبر إلى الأحد، /الثاني

  الجلسة العامة العاشرة
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩
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  ١٧-م أ/١القرار     
 جنـوب أفريقيـا ولمقاطعـة       الإعراب عن الامتنان لحكومة جمهورية        

   ناتال ولسكان مدينة ديربان-كوازولو 
  طراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو،إن مؤتمر الأطراف ومؤتمر الأ  
 / كانون الأول  ١١نوفمبر إلى   / تشرين الثاني  ٢٨ في ديربان في الفترة من       وقد اجتمعا   
   بناء على دعوة من حكومة جمهورية جنوب أفريقيا،٢٠١١ديسمبر 
ورة  الد هالحكومة جمهورية جنوب أفريقيا لتمكين    يعربان عن بالغ امتنانهما       -١  

ة لمؤتمر الأطراف العامـل بوصـفه اجتمـاع         رة لمؤتمر الأطراف والدورة السابع    السابعة عش 
  الأطراف في بروتوكول كيوتو من الانعقاد في ديربان؛

ناتـال   - إلى حكومة جنوب أفريقيا أن تنقل إلى مقاطعة كوازولو        يطلبان    -٢  
 العامـل بوصـفه اجتمـاع     ديربان عبارات امتنان مؤتمر الأطراف ومؤتمر الأطراف وسكان

  .سن الضيافة وحفاوة الاستقبال حُمن به المشاركين أحاطواالأطراف في بروتوكول كيوتو لما 
  الجلسة العامة العاشرة

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١١

        


